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How Are We Related?

'We are human beings, made up of many elements, many aspects and
many features. These elements are related to us and we too are related to
them in various ways. We are a combination of physical, mental, intellectual
and spiritual aspects and all these aspects are inter-related, inter connected
and of course inter dependant too. According to our ancient scriptures and as corroborated
by modern science, a being is made up of five different elements, earth, water, fire, air
and ether. Obviously, therefore, we have some property of each one of these elements,
although in various proportions for different individuals.

Now coming to our relationship with various elements I would like to start with
father. The center of our intellect and wisdom, the brain is our father. It guides us,  directs
our actions and steers the boat of our life towards the safe waters of the otherwise
turbulent ocean of this world. Like an ideal father it has the power of discrimination,
discernment and judgment. It has the authority, the command, the ability and the control
to show us the path of truth and righteousness. We have to give due regard to it  and its
direction. Lord Ganesha represents the brain and worshipping this deity is worshipping
intelligence and wisdom. Wisdom makes us aware of our responsibilities, dos and do-
nots and ethical and moral values. Intelligence gives us the capability to differentiate
between t ransient and permanent, momentary  and lasting, true and false, existing and
non-exis ting as also beneficial and harmful.

The center of compassion,  love and feeling, the heart is our mother. It is full of
emotions, concern and care and like a loving mother it fills us with affection, fondness,
liking, devotion and adoration. It throbs for us day and night. It never sleeps and is  all the
time alive to our needs. Like a doting mother it teaches us to ensure an atmosphere of
peace and harmony. It wants us to see every thing with feeling and treat everyone with
kindness and compassion. It makes us win friends, companions and comrades. It shows
us the power of cooperation and coordination. Somet imes it differs with our father, the
brain. It wants us to act in a different way and not as ordained by the father. But then
there is nothing strange about such a situation. It is usual and normal for parents, mother
and father, to differ on any point that  concerns their children. The father or the brain sees
things from the point of view of logic  and reason while the mother or the heart sees things
with compassion and love. Mother Goddess, the ‘Bhawani’ represents the heart and
worshipping Her would be worshipping love and affection. Love arouses sympathy and
compassion in us. It teaches us to place ourselves in other’s position before judging
their actions. It develops in us an attitude of service unto mankind, an attitude of kindness
towards those less fortunate and an attitude of care and concern for the needy and
suffering.

Our backbone and our thighs are our grand parents. They give us support. They
give us s trength. They are our background and we derive our power from these grand
ones. They make us stand erect, stand firm and stand upright to withstand the tribulations
of our l ife. They help us carry our traditions forward and do our duties in right earnest. We
rely on these, depend on them and take all help from their stout and healthy disposition.
The deity representing them is Vishnu with His various incarnations. We worship Vishnu
in His Narayana, Rama and Krishna forms that helps  us strengthen our conviction in the
tradition inherited by us. It keeps us  firmly connected to our roots. It teaches us to act
within the accepted norms called ‘Maryada’ like Shri Rama. It gives us a lesson how to
win over every one with love and affection like Shri Krishna. It  gives us the depth of
thought and the width of vision and inspires us to adopt a worldview of the life.
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Now let us look to our limbs, arms and legs. These
are our brothers and sisters. No wonder in social
parlance as well brothers and sisters are called
limbs. Like good and caring brothers the limbs
support us, assist us and help us move forward and
progress.  Like loving sisters these give us expertise
in fine arts, music and other absorbing hobbies. They
add luster to our being and give meaning to our living.
They are always with us in our locomotion, activities
and in the execution of our duties. Hanuman is the
deity representing our devotion to duty. Worshipping
this deity gives us commitment, involvement and
dedication in all our deeds. It gives us  clarity of
thought, humility in word and precision in actions.

Our eyes are our children, our forthcoming
generation. While the grandparents, our backbone
gives us the pride of our past, our children our eyes
give us the hope for future. Through these eyes we
see towards the front. We see the road ahead. We
plan for the future and we keep our destination, our
goal in view. Our children, the eyes are the source
of light and illumination.  They are the beacon light
that not only illumine our path but lead us on the
path of righteousness, laid down by our father, the
brain. The eyes are of two types, external and
internal.  The external eyes link us with the outer
world. They give us a view of the contemporary world
and teach us to adapt to the changing times. The
internal eyes are the windows to the inner world.
They give us an insight into the subtle but the
essential aspect of our existence. They ignite our
energy, inspire our think ing, instigate our senses
and give us fire and passion to live a pious life. While
traditionally Ashwinis are treated as the deities for
the eyes,  I would prefer to worship Shiva to ensure
prosperity and well being of my children.  Shiva in
His cosmic  form, ‘Lingam’ an oblong shape
represents, the cosmos. He is the benevolent and
thus is the ultimate hope for us. He is the existence,
the benevolence, the excellence and the beauty. He
is  the awareness, the consciousness and the
supreme bliss. Our future is safe if we worship Him
with love, devotion and dedication.

As intelligent human beings we must recognize
this relationship, respect  it and maintain it in the
true sense of the term. Relationship is an essential
part of our existence. It has to be carried out in all
seriousness and with sincerity. It can be carried out
sincerely  only if it is treated as a matter of giving
and not taking, as a matter of duty and not reward
and as a matter of responsibility and not privileges.
If we take care of our actions with due regard to the
purposefulness of these actions, the fruits will ensue.
That will be the detached action or the ‘Nishkama
Karma’ enunciated in the Gita, in true sense of the
term.

]]

Mansfield
Massachusetts, USA

Dear Shri M. K. Raina Ji,
Namaskaar !!!
With every new issue, 'här-van' is reaching newer heights.
I would like to congratulate you and rest of the volunteers
in 'här-van' editorial and publishing staff for doing an
excellent community service by providing such a high
quality magazine. It is not an easy job to write, compile
and publish such quality content on our culture and heritage
month in and month out. The knowledge that your team is
sharing with the rest  of the community is of tremendous
value to both current  as well as our future generations.
Kudos to the entire Harvan team !!!
Best regards,

Lalit Koul
---------------------------------------------------------------------------------

Ontario,  Canada
Dear Maharaj Ji,

Guly Gandith Myon May Barut Namaskar!!!
Received the March edition of 'här-van' and I am beyond
joy to see such work.  I am not able to see the Devnagri
text in the pdf, please advise if I need to download some
fonts.

I would l ike to contribute myslef for the magazine, I
write in all the three languages though I would like to write
a story  in English, please let me know if I can send the
same to you.

Namaskar
Vidya Bhushan Dhar

---------------------------------------------------------------------------------

çÆJçcççvç vçiçj, hçáCçí
DççojCççÇ³ç jÌvçç mçç@yçe, cçççÆ³ç yççô©lç vçcçmkçÀçj!
vçíì hççÆ$çkçÀç - lçe - Fbê OçvçáøççÇ jóhç ! cçvç sá hç@]p³ç hçç@þîç içáçÆuç
Dçvççjekçw³ç hçç@þîç HçwJçuççvç, lçe ÒçLç Jç©kçÀ çÆHçÀçÆjLçe³ç sá jbiççjbiç
uçHçw]pçe æ®çç@jvç nábo JçjlççJç JççKçvç, ÞçáKçvç, vç]pçecçvç, iç]pçeuçvç,
kçÀnççÆvç³çvç, níuLç, Dççíhçíjç lçe çÆmçuççÆmçuçeJççj `kçw³ççn kçw³ççn Jçvçe'
MççnkçÀçjJç o@m³ç vççôvç vçíjçvç~ yçe sámç çÆ³ç hço çÆlçcçvç hJçjeMçvç nebçÆo
vççJçe kçÀjçvç ³ç@nB]pçvç mççW®çvç-$çç³çvç cçb]pç sá v³çMçkçÀçcç kçÀcç&ákçÀ
hççô]pç hç]pçj yç@çÆmçLç :

oçÆ³ç hç@Ðç jþ lçKç cçvçe çÆkçÀmç HçÀMç&mç
nMç&³ç J³çcçMç&mç vççoe y³çbo hçç@³ç&~

kçÀçÆuç mçól³ç JççlçKç jç]pçe ¿çÓ DçMç&mç
kçÀçnJç@³ç ¿çLç kçÀjKç ]pçÓuç ojyçç@³ç&~~

c³çççÆvç lçjHçÀe kç@À³ç&lçJç 2965 çÆyç¬çÀcççÇ, 5084 mçhlç$çÝçÆøç vçJçjínákçÀ
cçáyççjkçÀ yçço kçÀçôyçÓuç~

lçánábo ©lç kçÀçbsvç Jççíuç yççí³ç
YçÓøçCç cçuuçç `YçÓøçCç'

Ed i t o r s' M a i l



‘här-van’ – the net-journal of Project Zaan
Literature in Exile

‘här-van’ is in the process of listing up the literature (English, Hindi, Kashmiri) produced post-exodus by
the biradari and give it due coverage in its monthly issues. This will not only contribute to recognition of
the work done by our own biradari members, but will also help the authors reach masses.

We may be underestimating our biradari members by thinking that they don’t bother to spend a fifty
or a hundred on a book by KP. To our knowledge, the case is entirely different. We KP’s don’t mind to
spend for the literature if it is easily available and if there are no hitches in locating the author, printer and
publisher. Nobody wants any hassles for as simple a thing as purchasing a book. But wherefrom and
how? Most of the books carry the names of authors, printers or publishers, but no telephone numbers, or
no e-mail IDs. Sometimes, even the telephone numbers are found changed or not at all working.

In order to bring the whole index of books written by KP authors (post-exodus only) right to the
reading desk of the biradari (almost every home has a computer now and majority of them do have
access to internet), we have been carrying the information on this subject in the issues of ‘här-van’. In
case you want to reach the readers through this journal, kindly provide us the information with regard to
your publications in the following manner:

1. Name of the Book:
2. Content (Whether Prose, Poetry, Essays, History, Culture, Religion, Stories etc):
3. Language (If Kashmiri, please state whether Nastaliq or Devanagari):
4. No. of pages:
5. Author:
6. Postal address of Author with Tel. and Mob. nos.:
7. Publisher with address & Tel. No.:
8. Copyright holder:
9. E-mail ID of Author:
10. E-mail ID of Publisher:
11. Price of the Book:
12. If already reviewed, by whom?
13. Some excerpts from the Review if possible.

We would also like the authors/publishers to send the scanned photo of the book’s cover and the
author’s photo. A copy of the publication if sent to ‘här-van’, will be thankfully acknowledged and paid
for.

Help us to reach you.
‘här-van’ will provide all logistic support to publicise your works, all free of cost.

M.K.Raina
Call: 9422473459 ~ E-mail: editorharvan@yahoo.co.in

Editorial Office: G-2, Pushp Vihar, Shastri Nagar, Vasai Road (W), Dist. Thane 401 202, Maharashtra, India.
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Ach a r ya  Abh i n a v a gupt a
Abhinavagupta was a distinguished poet, critic & saint and one of the most outstanding Acharyas of the Shaiva philosophy.
His exact  date of birth is not known but we learn from references about him in Tantraloka and Paratrimshika Vivarana
that he lived in Kashmir about the end of the tenth and beginning of the eleventh century A.D.

The earl iest ancestor of Abhinavagupta was a famous Brahmin Attrigupta a great Shaiva teacher and scholar of
Kanauj, who had permanent ly settled in Kashmir on the invitation of Lalitaditya. One of Attrigupta’s descendants,
named Varahagupta, became a great scholar of Shaiva philosophy. His son, Narasimhagupta, alias Chukhala, father of
Abhinavagupta, was also a great Shaiva teacher. Abhinavgupta lost his mother Vimalaka, a spiritualist of high order, in
his childhood. Soon thereafter, his father renounced the world. The young Abhinav, pursued his s tudies under versatile
teachers.  Some of them were well versed in Buddhist thought and scriptures , some were Jain scholars and some others
were saints. He studied metaphysics, poetry and aesthetics with almost superhuman toil and mastered all knowledge.
Abhinavagupta possessed knowledge in all matters relating to Kashmir Shaivism. The versat ility of this genius was
recognised in his own time. He was one of the best authorities on Shaiva philosophy and various branches of Sanskrit
literature. Acharya Abhinavagupta possessed all the eight  Yogic powers explained in Shastras. People also observed
six great spiritual signs as explained in ‘Malinivijayotara Shastra’,  in him and in his time, everybody looked upon him as
Shiva incarnate.

Kashmir Shaivism, called Trika Philosophy is classified by Abhinavagupta in four sys tems viz. Krama system,
Soanda system, Kula system and Pratyabijnya system. ‘Krama’ deals with space and time, ‘Spanda’, with the movement,
‘Kula’ with the Science of Totality and ‘Pratyabijnya’ with the school of Recognition. Abhinavgupta enunciated ‘Shanta
Rasa’, the mood of Serenity and Peace, as the ultimate end of art. He was a celibate all his life and became ascetic in
his last  years. It is belived that he entered Samadhi along with 1200 of his desc iple near the village of Magam on the
Srinagar-Gulmarg road. Many works have been attributed to Abhinavagupta, though only a few are extant Some of the
works of his authorship are Tantraloka, Abhinavbharati, Bhairavastotra, Malinivijaya Vartika, Bharata Natya Shastra-
Tika, Natyalochana, Parmartha Charcha, Kramastotra, Ishwar Pratyabijnya Vivriti Vimarshini, Parmarth Sara, Tantraloka,
Tantra Sara etc.

Madhuraja, a devotee of Abhinavagupta, writes that Lord Shree-Kantha-Nath Shiva Himself appeared in Kashmir in
the form of Abhinavagupta to enlighten the people. He also asserts  that Abhinavagupta was, in fact, the incarnation of
Bhairva-Nath Shiva.

The monthly här-van05
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Emi n ent  Per so na l i t i es

Know Your Motherland
Kheer Bhawani (Tullamul)

Known widely  as Kheer Bhawani and Ragnya Asthapana,
Tullamul is situated 22 Kms. north of Srinagar, in Gandherbal
Tehsil. It is said that  Mata Ragnya came to Kashmir during the
times of Ramayana.

The holy  spring of Tullamul is situated on the bank of a branch
of river Sindh, called,  according to Nilamat Purana, Tsandara
Baga. It  is approachable both by road and by river. The main
temple is  in the midst of a spring, the water of which is  observed
to be changing its colour.

The present temple was constructed by Maharaja Partap Singh
in 1912 A.D. on the foundation of an ancient temple, said to have
been destroyed in 14th or 15th century.  The stone image of Devi

in the temple is believed to be more than 600 years  old. The annual fair is held on 8th day of the lunar fortnight of
Jestha. It is said that the present diety  was installed on this day. The devotees usually visit the Shrine on every
lunar as thami. The Shrine is managed by Jammu and Kashmir Dharmarth Trust. Devotees visit the shrine only
when on vegetarian food.

[Text source: Project Zaan ~ Photo Source:  Internet Mails ~ Photographer not known - Our apologies]
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Q. Name the Persian Poet, who was also
Arnimal’s  husband?

(Munshi Bhawanidass Kachroo)
Q. Who was the author of ‘Ramavtarcharit’?

(Prakashram Kurigam)
Q. Who was the author of ‘Katha Sarit Sagar’?

(Somdeva)
Q. Kshemraj was a famous scholar of 11th

century.  Whose disciple was he?
(Abhinavgupta)

Q. He was a poet and crit ic. He was also author
of ‘Dhanyalok’. Who was he?

(Anand Vardhan)
Q. He was a famous historian. He condensed

‘Mahabharat’ into ‘Mahabharat Manjri ’? Name
him?

(Kshemendra)
Q. He was son of Lakshmangupta and an

authority onShaiva philosophy. Who was he?
(Acharya Abhinavgupta)

Q. Who was Kalhana’s father?
(Champaka)

Q. Who wrote ‘Budhavandana Kalpalata’,  a book
on Buddha’s philosophy?

(Khemendra)
Q. According to Dr. Keeth, non-availability of the

book named ‘Rajavali ’ is a great loss to
Sanskrit literature.  Who was its author?

(Kshemendra)
Q. A great scholar and one of the best

authorit ies on Shaiva Philosophy classified
Trika Philosophy into 4 systems - Krama,
Soanda, Kula & Pratibijna.  Name the
scholar?

(Acharya Abhinavgupta)
Q. He was a Muni and a physician. He was also

an authority on Ayurveda. Who was he?
(Charaka)

Q. Name the book on medicine authored by
Charaka?

(Charakasamhita)
Q. ‘Charakasamhita’ was translated into two

foreign languages. Name them?
(Persian/Arabic)

Q. Name the Kashmiri scholar whom Aurel
Stein hailed as ‘another Kalhana’?

(Pt. Govind Kaul)

Fr om the ZAAN Ar chives

Quest io n  Ba n k
Emi n ent  Per so na l i t i es

kçÀçJ³ç             ...            ouççÇhç uçbiçÓ
Dçcçj yçvçe

vç cçje Dçcçj yçvçe, içæse içje ÒççJçvç yçe nje
hçço hçbhççíMç yçe æ®³çlçemçe³ç Jçje, içæse içje yçe ÒççJçvç nje

kçÀcç&e iççMç içççÆMç³ç yçe yçvçe, mçá nôçÆj ¿ççô©³ç yçe kçÀuç kçÀje
vç cçje Dçcçj yçvçe, içæse içje yçe ÒççJçvç nje

vçôLçej lç@m³ç kçáÀvç uçiçevçcç oje
æ®³çlçe içáj kçÀçÆæ®ç Dçvçe

Jçvçe nje, ]pççiçjLç kçÀje, Dçoe YçJçemçje lçje
vç cçje Dçcçj yçvçe, içæse içje yçe ÒççJçvç nje

Òççvçmç Dçhççvçmç Üvç kçáÀvç yçe kçÀje
mçLç Dçoe ÒççJçe, Dç@lççÇ sá c³ççívç içje

Jççmç kçÀjçvç ³çôlççÇ njçÇ nje, cJçKçmçj ³ççÇ mçje kçÀje
vç cçje Dçcçj yçvçe, içæse içje yçe ÒççJçvç nje

F&kçÀçblç cçvç Mççblç, vççoe yççí]pçevçá³ç kçÀje
mççôbyçje on vçço, Jç]pçvç mçç]pç cçb$ç hçje

Dç@lççÇ jçí]pççvç hçjcççÇéçj, ìçíþ c³ççívç DçuççÌçÆkçÀkçÀ içje
vç cçje Dçcçj yçvçe, içæse içje yçe ÒççJçvç nje

`DçBo³ç&ácç mçbmççj J³ççôKlçá³ç yççmç
¿çmç nçíMç LçJçávç ÐççvçeçÆkçÀ içççÆMç

hçç@v³ç hççvç hçvçevçá³ç mçjoçj
hçLç kçÀmç hçô³çí kçÀ©vç ]pççje hççje'

]]]
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  Health                                                                            Dr. K.L.Chowdhury

 Th e Spel l

We swim in the narrow gulf
between life and death;

we are the intangible mirage
of our image  in the mirror;

we hover in the twilight
between lucidity and insanity;

we keep flitting  for ever
between dream and reality.

(From: “More Poems in Exile” by K L Chowdhury)

........ ........

I rang the bell for the next  patient.

In sauntered a familiar face, a woman in her early
forties,  one of my old patients. Ambling along was a lean
and thin girl struggling into adolescence.

“Salaam, Doctor Sahib,” her tone was familiar, friendly,
respectful.

“Salaam. She must be your daughter?” I asked as
they took their seat in the chairs.

“Yes sir, she is Shabnam, the eldest of my three
daughters . Why, you should be remembering,  you have
been treating our whole family since the time you pulled
me out of the grave when others had written my epitaph.
You also rescued Shabnam from the clutches of pneumonia
nearly seven winters back. Of course, she was small then.
She has suddenly leaped out  of childhood and grown as
tall as  a poplar; that is why you may not recognize her.
How fast  these girls outgrow their own mothers!”

“Well that is the way with nature; a tiny seed grows
into a big tree. The same is true with kids who grow into
adults,” I cut her short. “Now, what brings you here today?”

I had forgot ten her name but remembered having
diagnosed her as a case of Sheehan’s syndrome several
years back when she was brought to me in a semi-
comatose state. Since then she had not only fully recovered
but  added her whole c lan to the l is t  of my patient
population.

Dr. K.L.Chowdhury  is a renowned physician and
neurologist, based at Jammu. He has very  kindly,
not only agreed to write parmanently for the ‘Health’
column of ‘här-van’, but also volunteered to answer
health-related queries from the readers. We invite
readers  to send their queries to the editor ‘här-van’ at
editorharvan@yahoo.co. in to be passed on to Dr.
K.L.Chowdhury, or send them directly to Dr.  Sahib at

kundanleela@yahoo.com

“I came for her,” pointing to
her daughter, “look how weak she
has grown, how pale and frail. She
does not  seem to be   putting on
any flesh; just growing skywards
when other girls her age are pink
and round and healthy. After all,
she has come of age; she will have
to go to someone’s home one day. Who will accept her
as a bride in this state of health? What will people think
about us;  as if we do not  rear our kids properly?”

“Like mother l ike daughter,” I remarked matter-of-
factly. “Why don’t you look at yourself?  She has only
inherited your genes.”

My patient was a thin and lean woman ever since I
knew her, only lately had she been growing a little paunch.

She laughed. “Doctor Sahib, my days are over. At her
age I was plump like a pumpkin, pink like an apple, trotting
like a mare. But look at her sallow complexion, her wan
figure, the ghostly hallows round her orbs. There is hardly
any blood in her. That is possibly why she has had no
periods for the last three months. I urge her to eat well but
she refuses food, does not like her favorite dishes any
more, throws up milk;  in fact, she has lost her appetite
and  feels sick every day. If anything, it is pick les and
chutney she would want to live on. She used to be docile
and obedient  but  now she has become moody and
cantankerous.”

While the mother was racing on and on with the litany
of complaints the girl kept looking into her own lap, fiddling
with her nails, avoiding eye contact with me or her mother.
She was scantily buil t, rather hungry-looking with sharp
shiny eyes and a curved mouth, her breasts barely
surfacing underneath her frock. There was no sign of
adolescent sensuality and she looked rather remote. If
she was far removed from anything it was womanhood
and, yet, I was on guard, for,  going by the story her mother
narrated, I imagined the first stirrings of life within her.

“Do you know her age?” I asked.
“Sir, we keep no records of birth, no horoscopes like

you Pandits. But I remember she was born during the
war.”

“Which war are you speaking about?” I asked.
“The war between India and Pakistan, when brave

Pakistani women piloted Saber Jets and one of them,
waving the green flag with the crescent, dived and picked
a lotus from Lake Dal as a memento for her country.
Shabnam was born during that war.”

She was alluding to the Indo-Pak war of 1965 and it
was obvious where her sympathies  lay.  It  was not
uncommon to hear such tales of heroism of Pakistani
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soldiers and fashionable to extol their acts of courage.
She might  even repeat the commonly held notion of one
Pakistani soldier being a match for ten Indians! I shrugged
my shoulders for I was more concerned with the his tory of
her daughter than that of the subcont inent and it was fairly
certain her daughter was around 16 years.

“Did Shabnam miss her periods ever before?” I asked.
“No, never since they started 5 years ago. There was

some irregularity during the first year but never afterwards.
I am sure sir, it is nothing but weakness; her blood has
dried up for certain. What she needs is a good tonic,
something to restore her appetite and to put some flesh
on her bones.”

I directed a few preliminary questions at the girl to
gain her confidence before examining her. She had never
attended a regular school but had some religious lessons
at a madrassa. She helped her mother with household
chores and learnt embroidery from her. The only recreation
she indulged was the game of hide-and-seek with her
sisters during spare time. She replied my questions in
low monotones, all the time looking away from me at the
floor. She was visibly  shy but there was no suggestion of
nervousness or guilt in her voice.

I took my time examining her. She was bony but
looked fine and there was no evidence of anemia or
jaundice. There was a fine pigmentat ion on her cheeks, or
was it my imagination. The examination of her abdomen
was normal.

Her symptoms were unmis takable but if she were
pregnant  there were no tell-tale signs; it was sti ll early
days.

“I feel I should get a report from a gynecologist,” I
addressed the mother after finishing with her examination.

She looked at me in disbelief. To suggest  a
gynecological examination for an unmarried girl  was
nothing short of blasphemy. It was not done, for it had
terrible connotations.  I dared because the family trusted
me and would not be offended by my suggestion.

“What wil l people think if they see me with her in a
gynecological clinic? It is better to die than be shamed.
Why can’t you treat her yourself? I am not worried about
the periods if that is what you are asking us to see the
gynecologist about.  The periods will  return once her
appetite is restored and her weakness addressed.”

I realized it was not easy to convince her about the
need to establish pregnancy and do something about it.
The days of ultrasound were still away. We had to carry
out a urine test for pregnancy, but  to send her to the
laboratory for the pregnancy test would evoke curiosity
with the technicians and raise eyebrows. Rumor travels
faster than wind in these climes. Even if the test were
negative the very fac t pregnancy was suspected would be
slanderous. In order to protect patient confidentiality the
test had to be carried out in utmost  secrecy. I asked her
to provide a sample of her daughter’s urine for a routine
test and to report next day.

Next evening when the mother returned, the report

was on my table. There was no mistake; the report was
positive.  How do I break the news? How do I tackle an
unwanted pregnancy in an unwed girl? How do I ensure
that this girl has a proper compassionate termination done
in a sterile environment, preferably in the hospital rather
than landing in the lap of quacks for abortifacients and
other antiquated methods of putting an end to the germ of
li fe within her womb or in the operat ing dungeons of
abortionists with barely any idea of the technique or the
risk of bleeding, sepsis and death.

I was bat tling with these vexed questions even as the
mother was unaware and unguarded, looking at me for
yet another miracle to bring appetite back to her daughter,
to fatten her up and make her brimful with blood so it starts
flowing again with regular ease every month as before!  I
had also to think about her other two daughters, who could
land in a similar situation unless we knew who the offender
was. All these issues had to be addressed tactful ly with
utmost steadfastness and sincerity. It is never easy to
succeed in such detect ive work ; most of the time the
perpetrators go undetected and unpunished.
I decided to catch the bull by its  horns.

“I am sorry madam, my fears have proved correct.
This report  on your daughter’s  urine has confirmed
pregnancy. That is the reason she has had no periods for
three months.” This was incredulous, offensive, and outright
blasphemous.

“Doctor Sahib, it is not true; it just can’t be. I am sure
you are making a mis take.  You saw my daughter
yesterday; she is still a little girl. And her tummy, it  is flat
like the palm of my hand; do you think it is holding a life
within? And how can it  ever be; my girls are pure like the
lotus, untouched by the mud in which it grows,  not wet
by the water in which it floats. They are incapable of any
misdeeds and far removed from sin.  Sir, my courtyard is
clean; I do not allow filth to gather, rank weeds to grow,
and outs iders to pollute it.”

“On the contrary it seems some outsider has stepped
into your clean courtyard and sown his wild oats without
your knowledge,” I said all courtesy and compassion. “If it
is not an outsider it could be one of your trusted people
who visit you. It is also possible your filly may be jumping
the fence. There is no mistake, let me assure you. It is in
your good to accept the verdict and seek a solut ion and
not doubt what I say. I only speak in your interest.  But, in
any case,  you are welcome to seek another opinion.”

“No sir, there is no question of going anywhere else.
You are our family doctor and we have implicit faith in you
and trus t you fully. But I cannot believe my innocent little
girl has committed a sin. I will throttle her for it.”

“I am not  passing a judgment. On the contrary I know
your daughter to be blameless and a victim of her ignorance
and innocence. The world is full of scheming villains on
the prowl, looking for a prey, out to besmirch the purity of
innocent  girls, to rob them of their girlhood, to violate their
virginity, to deflower them and leave them maimed in body
and spirit. It is the ignorant and the innocent that get into
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the trap of these vultures before they know it.  If your
daughter were a wil ling partner in this  she would not
conceive. Every one,  even kids  know, how to avoid
pregnancy these days. The radio, TV and the media are
full of advertisements  on family planning. I am sure your
daughter is an unfortunate victim of great subterfuge by a
wily man who has taken you off guard and breached your
trust and disgraced you family. Generally such offenders
are not s trangers but people whom you never suspect of
such a heinous deed. Pray do not waste time doubting.
Try to find out who did it before the devil lays his hands on
your other daughters.”

She gave up arguing, convinced of my sincerity and
my desire to help.

“I will go and dig the truth and catch the fiend who
has heaped ruin on us . My husband will cut off his head
as soon as we find him.” She was fuming with rage, her
small eyes flashing in anger, her tiny hands trembling with
nervousness.

As she rose to leave I advised her to exerc ise great
tact in handling the situation. She should not vent her
anger on her daughter but   approach her with love,
understanding and compassion to gain her confidence and
extract  the facts from her.

She reported again next day bubbling with confidence
and a picture of triumph, the fine wrinkles in her face making
thin wreaths when she smiled.

“Doctor Sahib, I was sure there is a mistake. I tell
you there has been no transgression,  no sin. I have taken
my daughter into confidence; she has sworn by  the Holy
Scripture that she is untouched, unblemished. She is still
a virgin, pure like the morning dew. I will vouchsafe for my
daughters.  They are the pride of the neighborhood. People
swear by their virtue and their att ributes. How can iron
rust if not exposed to air and water? My daughters  do not
go anywhere and I do not allow a stranger inside my
sanctuary. Now, please write a prescription for her so that
she regains her health.”

“I feel so sorry for your faulty convictions. Obviously
your lit tle girl has not confided in you. She must be under
a pall of fear. I repeat, dear madam, your daughter is quick
with li fe. There has to be a seed sown before a sapling
sprouts.  There is a man.  You have to find him.”

My last word seemed to ring an alarm.
“Talking of a man, yes, she did tell me of a man chasing

her in her dreams. Eerie dreams and nightmares that
frighten her so much she can not recount them properly.
She seemed terribly scared when I asked her.  I set her
fears at rest and advised her to forget her dreams lest
they impinge on her real life. But what does one make of
dreams; dreams are after all are just dreams.  Who believes
in them anyway, so far removed from reality that they are.
I often dream of making a pilgrimage; have I made it?  May
be she needs a good soporific to give her a quiet  sleep,
undisturbed by nightmares? It may be her weakness that
makes her so vulnerable to the fancies of the mind, doctor.”
“The greatest pilgrimage you can make is to go across

the ocean of this mystery. Did you ask her any details of
her dreams? Does she remember who the man is that
appears in her dreams?”

“Yes sir,  it is the same dream every time,  she told
me, the same man who haunts her, who chases her
through a narrow and long tunnel. A naked man!  Doctor
Sahib, my little girl is too frightened to describe her dream.”

“Can she recall the man in real life; how does he look
like. Where does the chase end?”

“Well, it  is same man every time. A naked man who
appears  holding a shining sword unsheathed from its
scabbard in his right hand. Yet, he is not wild or angry but
with a genial face, a benevolent smile. He moves slowly,
but  inexorably towards her, mesmerizing her with his
hypnotic gaze. When he gets close,  almost to a touching
dis tance,  she wants to run away but feels paralyzed,
unable to move.  She can look at him no longer; she shuts
her eyes to avoid his gaze and goes into a trance. She
remembers nothing after that.”

“Can she recognize the man? Any likeness to anyone
you know?”

“I did ask her, and she said he had some likeness to
Pir Sahib. She was so flustered that I had no heart to
pursue the inquiry and waste time in the ramblings of the
sleepy mind. After my long session with her she was
breathing hard, her eyes closed and her face convoluted
in fear as if she were dreaming again. She has become
moody these days, vacant and withdrawn most of the
times.   I feel all the more convinced that she needs a
good res torative of the mind and the body.”

There was no need for a dream analysis. The beans
had been spilled. The story was so devastatingly simple.
The Pir had to be stalled. The girl had to be salvaged.

Who is this Pir Sahib?” I asked.
“He is our family pries t,” she mumbled slowly.
“Do you and your daughters  visit the Pir often? Does

he visit you house?”
“Yes sir,  we have to consult our family Pir on all

important matters. That is the practice with our community.
But generally I do not allow my girls  to visit him except in
my company. He is a powerful Pir, having attained special
powers through penances and magical practices. He has
Djinns at his command that can do anything at his bidding.
He may have commanded one of his Djinns to frustrate
my poor daughter. I have no doubt now that he materializes
in her dreams to frighten and subdue her by his magical
powers. He may be annoyed with us for some reason.”

How credulous, how simple minded! She was still
unable to fathom the treachery of her family priest; his
blatant knavery.

“I avoid inviting him to my house as far as  possible
since we came to learn that  he exercised his  spell on
some girls in our neighborhood,” she went on. “He has the
power to freeze the blood inside their wombs so it stops
flowing every month. There was a young girl under his
spell. He froze the blood in her womb, not once but twice.
Only he knows how to unclog the blood and restore the

nç@jJçvç  cçççÆmçkçÀ                            April 2008 ~ DçÒçÌuç 2008  09

The monthly här-van09



flow. The Pir has a long reach and can harm anybody who earns his displeasure. Nobody can escape his curse. It
follows a girl wherever she goes, so powerful it is. So revengeful is  the Pir that we dare not offend him.”

“My poor dear woman, this is no dream. Don’t you understand your priest is a vi le person, a monster?”
She would still not believe me. She was so utterly confused and crestfallen, neither able to accept the t ruth that

stared her in the face nor reject the faith that had duped her. She left, never to return.  And yet there was no doubt about
this tragic tale. The pure and innocent virgin growing in a clean courtyard, a dream  where a naked man  appears and
moves slowly and surely with a benevolent  smile and hypnot ic charm, unsheathing his flashing sword, coming near and
nearer, freezing her under his spellbinding gaze, immobilizing her, subduing her till she remembers no more. And then
the blood clots, the monthly flow ceases, the little girl grows lean and thin and pale and loses her appetite and her
mental equipoise.

The curse of the Pir has fallen upon many other girls in the neighborhood.  This will continue to happen because the
innocent girls will be taken off guard and fall in the clutches of this vi le beast and the credulous mothers will be
frightened of the consequences of his terrible powers.

☯☯
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oçmlççvçí
içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ

2

Daastaane
Gul-e-Bakawali

2

Source: Nyamatullah Parray's  'Gule-Bakawali`
Compiled by Moh. Ahsan Ahsan and Gulam Hasan Taskeen.

(A publication of J&K Academy of
Art, Culture & Languages, Srinagar.)

]]]

Condensed and re-written in
Standardised Devanagari-Kashmiri Script by

M.K.Raina.
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kçWÀn v³ççcçe mçç@yçmç cçálççÆuçkçÀ

v³ççcçe mçç@yç, ³çmçábo HçÓje vççJç v³ççcçLç-Guuççn Hçjí Dççímç, Dççímç 1883 F&. ³çmç cçb]pç mçHçÀçHççíj iççcçmç cçb]pç
]pççcçálç~ mçHçÀçHççíj iççcç sá cççvçmçyçuç mçje çÆkçÀmç yç@çÆþmç H³çþ Dççyçço~ v³ççcçe mçç@yçeçÆvçmç cçç@çÆuçmç Dççímç vççJç cçncçÓo
Mççn Hçjí lçe mçá Dççímç lççÆcç JçKlçe cçálçç@çÆyçkçÀ pççvç Hççôjcçálç~ cçncçÓo Hçjínmç Dçç@mç kçÀçíyçuçeçÆkçÀmç Dç@çÆkçÀmç Lç@çÆomç
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yç[îççícçálç~

v³ççcçe mçç@yç Dççímç iççÆj m³çþçn Kççvçecççíuç~ yç@çÆ[mç yçç@çÆ³çmç Dççímçámç vççJç cçkçÀyçÓuç Hçjí lçe mçá Dççímç mçKç
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þíkçÀeo@jçÇ cçb]pç DçB]p³ç cçB]p³ç iç@æçÆsLç j@ìîç v³ççcçe mçç@yçvç yç[îçvç yç[îçvç þíkçÀeojvç mçól³ç cçáKlç@çÆuçHçÀ
pçç³çvç þíkçÀe, çÆ³çcçvç cçb]pç l³çánábo Hçvçávç nônje yççyçe Dçncçoáuuççn yçì, cçánccço pçÓ, lçe mçácyçuçákçÀ kç=À<Cçe yçì Mçç@çÆcçuç
Dçç@m³ç~ þíkçÀeo@jçÇ çÆvççÆMç lçbiç çÆ³çLç nô ]®çe v³ççcçe mçç@yçvç iççÆj çÆyççÆnLç ìçíçÆHç mçáJççÆvç~ Hçvçev³ç HçuçJç çÆlç Dççímç Hççvç³ç
mçáJççvç~ jç@l³ç jçlçmç Dççímç Dççmççvç kçáÀj&çvç MçjçÇHçÀ Hçjçvç, ³çôçÆcç mçól³ç lçmç Dç@svç iççMç mççí³ç&Jç~ v³ççcçe mçç@yç Dççímç
kçáÀçÆvç kçáÀçÆvç FcççcçLç çÆlç kçÀjçvç~

oHççvç v³ççcçe mçç@yçmç Dçç@mç çÆlçæs KJçMç çÆ³çJçev³ç DççJçç]pç çÆ]pç kçÀç@Mçej cçmçvçJççÇ Hçjvçmç cçb ]pç Dççímç vçe Dç@çÆcçmç
kçÀçbn pççíje~ oÓçÆj oÓçÆj H³çþe Dçç@m³ç uçÓKç Dç@c³ç mçe bçÆo nçÆì cçmçvçJççÇ yççí]pççÆvç çÆ³çJççvç~ oHççvç Hççôlçámç Dççímçámç nçB]pç JçíçÆj
kç@Àc³ç lççcç Mçjçjlçmç H³çþ mJçjcçe Ðçálçcçálç, ³çôçÆcç mçól³ç lçmç nçôì çÆyçiç³ç&Jç~

Dç@svç nebçÆo DçÒçíMçvçe Kçç@lçje kçÀçô©Kç v³ççcçe mçç@yç 20 DçkçwlçÓyçj 1956 çÆmçjçÇvçiçjeçÆkçÀmç mìíì nmHçlççuçmç
cçb]pç oç@Kçeuç~ cçiçj DçÒçíMçvçe yçḉWþá³ç uççôiç 24 lçe 25 DçkçwlçÓyçj jç@]®ç Dç@c³çmçebçÆomç içjmç vççj~ v³ççcçe mçç@yç kçÀçô[áKç
27 DçkçwlçÓyçj nmHçlççuçe cçb]pçe lçe v³çÓKç içje~ Mçôvç ³ç&lçvç Dç@s oçío uçuçevçç@çÆJçLç mçHçáo lçmç iççbojyçuçe DçÒçíMçvç ³çámç
kçÀçcç³ççyç mçHçáo~ DççÆcç Hçlçe uççôiç mçá yçôçÆ³ç içáuç-S-yçkçÀçJçuççÇ uçíKçvçmç kçáÀvç~ çÆ³ç oçmlççvç Dçbo Jççlçevçmç lççcç içJç
v³ççcçe mçç@yç ]pçáJçe çÆkçÀv³ç m³çþçn kçÀcç]pççíj lçe 5 HçÀjJçjçÇ 1963 mçHçeÐç çÆlçcç mJçiç&Jççmç~

‡ ‡ ‡
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oçmlççvçí içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ
Mççn]pççoe lççpç-Guç-cçuçÓkçÀ sá Lçvçe H³çJççvç

oHççvç Mçnjí HçÓjyçmç (DçkçÀçocççÇ ne bçÆ]pç çÆkçÀlçççÆyç cçb]pç sá lçjlççÇyç kçÀçjJç Dçc³çákçÀ vççJç MçjçÆkçÀmlççvç u³çÓKçcçálç) Dççímç
DçKç yççoMççn nkçÓÀcçLç kçÀjçvç~ yççoMççn Dççímç m³çþçn yçnçíoáj lçe mç@KççÇ~ vççJç Dççímçámç ]pçÌvç-Guç-cçuçÓkçÀ~
MçjçÆkçÀmlççvçekçw³ç uçÓKç Dçç@m³ç Dççyçço lçe nj jbiçe Dçç]pçço~ yççoMççnmç H³çþ Dçç@m³ç çÆlçcç m³çþçn KJçMç~

]pçÌvç-Guç-cçuçÓkçÀmç Dçç@m³ç ]®ççíj vçôçÆ®çJ³ç, çÆ³çcç m³çþçn çÆouçíj lçe Dçkçwuçcçbo Dççm³ç~ ]®JçvçeJç³ç Mççn]pççoe
Dçç@m³ç ÒçLç Dç@çÆuçcçmç lçe »vçjvç Kçyçjoçj~ DççÆcç Hçlçe ]pççJç ]pçÌvç-Guç-cçuçÓkçÀmç y³ççKç uç@[kçÀe ³çámç m³çþçn
KçÓyçmçÓjLç Dççímç~ oHççvç lçmçeb]pçvç ®çôMcçvç nábo pççío JçáçÆsLç Dçç@m³ç njvçe çÆlç Mçjcçboe mçHçoçvç~ lçmçebÐç Jçáþ Dçç@m³ç
çÆlçL³ç içáuçHçÀçcç çq]pç çÆlçcç JçáçÆsLçe³ç Dçç@m³ç y³çcççj yçuççvç~

]pçÌvç-Guç-cçuçÓkçÀ Dççímç iJç[³ç m³çþçn cçálçcç³ççÇvç lçe Hçób]®³çácç vçô®çáJç JçáçÆsLç içJç mçá ]p³çço³ç KJçMç~

Mçnvç Mçç@çÆo³ççvçe kçÀçô©vç Mçço içJç
yçḉôbne³ç Dççímç çÆouç-KJçMç, Jçuçí ]p³ççoe içJç

 Mçç@nçÇ jmcçe cçálçç@çÆyçkçÀ DççJç Dç]pçno lçe yçí çÆvçnç³çLç Mçç@Ðç³ççvçe cçvççJçvçe~ yççoMççnvç Ðçálç lçvçpççÇcç oçvçvç (p³ççílçeMçvç)
ojyççjmç cçb]pç nç@çÆ]pçj içæsvçákçÀ nçôkçáÀcç~ ³çôçÆuç lçvçpççÇcç oçvç nç@çÆ ]pçj mçHçeÐç, yççoMççnvç Jççôvç çÆlçcçvç çÆ]pç Dç@çÆuçcçí
lçvçpççÇcçmç Dçboj JçáçÆsJç çÆ]pç Mççn]pççomç kçw³çáLç lççuçí sá? lçvçpççÇcç oçvçJç çÆHçÀçÆj çÆkçÀlççyçe lçe uçiççíJçáKç çÆnmççyç çÆ]pç
Mççn]pççomç sá lççpçoç@jçÇ nábo lççuçín~ çÆlçnBçÆo Jçvçvçe cçálçç@çÆyçkçÀ DççJç Mççn]pççomç lççpç-Guç-cçuçÓkçÀ vççJç kçÀjvçe~

lçvçpççÇcç oçvçJç kçÀçôj HççoMççnmç Dç]pç& `̀ Dççuçç n]pçjLç! Mççn]pççoe mçebçÆomç kçÀemçcçlçmç kçw³ççn sá Jçvçávç~
DçKç JçKlçç DçççÆmç çÆ³ç yççÆvç MçnvçMççn~ Dç@c³ç mçábo çÆmçlççje sá Òç]pçuçJçávç~ çÆpçvç lçe Hç@çÆjçÆ³ç Dççmçevçmç lçç@yççÇvç~
Dç@çÆcçmç DçççÆmç ]pçÓçÆvç H³çþe içççÆ[ lççcç ÒçLç pçç@]®ç H³çþ kçÀyç]pçe~ Dç@çÆcçmç yççÆvç yçí-Mçácççj oçÌuçLç lçe lççkçÀLç Dççm³çmç
l³çáLç çÆ]pç ©mlçácç lçe mççcç MçÓyçvç Dç@çÆcçmç iJçuççcç~ Dç@c³ç mçábo çÆmçlççje sá Òç]pçuçJçávç~ çÆpçvç lçe Hç@çÆjçÆ³ç Dççmçvçmç
lçç@yççÇvç~ cçiçj HçíÀje jçÆ]®ç nvçç smç~ mçá içJç çÆ ]pç HççoMççn mçuççcçlçmç H³çþ sá Mççn]pççoe mçábo çÆmçlççje kçWÀ]®çvç Jç@çÆj³çvç
iççôyç~''

DçiçjçÆ®ç çÆ³ç ©lç Dççímç oj nj cçoçj
JçuçíçÆkçÀvç sá iççôyç yçj Mçní vççcçoçj

lçvçpççÇcç oçvçJç Jççôvç HççoMççnmç `̀ Mççn]pççoe mçebçÆomç lççuçínmç cçb]pç sá ³ççôn³ç DçKç vJçkçáÀmç~ çÆlç ]pçvç içJç ³çáLçá³ç
lJççÆn HçvçeçÆvçmç Dç@çÆcçmç ìç@çÆþmç DççÌuççomç H³çþ vç]pçj HçôçÆ³ç, ³çç lççpç-Guç-cçuçÓkçÀmç lJççÆn H³çþ vç]pçj HçôçÆ³ç,
]pççvçávç içæçÆs lJççÆn sá Dç@svç neb çÆ]pç yççÇvçç@³ççÇ çÆvççÆMç DçLçe suçávç~''
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HççoMççnvç ³çáLçá³ç çÆ³ç yçÓ]pç, lçmç cç@þ mçç@je³ç Mççocçç@vççÇ~ mçá içJç m³çþçn HçjíMççvç lçe Hç=æsávç lçvçpççÇcç
oçvçvç çÆ]pç DçLç kçÀemçmç JçáslçJç JçLç kçw³çç çÆs? lçvçpççÇcç oçvçJç kçÀçôj HççvçeJç@v³ç cçMçJçje lçe kçÀçô©Kç HççoMççnmç
kçáÀvç Dç]pç& ``JJçv³ç sá yçônlçj ³ççÇ çÆ]pç ³ççÇçÆlçmç kçÀçuçmç lççpç-Guç-cçuçÓkçáÀvç çÆmçlççje lJççÆn H³çþ iççôyç sá, lççÇçÆlçmç
kçÀçuçmç içæçÆs çÆ³ç lJççÆn çÆvçMç oÓj jçí]pçávç, ³çáLç vçe lJççÆn DçKç Dç@kçw³ç mçeb ]pç vç]pçj Hçô³çJçe~'' HççoMççnmç yççmçíçÆ³ç
çÆ³çnB]pç kçÀLç þçÇKç~

‡ ‡ ‡

Mççn]pççoe sá cç@nuçe Kççvçe v³çyçj Hçuççvç lçe yççô[ içæsçvç

Mçç@nçÇ kçÀçjKççvçmç cçb]pç kçÀçÆcç kçÀemçcçe®ç kç@ÀcççÇ Dçç@mç! HççoMççnvç kç@Àj kçÀç@cççn, lç@c³ç yçvççJçevççíJç lççpç-Guç-
cçuçÓkçÀeçÆvç Kçç@lçje Dçuçiçe³ç cç@nuç Kççvçe~ cçç@pç Lç@Jçevçmç mçól³ç~ Mççnçvçe K³çvçákçÀ ®çvçákçÀ LççôJçávçKç FçÆvlç]pççcç lçe
kç@ÀçÆjvç Dç@L³ç çÆyçoÓvç yçvçç@J³çcçÒçÆlçmç cçnuç Kççvçmç cçb]pç jJççvçe~

cçáçÆn³çç LççôJçáKç vçç]pç Jç v³ççcçLç lç@çÆcçmç
m³çþçn K³çvç lçe ®çvç, pççcç Mçjyçlç lç@çÆcçmç

lççpç-Guç-cçuçÓkçÀmç DçççÆ³ç JJçmçlççovç neb çÆo ]pç@çÆjçÆ³ç LççÆo HçççÆ³ç®ç lçç@uççÇcç çÆovçe~ Mççn]pççoe içJç ÒçLç Dç@çÆuçcç Jç
»vçjmç cçb]pç lççkçÀ~ mçá mçHçáo nj lçjHçÀe cçMçnÓj~

Ünç Ünç sá içæsçvç, lççpç-Guç-cçuçÓkçÀ sá yççô[ mçHçoçvç~ DççÆkçÀ Ün H³çJç Mççn]pççomç çÆMçkçÀçjmç
içæsvçákçÀ MççíkçÀ~ Dç@c³ç lçáu³ç HçvçeçÆvç JççBçÆmç nebÐç kçWÀn mçól³ç yçç@p³ç Hççvçmç mçól³ç lçe çÆ³çcç mçHçeÐç içá³ç&vç H³çþ mçJççj
iç@æ çÆsLç çÆMçkçÀçj kçÀjvçe Kçç@lçje pçbiçuçmç kçáÀvç jJççvçe~ çÆMçkçÀçj kçÀjçvç kçÀjçvç ]®ççôuç DçKç çÆMçkçÀçj lçe Mççn]pççovç
uççíiç lçmç Hçvçávç içáj Hçlçe~

³çHçç@³ç& çÆkçÀv³ç sá HççoMççnmç çÆlç çÆMçkçÀçj kçÀjvçákçÀ Kç³ççuç H³çJççvç lçe mçá çÆlç sá iççÆj vççÇçÆjLç Dç@L³ç
pçbiçuçmç cçb]pç Jççlççvç ³ççôlç lççpç-Guç-cçuçÓkçÀ çÆMçkçÀçj kçÀjçÆvç iççícçálç sá~

uççÇçÆKçLç ³Jçmçe lçkçÀoçÇjmçe³ç DçççÆmç kçÀLç
yç-lçkçÀoçÇj lçLç kçáÀmç DçKççn LçççÆJç HçLç

‡ ‡ ‡

(yçḉWn kçáÀvç pçç@jçÇ)
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Navreh is Navaratra, the firs t lunar t i thi of the
Chaitrashukla Pratipadaa. The first ray of the Aditya/Sun
is  adored as  the Samvatsara Prakaasha, with Surya
namaskar followed by Sandhya and Tarpana.

About the w ord Aditya:
Aditya is  the formation of the SAPTA MATRIKAS - Seven
Matrikas, as a-a-d-i-t-y-a. All the Seven Matrikas are finding
their abode in the CHAKRESHWARA at Hari Parbat. The
great Shakti worshippers  of Kashmir, would meditate
the Maatrikas at Shrichakreshvara. 

In the word Aditya, there are two As, as a+a, becoming
‘aa’ - sound, one D,  one I, one T, one Y and one A,
cons is t ing of SEVEN phonemes,  in the Sanskrit
Varnamala.

The First   Two As are the personifications of Brahma
and Vishnu. ’D’ means the Dhatri Shakti, ‘I’ means Ichha
Shakti,  ‘T’ is celes tial  Fire, ’Y’ is Antastha - Yogi within,
and las t ‘A’ is the Bhava Ruupa of Maheshwara. The word
is said to be the “SAMPUTA Shabda” according to the
Kashmir Shakta point.

How?
Samputa means sacred within A & a. Hence Devatas are
adored as the Aditya, as all the Devatas have been created
through the Ichha Shakti of Hiranya Garbha, which is the
Primordial egg.

The Devi Atharva Shirsha speaks of Twelve Adityas,
which govern the solar system and  maintain the universal
flux in seed / Adi Bija, sound / Adi shabda and sy llable /
adi varNa or Akshara, through the Samvit / Prakash, which
is the Eternal light, through the twelve months of the year.
The function of Aditya is to give Prakash / light and Urjaa
/ energy.

'Aditya’ is adored on the First Navaratra, during the
Prana PratishTha of the Kalsham, who invoke the Navaratra
in the earthen pot filled with sacred soil from the Parbat or
Shankarachariya hill . Yawa / wushka / Jau is sown with
the  rec itation of the Prithvi Sukta of the Vedas and the
Shakambari Mantra of the Saptashati, followed by the
Aditya Puja.
  Aditya is  the the Firs t  Inner Triangle of the
Chakreshvara. We adore the   solar aura from the early
dawn, when the Surya - the sun rises, with the Mantra
AUM SaaM - SiiM-Sat- Suuryaaya-NamaH.

The Chakradharini is  reverecd as Shri Sharika -
Chakradharini-Bhavani, who is adored with the crown of
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consciousness. Chakradhara Krishna and
Bhava Shakti are identical, according to
the First Chapter of the Durga Sapta Shati,
revered as the Devi Mahatamyam. The
whole description of Durga is written in
the Markandeya Purana. Its explanation
and illustrations  are found with Vyaakhya
-elucidiat ion in the “Devi Bhagawatam’.

Durga is verily, Mahakali-Maha laksahni and Maha
Saras wat i ,  which a re the Three laye rs  of the
Chakreshvara. 108 names of Durga are adored in the
“Durga ashtotara naama stotram”.

Devi is  the Shivaa - the consort of Bhagawaan Shiva,
and both of them are adored as the Ardhanaariishvara.
She is Prakrit i, which is  Mother nature in the form of
manifestation. She is Raudraa / Rudraani as the Shakti of
Rudra. She absorbs herself in Rudra Bhairava. 

Durga is Induruupinii - being lunar energy, connected
with the coolness, ambrosia and the oceanic waves. She
is Lakshmi, and Vshnu priya being the consort of Vishnu.
She is Krishnaa, which is the highest form of the Vaishnavi
shakti, who sustains the universe, within her lap. She is
Chetana, the universal consciousness. She is Buddhi -
intellect. She is Nidraa and that is needed by all  creatures,
as the very necessity  of being in good health. She is kanti
- the luminosity. She is Vritti, the mode of sustenance for
being ac tive in life. She is Smrit i - the memory  of being
and what is the code of conduct in making the li fe-process
very  serene,  pure and pious.  She is  Daya - the
compassion. She is Tushti - the contentment. She is above
all the Maatri-tattva, the Motherhood, within emotion and
love for children. At the same time, Durga is Braantii - the
great  delus ion.  She is  Mahalak shmi and    i s  the
Adhishthatri - the Supreme controller of the universe,
according to the Agamas of Kashmir, She is Chitti - the
higher consciousness which says that Shiva and Shakti
are identical, and complimentary to each other.The Devatas
invoked her at the time, when Mahishasura, the great Asura
dethroned all the Devatas including their King Indra /
Skakra from Swarga,  the heaven. Then Shiva-Vishnu and
Brahma got infuriated, and themselves evolved into the
Mahashakti, who is revered as the Mahishasuramardini
Shri Durga. The fourth Chapter of the Saptashati is the
Divine prayer, as how the Mother Durga got incarnated
through Praarthana /  Shakra-adi Stuti.

]]
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kçÀçJ³ç             ...            pç³çç çÆmçyçÓ
vçJçjç$ç nçÇ vçJçjôn nÌ

vçJçjç$ç nçÇ vçJçjôn nÌ
kçÀMcççÇj kçÀçÇ mçáhçuuççÆJçlç mçbmkçãÀçÆlç cçW

vçJçjç$ç kçÀçÇ hçnuççÇ çÆkçÀjCç hçj
çÆoJ³ç Mççqkçwlç vçí pçvcç çÆuç³çç

DçY³çáo³ç kçíÀ çÆuçS
vçJç çÆvçcçç&vç cçW

mçáçÆvççÆ½çlç çÆvçCç&³ç uçívçí kçíÀ çÆuçS
çÆkçÀ oÌJççÇ Mççqkçwlç kçÀçí

hçávç: mçbyççíçÆOçlç çÆkçÀ³çç pççS
YççJç MçáçÆà mçí

lçhçmç kçÀçÇ Dççqivç nçí$ç mçí
MçáçÆ®çlçç kçíÀ DçççEuçiçvç cçW
DçhçvççÇ cçOçá cçç³çç ³ççíiç

YççJç ÒççÆ¬çÀ³çç mçí~
jç%çç oíJççÇ kçíÀ ojyççj cçW

uççuçççÆ³çlç nçílçí nQ mçYççÇ ....,
oíçÆJç³ççB DççÌj oíJçlçç mçYççÇ

Dçcçãlç kçáÀC[ kçíÀ YçJ³ç oMç&vç kçíÀ çÆuçS!
Fvç vçJç jç$ççW kçíÀ nçÇ çÆovç
Lçí ncç çÆkçÀlçvçí Yççi³çMççuççÇ

çÆkçÀ çÆvçl³ç DçäcççÇ hçj pççlçí Lçí
oíJççÇ kçíÀ mçç#ççlç kçíÀ çÆuçS

Dççpç çÆyçKçjçÇ náF& hççÆjçÆmLççÆlç cçW nçÇ
vçcçvç kçÀjlçí nQ cçvç kçÀçÇ cçáêç mçí

lçvç kçÀçÇ MçáçÆ®çlçç mçí
YçJççvççÇ cççlçã oíJççÇ kçÀçí

DçççEuçiçvç kçÀjvçí kçíÀ çÆuçS
çÆJçmLççhçvç kçÀçÇ DççÆvççÆ½çlç DçJççÆOç cçW

cççlçí! Mççqkçwlç oçí, MççbçÆlç oçí, DçY³çáo³ç oçí
cççvç DççÌj ÒççÆlçøþç oçí~ oíJççÇ YçJççvççÇ oáiçx!

kçÀçJ³ç             ...           YçÓøçCç cçuuçç YçÓøçCç
JççKç

nçÆj Dççôcç lçlç mçlç ³çámç cçvçe hçjí
lçmç kçÀçÆlç ]pçjvçá³ç vçjkçáÀvç vççj~
DçLç cçb]pç Ðçvç jçlç kçÀçÆuç ³çámç yçjí
mçá³ç cççÆlç uçyçí mJçb]pçç@u³ç mççj~~

cçvçeçÆkçÀmç cçboejmç jlvç oçÇhç ]pççuçávç
æ®ç@uçejçJçávç kçÀçcç ¬çÓÀoákçÀ vççj~

%ççvçe lççÇ ]pçe mJçcçvçe oçÆ³ç vççJç hççuçávç
DççÆcç cçççÆ³ç F&Mççvçmç lççíuçeyççj~~

hçççÆJç hçççÆJç Kçmç lççí oône®çí uçjí
kçwJç-JççmçvçççÆ³ç iççÆj vçíjçÇ kçw³çç~
oçÆ³ç Ðçálç DçBêçÇ ³çámç ]pçvç mçjí

Dçoe J³çæsevççJçí oçÆ³ç vççJç kçw³çç~~

cççí kçÀj uçín uççJç Fvmçç@v³ç jóhçmç
no&e JççJçe LççÆjvçe³ç çÆs njçvç hççíMç~
DçBêçÇ HçwJçKç ÐçÓ kçÀçcçeçÆkçÀmç oóhçmç

vçlçe sçÆuç sçbiçejí ¿çmç lç³ç nçíMç~~

hççb æ®çvç æ®çÓjvç nLçekç@À³ç& $ççJçlççí
kçáÀv³ç kçwJçcyç kç@ÀçÆjLç yç©Kç çÆ]pçvoçvç~

³çôvêí mJçKçvç hççvç cçlçe nçJçlççí
ÒçLç ÜKçe cJçkçÀeuçKç yçvç Fvçmççvç~~

’’’

nç@jJçvç  cçççÆmçkçÀ                            April 2008 ~ DçÒçÌuç 2008  16

The monthly här-van16



nç@j DçççÆ³ç DçmçlJçLç kçÀçÆlç h³çþe kçÀçôlçe³çí
yççíuçyççíMç yçáçÆkçÀ Kççôlç kçáÀkçw³ççÆuç lçe kçáÀcçejí
DççÆmç çÆvçMç DçmçlJçLç JçáHçÀ çÆoLç ³ççôlçá³çí
hççBhçej vçæ®ççÆvç uç@i³ç uçbçÆpç h³çþe uçbpçí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí

DççyçáMççj éçv³ç éçv³ç çÆs mJçjçvç çÆMçJçç³çí

vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí

Dçç@çÆuçmç vç@J³çmçe³ç hçyç&lçmç oÓjí
kç@Àl³ççÆpç neb]pç kçÓÀ kçÓÀ lçe æ®ççÆj çÆ®çjeJçç³çí

mç@oje yç@çÆþmç h³çþ oÓçÆj oÓjí
nççÆj mçól³ç çÆs ]pççvç hç@]pç cçvçe®ççÇ $çç³çí

HçÀçn DçççÆ³ç hçvçevçí MççíkçÀ³ç çÆovçe³çí
yçÓu³ç svçe yçBçÆoMç çÆs $çç³çe-]pççvç çÆMçJçç³çí

vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí

nçíMç DççJç iççíMçvç Dç@c³çmçebçÆo çÆ³çvçe³çí
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mJççiçLç kç@À³ç&lççímçí

içìevçe³ç ÒççiççMç Dççôvç kçÀçône hç@l³ç çq]pçl³çvçí
ûçKç iç@æ®ç ®çcçvçeçÆ®ç mJçvçe hççíçÆMç HçáÀuçe³çí
cçvçekçáÀ³ç iççMç HçÀçôuç kçÀçÆlç h³çþe kçÀçôlçá³çí
Mçánáuç Mçônpççj hççôkçÀ yçḉWþ hçLç pçç³çí
vçÓj vççôhç kçÀcç&vç lçe cçvçe Kççôlç çÆMçJçç³çí

vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí

Dçç@u³ç®çí kçáÀu³çvçe³ç lçe yççoçcç HçáÀuçe³çí
Dçç@nçÇ kç@À³ç&lççímç lçe nç@j HçwJççÆuç HçáÀuçe³çí
DççMç DçççÆ³ç HçÀuçe®ççÇ y³çççÆuç h³çþe lççuçí
Jçç@j iççÆæs Dç@c³çmçebçÆo $çççÆ³ç cçÓuçe cç@çÆuç³çí
pç@içlçeçÆ®ç cçç³çççÆ³ç ]pççívç cçb$ç çÆMçJçç³çí

uççíuçe cç@l³ç j@æsejvç çÆ³çæs $çç³ç çÆMçJçç³çí

vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
vçcçn çÆMçJçç³çí Dççícç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí
mJççiçLç kç@À³ç&lççímç vçcçn çÆMçJçç³çí

’’’
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Poetr y                Original in Kashmir i by: Dina Nath Nadim ~ Translat ion: Arvind Gigoo

Anecd ot es
A flower spoke to the soil

but its pains remained untold;
the bushes were pruned

but
they were trapped in sorrow.

They say the garden is  abloom,
the sunshine washes the

flowerbeds
and the cool reigns.

☯☯☯

The topmost branch of a tree
trembled in the early morning

and
saw its shadow on the ground.

It looked towards the sky
but

fell in love with the earth.
A wind shook the tree;

it lapped the pain.

☯☯☯

Two eyes gazed out of a window
and then

came the wind.
The willows clothed the bride,

the anklets were for the bridal dance,
the headgear looked a rainbow.

Revellery was afrenzy
where the spring happened.

The people closed their shops,
not a sound was heard.

☯☯☯

A path, running through a field,
ended near a stream.
Over the other bank
they shaped a road
that led to a village.

Someone sent a message

over the stream.
The stream howled

as
it heard the tales

of the village
and

the c ity.

☯☯☯

The crows shouted
for

they knew not how to spend the
leisure;

the nightingales adorned their nests,
the hay became stacks.

The nightingales hatched,
their breaths were visible.

One flight ....
and the world knew the newborn.
Suddenly  all shouting stopped.

☯☯☯

Spring-wind passed by our door
and

with restive fingers
beat its  breast.

I asked a flower, “What happened?”
In a corner

it puckered its lips.
Soon a dry petal appeared

and
the springbushes
beat their breasts.

☯☯☯

Time rested on a picture,
trees grew like mad;

On the canvas
there was a forest.

He who took the road
reached home.

Breath came into being.
Where is the forest?
Where is the mind?

☯☯☯

His colour told me
it was he.

I tried to name him
but

my breath froze,
lips petrified

and mouth was still.
All was darkness

but
a lightning showed its  teeth.

☯☯☯

A shoe
with its mouth open

lay on the road
longing for a draught of water.

A dog came,
shattered the shoe

and
took it to a stream.
Is thirst quenched?

A brick said to a stone:
“You are a part
I am the whole.”

☯☯☯

A vessel
washed by the raindrops

looked like a woman’s liquid face.
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The raindrops
washed off its sins.
Somebody came

and kicked the vessel.
Shards lay here and there.

Two days later
children played with fragments.

From hell to heaven
there are two and a half steps.

☯☯☯

A hut leaned against a house
counting its days
winter after winter.

One winter
snow shattered its roof;

another winter
rain fel led it.

Someone bought the house
and

raised a bungalow instead.
Once upon a time
a hut was there;

now
it is  sod.

☯☯☯

A plant irritably said to the slope:
“You have held my feet.

I crave for
a jump
a play
and

a song.”
One day rain cast aside the plant.

The slope lost its patience.
Who knows

the plant may have been wise
but I know that
I am a ninny.

☯☯☯

The oil in the lamp dwindled;
the wick was a flicker

and
the light too dwindled.

A moth danced into the dying flame;
the half-burnt hope

fell into a niche.
When the flame died

darkness gave a hysterical laugh.
Why trust laughter!

Weeping knows no end.
Who lost

and who won?

☯☯☯

A pebble in the street  corner
lay washed by the sun.

The builder
piled a stone upon stone.

The pebble was lost
in the gravel.
Long back

Fate had written on its face:
“For the road”

The builder ground it.
The pebble was dust.

☯☯☯

A wind
carrying twigs

climbed down the hill
and

walked on the riverbank.
The twigs got stuck against

a mound of sand
and

found their place.
Since then the people say:

“The twigs are always for the fire.”

☯☯☯

The wind lost its way
but

a whirlwind caught it
in the middle of the road.

The leaves swerved
and

screamed.
Satan had entered the fray.

It was daytime.

☯☯☯

A broken mirror
shone on junk.
A cow came

and looked at it;
a dog came

and
breathed at it;

a mad woman lifted it
and

wrapped it in her rags.
Nobody knows

what happened to the broken mirror
afterwards.

☯☯☯

A thin stream
flowed down the hill

regally.
A twig was its crown.

The river will overflow its banks
and

shake the earth.
After a splash

the twig got stuck against
a mound of sand.

Maturity is no slave to hollowness.

☯☯☯

A chrysanthemum espied a
marigold
and said:

“Why hurry!
Stay a while.

The sunshine is still all  colour.”
The marigold replied:

“You are in the dawn of youth;
my childhood died a long ago.

Yours are the shavings of autumn;
mine is only the incense of spring.”

☯☯☯
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The dew was born
in the silence of the night.

Each leaf perspired.
The morning ray was aghast

and
died near the frost.

☯☯☯

A lone naked poplar stood aloof,
there was a crowd of crows.
The leaves of a Chinar shook

and
the children shouted: “Caw ...caw.”

The crows fled like the wind
and

the branches trembled.
The poplar looked all  around

and
found itself alone.

☯☯☯

A breeze left for a walk
for it

wanted to at tend a fair.
A wind engulfed it;

the breeze lost its  soul.

☯☯☯

A cloud shinned up a mountain
a lightning struck it;

it felt helpless
when

trapped in the lap of the mountain range;
flight was forbidden,

it fell
and

reached the bottom
with the fists closed.

I thought it was a thunder
till

the unexpected happened in home.
A friend invited a friend to a feast.

Does anyone ask the first snowfall;
“Where were you born?”

☯☯☯

A leaf detached from a tree
and

fell upon the earth.
The turf said:

“This is a friend come
from the uneven

and
fallen upon the level.”

☯☯☯

A road jumped into a lane;
darkness was rooted there.

Two doors  closeby
whispered

and
laughed

when they saw the road.
If spoken

the talk wil l lengthen.
The flowers shed tears below

and
the sky  was starry above.

☯☯☯

A sculptor sculpted a relief,
panited it

and
rediscovered its each limb.
When he looked at i ts face

he found the lost
and

lost the find.

☯☯☯

Mynahs espied a small blackbird
and

from afar said:
“Hey, where are you going so early?

Who do you call up this time?”
The blackbird replied:

“You have to hide the booty of autumn,
I have to collect the treasures of spring.”

☯☯☯

Ink spil led on a white cloth,
night ran away

after a long sleep.
I recalled the day

when
a crowd stared at me

for
a patch hid a hole in my garment.

The white
and

the black
quarrelled.

All exis tence rest on this duel.

☯☯☯

By the foot  of a hill
a butterfly winged back t rembling

to its  home.
On the way

flowers welcomed it and said:
“Come,

sit bes ide us
and

live your youth.”
The butterfly replied:

“You tempt and unfold and madden;
I show my colours in vain.”

☯☯☯

In the mid summer
the leaves of young poplars

fell.
Only a few leaves

crowned them;
the rest were taken away

by the rain.
Listen:

“Fellow travellers are strangers here.”

☯☯☯
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kçÀçJ³ç                     çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç oj kçáÀvovç

yçç@Lç sácç uçíKçávç çÆiçvoevçákçÀ i³çJçevçákçÀ
yçç@Lç sácç uçíKçávç DçmçevçákçÀ uçmçevçákçÀ

uçmçevçákçÀ yçmçevçákçÀ, n@çÆmlçmç KçmçvçákçÀ
ªoákçÀ MççÇvçákçÀ, mççWlçákçÀ njoákçÀ

yçç@Lç sácç uçíKçávç çÆiçvoevçákçÀ i³çJçvçákçÀ~

yççôcyçájvç nB]pç içBiçjç³ç jçÆsv³ç scç
hççíchç@³ç& mçB]pç DçççÆ³ç ûçç³ç jçÆsv³ç scç

hççíMçvç Dçmçevçmç cççípç lçáuçávç sácç
hçí®ççvçmç sácç Kçmçevçmç Dçþ Ðçávç

yçç@Lç sácç uçíKçávç êcçevçákçÀ ®çcçevçákçÀ~

içB]pçjev³ç çÆscç çÆ³çcç lççjKç mçç@jçÇ
]pçÓçÆvç çÆcçìçJçev³ç ûçnvçe®ç Kçç@jçÇ
iççÆì sácç nçuç Òçá]áæsá içìekçÀç©kçÀ

]pçáuçHçÀvç scç Dççôyçejmç ]pçþ kçÀçmçev³ç
yçç@Lç sácç uçíKçávç ojoákçÀ uççíuçákçÀ~

çÆmççÆj³çmç ]pçeæ®çevçe³ç cJçKlçe pç©vç sácç
lççhçmç cçb]pç içácçe Þççvç kçÀ©vç sácç

Jç@njç@æ®ç nB]pç ªoe jçþ çÆs sçJçev³ç
yççíçÆvç çÆMçnáuç lççÆlç içácçe MçônuççJçev³ç
yçç@Lç sácç uçíKçávç çÆûçMcçákçÀ ªoákçÀ~

kçÀçíne yççuçvç kçÀje Lç]pçejmç vç]pçjçn
ÖçÀmlçmç JçeçÆs kçÀçílççn sámç m³ç]pçejçn
mççôoejmç sácç hç³ç æsç©vç mççÆvç©kçÀ

pçbiçuçvç mççcç sácç ¿ççôvç lççÆcç iççÆvç©kçÀ
yçç@Lç sácç uçíKçávç pçáHçwlçákçÀ lççkçáÀkçÀ~

ncçmçç³çvç sácç uççíuç yç©vç cçô
cçmçJççÆuç cçmlçmç Mççvçe kçÀ©vç cçô
vççj yç@çÆvçLç JççJçmç çÆlç o©vç cçô

cçB]p³ç cçB]p³ç jæs Kçb[ o³ç çÆlç mJç©vç cçô
yçç@Lç sácç uçíKçávç Dç@nuçákçÀ cç@nuçákçÀ~

jçlçákçÀ iççôì lçLç nôv³ç scç æ®³çþ çÆnMç
hçiçenákçÀ vçÓj lçLç çÆov³ç scç LçHçÀ çÆnMç
Dç@]p³ççÆkçÀmç uççíuçecççÆlç uçç³ç kçÀ©vç sácç
Dçç@Kçej ³çLç mççôoejmç çÆlç lç©vç sácç
yçç@Lç sácç uçíKçávç kçÀçuçákçÀ hçiçenákçÀ~

pççHçÀe³ç& mçávo omlççj cçô Mçí©vç
hçchççíMçmç sácç Jçmlçej hçç@©vç

oçÆs jçBìvç sácç lç@u³ççÆkçÀv³ç vçí©vç
æ®bçÓþîç kçáÀçÆuçmç sácç DçBÐç DçBÐç HçíÀ©vç
yçç@Lç sácç uçíKçávç yççiçákçÀ $ççiçákçÀ~

kçáÀmç kçáÀmç sácç ³çôçÆlç hççuçávç h³çlçe©vç
kçw³ççn kçw³ççn sácç cçô hççvçmç J³çlçe©vç
kçw³ççn sácç nçpçLç kçw³ççn scç mçÓjLç
iççÆæs çÆkçÀLçe kç@Àv³ç ³çôçÆlç hçÓje ]pçªjLç
yçç@Lç sácç uçíKçávç nçbí]pçákçÀ jçoákçÀ~

æ®ççÆj návo çÆ®ççÆjJç çÆ®ççÆjJç sácç hççuçávç
yçáuçyçáuçe mçávo sácç æsçíiç mçcyççuçávç
uç@ì scç Mçíjev³ç kçáÀçÆkçÀuçvç hççvç³ç
jçcçe jçcçe kçÀçÆj ³çáLç lççílçe pççvççvç³ç
yçç@Lç sácç uçíKçávç mççí]pçákçÀ mçç]pçákçÀ~

yçç@Lç sácç uçíKçávç

kçÀçômlçÓjvç scç ]p³çJç yçôçÆ³ç ÐççJçev³ç
yJççÆs n@l³ç çÆscç yçôôçÆ³ç K³ççJçev³ç ®ççJçev³ç
hçje æsdôv³ç mçç@jçÇ çÆscç HçÀç@cHçÀeuççJçev³ç

çÆouç çÆ³çcç sdJçkçÀeuço çÆlçcç MçônuççJçev³ç
yçç@Lç sácç uçíKçávç uççíuçákçÀ yççíuçákçÀ~

MçWKç lçe içbìç çÆscç ûç]pçevççJçev³ç
mçç@jçÇ MççôbçÆiçcçel³ç çÆscç Jçá]pçevççJçev³ç
MçÌJçcçlçákçÀ sácç çÆmçj J³çæsevççJçávç

JççKçvç ÞçÓKçvç cççvçí æ®çç©vç
yçç@Lç sácç uçíKçávç i³ççvçákçÀ ÐççvçákçÀ~

oe³ç vçHçÀjLç lç³ç Jçç@j çÆcçìçJçávç
uççíuçákçÀ sácç Mçônpççj cçô sçJçávç
Jçlçe [@u³çcçeçÆlçvçe³ç cçBçÆ]pçuç nçJçávç

DçLçe jçôì kç@À³ç&Lçe³ç JççÆlç hçkçÀevççJçávç
yçç@Lç sácç uçíKçávç ¿çcçelçákçÀ mçcçlçákçÀ~

hççíMç yJçJçvç ³çôçÆlç iççíMçvç iççíMçvç
mçç@jçÇ lççíMçvç JJçv³ç cçç jçíMçvç

³ççJçávç HçwJççÆuç uççôkçÀe®ççjmç cçísj
kçáÀvovç kçÀLçevçe³ç oçÇ cçç ]pçísj

yçç@Lç sácç uçíKçávç nçíMçákçÀ pççíMçákçÀ~~

kçÀç@Mçáj hç©vç
sávçe cçáçqMkçÀuç,

oHçÀ kçÀuç iççÆæs Dççmçev³ç~
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jçí]pç mççLççn yççí]pç nçuç~ Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~
³çôçÆuç çÆvçnçcçmç JççôLç JJçyççn, nçB ]pç HççíçÆjkçw³ç iç@çÆ³ç lçyççn~

nççÆj³çJ³çþe kçw³çvç lçHçÀ lçe ]pççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

DçLç çÆ³ççÆLçmç içìekçÀçjmçe³ç, lçç@j iç@çÆ³ç mçjkçÀçjmçe³ç~
Dç]pç sá kçwJçuçeiçç@çÆcçmç ]pçJççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

Jç&HççÆ³ç uçs kçÀçôj lç@c³ç çÆHçÀoç, pçuç nìç@çÆJçJç kçÀçuçjç~
³çáLç vçe yçÓçÆ]pçJç lççÇvç lççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~
Kççôlç Dç@çÆkçÀmç cçámcçççÆlç ]pçj, H³çJç iç@æçÆsLç yççô[ [çkçwìj~

Jçncçe mçól³ç lççÆcç Jç@çÆì³ç uççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

kçÀçôjKçe yçícççjmç MçHçÀç, ³çôc³ç oJçç K³çJç mçá³ç oHçÀç~
iççÌJç mçá ³çôc³ç K³çJç DçKç v³çJççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

êççÆ³ç içápççÆjmç cçç@çÆMç ¬çÀç@j, nuçkçÀe oçjvç kç@À[emç oç@j~
[dJç[ Jç&Hç³ç çÆoLç DççJç yççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

mJçboejçn mçÓjçn cç@çÆuçLç, pçboe HçuçJççn DçKç Jç@çÆuçLç~
]pçvç sá ]®ççôìcçálç HçlççÆpç vççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

þÓuçe mçe³ç H³çþ DçKç ©cççn, kçÀçô©Kç cççíkçÓÀHçÀ cJçkçÀeocççn~
içJç ]pçe ojpçvç çÆoLç yçnçuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

mçokçÀe kçÀçôj ÒçLç iççcçekçw³çJç, yçÓ]pç lççÇ çÆcçjnççÆcç kçw³çJç~
JççôLçáKç Kçç@jçlçákçÀ Kç³ççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

kçw³ççn kçÀjJç Dç@m³ç cçç cçjJç, Dç@m³ç cç©vç kçÀj ]pççbn mçjJç~
JJçv³ç ]®çuçJç vçç yççvçençuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

JçáMçkçÀe Dç[cçev³ç, Kçb[e HççJç, Üo sá cçvçìá³ç $ççJç $ççJç~
Hçlçe nácçev³ç içæçÆs cJçbiçe oçuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

éçcyçe içvçe³ççn cççMçìj, Kç@çÆlççÆpç kçÀçôjcçálç oj yçe oj~
Dç@n@Ðç içvçe³çávç lçmç Kç³ççuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~

nbiçe oçjçn ]pçbiçe ]p³çÓþ, kçÀjyçuçç lç@c³ç oÓçÆj [îçÓþ~
]pçvç ]®çáJçvç Dçç@mççÇ pçoçuç, Dç]pç Jçvç³ç çÆcçjnç@c³ç mççuç~~
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Dçmçvç $çç³ç                                                                                                        uççuçe uç#çcçCç
çÆcçjnç@c³ç mççuç
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nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
YçãkçáÀçÆì kçíÀ mççÇcçvlççívvç³çvç hçj

®çcçkçÀlçç náDçç mçÓ³ç& pçÌmçç
`vççiçjç³ç' kçÀçí oíJçoçª Jçã#ç kçíÀ lçuçí

çÆyçmçj iç³çç SkçÀ cçvçkçÀç pçÌmçç
{Ób{vçí uçiççÇ LççÇ `nçÇcççuç' Gmçí

Gmç Jçvç kçíÀ `yçuçhçáj' cçW
vçnçR lççí! DççkçÀçMç kçíÀ vçÓhçáçÆjlç oçcçvç cçW

cçíIççW kçíÀ Dçç_®çuç cçW pçÌmçí GøççkçÀçuç

nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
nbmçlçí náS cçáKç kçíÀ nçWþçW yççÇ®ç
®çcçkçÀlçí náS cççíçÆlç³ççW kçíÀ mçcç

`vçpçoJçvç' kçíÀ YççÇlçj mçhçvçí cçW DççF&
`cçpçvçÓvç' kçÀçí

uççuç-Dççí-pçJççnj ÒçlççÇ#çç cçW
mççLç uçiçí hçJç&lç kçíÀ hççj

yçvç iç³çç nÌ Dççímç GmçkçÀç hçnjçJç

nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
cçLçí hçí mçpçlçç náDçç çÆìkçÀç

`mçBiçuç ÜçÇhç' kçÀçÇ PçbkçÀççÆjCççÇ h̀ççÆ̈ çvççÇ' kçÀçí
ÒçkçÀçMç vçí GmçkçíÀ cççLçí hçj ®çácyçvç çÆkçÀ³çç

SkçÀ `nj' pçÌmççÇ yçvççÇ nÌ `çÆcçmççuç-S-pçnçBvçÓj'
vçnçR lççí! çÆnjCç vçí

`kçÀçíuç-mçj' kçÀçÇ Dççíj çÆshçkçÀ çÆshçkçÀ kçíÀ
Jçvç kçíÀ YççÇlçj cççj oçÇ çÆkçÀuçkçÀjçÇ

nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
nçLç nQ kçw³çç çÆkçÀlçvçí cçáu³çJççvç mççÌiççlç

uJçkçÀçÆ®ç sá uçKç®çávç                                                         çÆnvoçÇ kçÀçJ³ççvçáJçço
oçÇvçç vççLç vçççÆocç                                                                         ®çcçvç uççuç jÌvçç

nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
`içáuçí-uççuçí' mçí çÆuç³çí GOççj
®çcçkçÀlçí náS nçÇjí pçJççnjçlç

]pçKcççÇ Dççnlç ná³ççÇ ®ççÆvêkçÀç vçí
ÒçkçÀçMç mçí içuçí uçiçç³çç pçÌmçí DçvOçkçÀçj

vçnçR lççí! mçvO³çç kçÀçÇ sçDççW kçíÀ yççÇ®ç
`MçHçÀkçÀ' vçí

`hç$ççÇ'-kçáÀvpç mçí kçÀìçÇ çÆyçvoá kçÀçÇ cççuçç pçÌmççÇ

nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
kçÀvçhçìçÇ kçíÀ vççÇ®çí

kçÀCç&HçÓÀuç pçÌmçç ®çcçkçÀlçç náDçç
`njcçáKç' mçí Dçç³çç náDçç çÆncçMçÌuç
çÆyçpçuççÇ vçí çÆkçÀ³çç ®çácyçvç GmçkçÀç

YçBJçjí kçÀçÇ ÒçlççÇ#çç cçW pçÌmççÇ mçávoj cççuçç
vçnçR lççí Jçvç kçíÀ YççÇlçj

çÆvçjvlçj DçÞçáhççlç mçç `mççÇlçç' kçÀç

nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç
Mçnjiç /éççmç kçÀçÇ vççÆuçkçÀç kçíÀ Thçj

ÒçpJççÆuçlç náDçç Òçícç mçç
oçoçÇ cççB vçí çÆvçpççÇ Jç#çmLçuç hçj jKççÇ

mçájçÆ#çlç DççBKççW kçÀçÇ hçálçuççÇ mççÇ
çÆsvçí náS Òçícç mçí ná³ççÇ nÌ cççuççcççuç
vçnçR lççí! FkçÀ oáçÆKç³ççjçÇ vçí ...

Dç#çlç kçÀCç kçÀCç mçí
®çávç ®çávç kçíÀ çÆvçkçÀçuççÇ

lççÆvçkçÀ ®ççJçuç kçÀçÇ cçáçÆþ³çç
nÌ çÆlçuç sáìkçÀçÇ kçÀç

’’’
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kçÀçJ³ç                                                    Òçícç vççLç `Mçço'
mJç jçlç

DççÆvç iççôì jçílçáuç
kçáÀmç JççÆvç kçw³ççn JççÆvç
kçw³ççn içJç kçw³ççn yççÆvç
DççÆmç cçç Kçyçje³ç
DçBojçÇ DçBojçÇ
lççôlç lççôlç mççôlç mççôlç
uççJçe mçjmç cçç HçÀíjçvç ûçKç !
’’’
mçjí Mççcç³ç uççôiç æ®çeKç yççíªomç
Dçmçcççvçmç lççcç Kççôlç JJç]pçepççj
içlçe iççÇjmç cçb]pç
ÖçÀkçÀe Jçç@çEuçpç ¿çLç
nbiçe cçbiçe cççôlç içJç uçákçÀe DçjmççLç
ÖçÀìe ÖçÀþ Dçje mçje
içje içje cççlçcç
yçj lçuç cççílçákçÀ þákçÀ þákçÀ Jççílç
nál³çvçmç cççí©Kç
³çôl³çvçmç cççí©Kç
kçÀçíçÆ®ç iç@çÆuçmç h³çþ
oHçwlçj vçíjçvç
mç[çÆkçÀ mçô-cçb]pçmç
yç@mlççÇ yç@mlççÇ JççôLç kçÀçônjçcç
Mçnje®ç jôn Jçç@æ®ç iççcçvç lççcç
DççÆvç iççôì jçílçáuç
jçLç mJç nç@yçLçvççkçÀ mJç jçLç
¬çÀóþ kçáÀ[ej cçvçnÓmç mJç jçLç
]pççbn cçlçe ³ççÇlçvç
’’’

oççÆj yçjvç pçuç nçBkçÀuç oçÇlçJç
³çôL³ç kçÀcçjmç cçb]pç mçç@jçÇ çÆyçnlçJç
æsd³çlçe kç@À³ç&lçJç pçuç çÆyçpçuççÇ iççMç
®ççíkçÀmç cçb]pç çÆ³çvçe þmç iççÆæs yççvçvç
oçvçmç oçÇlçJç oç@çÆjLç hççív³ç
kçÀLçe cçlçe kç@À³ç&lçJç
hJçbo çÆ³çvçe $çç@çÆJçJç
Mçáj çÆ³çvçe JççÆo kçÀçbn
yçlçe çÆ³çvçe cçbçÆiç kçÀçbn
Dçuçe nçíj çÆyçuçe nçíj
æ®çuçe uççj oçíje oçíj
mç[kçÀvç kçÀçí®çvç Mççíj sá lçí]pççvç
yçÓçÆ]pçJç yçÓçÆ]pçJç
ncç kçw³çç ®ççnlçí
’’’
v³çje kçÀçkçÀmç içJç mççÇvçmç oáyç oáyç
yçç@³ç ìç@çÆþmç içJç Jçç@çEuççÆpç Jçþ
çÆMçyçvç çÆpç³çmç ]pçvç ]p³çJç iç@çÆ³ç v³çbiçeçÆuçLç
mçblççíMçvç nôl³ç yçáçÆLç yçáçÆLç çÆov³ç
hçhçuççÇ çÆoæ®çevçmç Dçç@mçmç h³çbo
mçáMcçvç yJççÆkçÀ yJççÆkçÀ cçmç ¿ççôlç Òççìávç
çEjkçÓÀ hççhçmç kçwJççÆs cçb]pç Þççôhç
yççyççÇ çÆvçkçÀe jçôì oçíçÆlç hç@çÆæsmç lçuç
]pçáJç nç Jççôboácç³ç
yçuçççÆ³ç uç@çÆpçmç³ç
cçcççÇ! cçcççÇ! DççÆmç kçÀçcç cççjvç?
yçyçuççÇ ìç@þçÇ iç@çÆ³ç yçínçíMç
oçoçÇ ¬çÀKç çÆoæ®ç
mççÇvçmç oçôiç çÆoLç
n³ç kçw³ççn iççícç!!
lççJçvç h³ççícç!!
’’’

uççÆyç h³çþ uçç@çÆiçLç
çÆMçJçe mçábo HçÀçíìÓ
Ðççvçe®ç cçáêç
vç]pçje ojmç uççÆpç
ß vçcç: çÆMçJçç³ç
DççÆvç iççÆì jçílçáuç
jçlç mJç nç@yçlçvççkçÀ mJç jçLç
¬çÀóþ kçáÀ[ej cçvçnÓmç mJç jçLç
]pççbn cçlçe ³ççÇlçvç
’’’

ÞçáKç      ...     vçáboe jd³ççôMç

Dçboe kçÀcç Jçásvç yçboe kçÀcç Dççmçvç
kçÀ³ççcçe]®ç DçnJççuç n³ç kçw³çç Dççmçí~
lççje kçÀcç lçjvç vççje kçÀcç uçmçvç
jncçlçe yç@³ç&l³çvç ¿çcçLçç Dççmçí~~

oçí]pçKçávç yççÆ³ç sá Dççcçvç lçe Kççmçvç
kçÀ³ççcçe]®ç lççcçLç mçá³ç nçí Dççmçí~~~

‡ ‡ ‡

DçboJçvç vççÇçÆjLç lçHç ®çjnçJç
Dççônj kçÀjnçJç JJçHçuç nçkçÀmç lçe nboí~

Dççcç]®çí ]®çKç ³ççôo HçLç kçÀjnçJç
lççÇ ³ççôo kçÀjnçJç cçjnçJç kçbÀoí~~

‡ ‡ ‡

DçBoje ¬çÓÀo $ççJçKç vçlçe
vçôyçje ¬çÓÀuç kçbÀoí~

Dçblçe cçuç kçÀçmçKç vçlçe
sçôv³çd JJçLçe yçíþ kçbÀoí~~

‡ ‡ ‡
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McççÇj DçhçvççÇ vçÌmççÆiç&kçÀ mçávojlçç lçLçç ÒççkçãÀçÆlçkçÀ mçchçoç
kçÀí kçÀçjCç DçççÆokçÀçuç mçí çÆJççÆYçVç Dççocç pçççÆlç³ççW kçíÀ çÆuç³çí SkçÀ
ÒçcçáKç DççkçÀøç&Cç kçÀç kçWÀê jnç nÌ~ sþçÇ lçLçç mççlçJççR MçlççyoçÇ kçíÀ
cçO³ç çÆuçKçí iç³çí mçbmkçãÀlç kçíÀ ûçvLç vççÇuçcçlç hçájçCç kçÀçí kçÀMcççÇj
kçíÀ mççbmkçãÀçÆlçkçÀ FçÆlçnçmç kçÀç Òçç®ççÇvçlçcç Ghçuçyo ûçbLç cççvçç
pççlçç nÌ, çÆpçmçcçW kçÀMcççÇj kçÀç mççbmkçãÀçÆlçkçÀ FçÆlçnçmç cçnçYççjlç
kçíÀ kçÀçuç KçC[ mçí ÒççjcYç nçílçç nÌ~ çÆpçmçkçíÀ Dçvçámççj cçnçYççjlç
kçíÀ ³çáà cçW kçÀMcççÇj kçíÀ jçpçç vçí Yççiç vçnçR çÆuç³çç DççÌj Jçn DçhçvççÇ
mçívçç kçíÀ mççLç SkçÀ mJç³çcyçj cçW Yççiç uçívçí ®çuçç iç³çç pçnçb
çÆkçÀmççÇ yççlç hçj cççOçJç mçí çÆJçJçço nçí pççvçí kçíÀ kçÀçjCç Jçn JççmçáoíJç
Üçjç cçãl³çá kçíÀ Iççì Glççj çÆo³çç iç³çç~ GmçkçÀçÇ cçãl³çá kçíÀ Ghçjçvlç
GmçkçÀçÇ içYç&JçlççÇ hçlvççÇ ³çMççíOçjç kçÀçí JççmçáoíJç vçí kçÀMcççÇj kçÀçÇ
jçvççÇ yçvçç³çç çÆpçmçkçÀç hçá$ç iççívçvo yçço cçW kçÀMcççÇj kçÀç jçpçç
yçvçç~

kçÀMcççÇj kçíÀ çÆJçnbiçcç FçÆlçnçmç kçÀçí YçuççÇYççbçÆlç mçcçPçvçí
kçíÀ çÆuç³çí ncçW Gmç mçí pçá[çÇ kçáÀs çÆJçMçíøç IçìvççDççW kçÀç içnjç³ççÇ
kçíÀ mççLç DçO³ç³çvç kçÀjvçç hçjcç DççJçM³çkçÀ nÌ~ JççmlçJç cçW cçnçYççjlç
kçÀç ³çáà Gmç kçÀçuç KçC[ kçÀç SkçÀ çÆJçéç ³çáà Lçç~ çÆpçmçcçW
DçvçíkçÀ oíMççW kçíÀ jçpçç DçhçvççÇ DçhçvççÇ mçívççDççW kçíÀ mççLç çÆJççÆYçVç
#çí$ççW cçW Içcççmççvç ³çáà kçÀj jní Lçí~ çÆpçmçkçÀç #çí$ç Dççpç kçíÀ
Yççjlç mçí uçíkçÀj G]pçyçíçÆkçÀmlççvç lçkçÀ HçÌÀuçç náDçç Lçç pççí Gmç
kçÀçuç KçC[ cçW Dçç³ç&Jç´lç kçíÀ vççcç mçí pççvçç pççlçç Lçç~ Dçyç ³ççÆo
ncç FmçkçíÀ hçÓJç& kçíÀ jçcçç³çCç kçÀçuç kçÀç DçO³ç³çvç kçÀjW lççí ncçW
%ççlç nçíiçç çÆkçÀ Dç³ççíO³çç vçjíMç jçpçç jIçá vçí Dçhçvçí jçp³ç kçÀçÇ
mççÇcçç kçÀç çÆJçmlççj F&jçvç lçLçç Dç]HçÀiçççÆvçmlççvç lçkçÀ kçÀj çÆuç³çç
Lçç DççÌj Gvç kçíÀ hçá$ç jçpçç oMçjLç kçíÀ Mççmçvç kçÀçuç cçW ³çn
çÆJçmlççj G]pçyçíçÆkçÀmlççvç lçkçÀ nçí iç³çç Lçç~ çÆpçvçkçÀçÇ lççÇmçjçÇ
hçlvççÇ kçíÀkçÌÀ³ççÇ yçnálç DççÆOçkçÀ mçávoj LççR DççÌj kçÀçíníkçÀçHçÀ hçJç&lç
ÞçãbKçuçç kçÀçÇ çÆvçJççmççÇ LççR pççí DççpçkçÀuç lççMçkçÀvo cçW çÆmLçlç nÌ~

cçnçYççjlç kçíÀ kçÀçuçKçC[ kçÀçí SíçÆlçnççÆmçkçÀ ¢çÆä mçí
çÆvçOçç&çÆjlç kçÀjvçí kçíÀ çÆuç³çí hçájçCç nçÇ SkçÀcçç$ç çÆJçéçmlç ñççílç nÌ~
³çnçb hçj çÆJçMçíøç ªhç mçí SkçÀ yççlç ³çn YççÇ O³ççvç oívçí ³ççíi³ç nÌ çÆkçÀ
YççjlççÇ³ç jçpçJçbMççW kçÀçÇ ¬çÀcççvçámççj JçbMççJççÆuç³ççW kçÀç JçCç&vç kçÀjvçí
Jççuçí mçYççÇ hçájçCç cçnçYççjlç kçíÀ ³çáà mçí ÒççjcYç nçílçí nQ~ Fmç
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kçÀMcççÇjçÇ hçBçÆ[lç DççÌj cçá]içuç jçí[
kçÀ vççlçí cçnçYççjlç kçíÀ ³çáà kçíÀ kçÀçuç KçC[

kçÀçÇ içCçvçç kçÀjvçç DççÌj DççÆOçkçÀ DççJçM³çkçÀ
nçí pççlçç nÌ lçççÆkçÀ ®ççÇ]pççW kçÀçí mçnçÇ ªhç mçí
JçÌ%çççÆvçkçÀ DççOççj hçj Òçmlçálç çÆkçÀ³çç pçç
mçkçíÀ~

Fmç mçcyçvOç cçW Dçyç lçkçÀ DçcçjçÇkçÀç
kçÀçÇ DçvlççÆj#ç mçbmLçç vççmçç kçíÀ JçÌ%çççÆvçkçÀçW, çÆJççÆYçVç iççÆCçlç%ççW,
MççíOçççÆLç&³ççW lçLçç Yççjlç kçíÀ cçnçvç kçÀch³çÓìj p³ççíçÆlççÆøç ÞççÇ. S.kçíÀ.
yçbmçuç Üçjç kçÀçÇ içF& MççíOç kçíÀ Dçvçámççj YçiçJççvç ÞççÇ kçãÀøCç kçÀç
pçvcç 21 pçáuççF& 3228 F&mçç mçí hçÓJç& DççbkçÀç iç³çç nÌ lçLçç
GvçkçÀçÇ cçãl³çá 18 HçÀjJçjçÇ 3102 F&mçç mçí hçÓJç& DççbkçÀçÇ iç³ççÇ nÌ~
çÆpçmçkçíÀ hç½ççlç kçÀçÆuç³çáiç ÒççjcYç náDçç~ çÆJçøCçá hçájçCç kçíÀ Dçvçámççj
çÆJçpç³ççÇ çÆ³ççÆOççÆ÷j kçÀç jçp³çççÆYçøçíkçÀ cçnçYççjlç kçíÀ ³çáà kçíÀ 10
çÆovç kçÀçÇ mçcçççqhlç kçíÀ hç½ççlç çÆkçÀ³çç iç³çç çÆpçmçmçí cçnçYççjlç kçíÀ
³çáà kçÀç kçÀçuç 3138 F&mçç mçí hçÓJç& DççbkçÀç pççlçç nÌ, pçyç
DçHçÀiçççÆvçmlççvç kçíÀ çÆJççÆYçVç #çí$ççW mçí DçvçíkçÀ pçççÆlç³ççb hçuçç³çvç
kçÀj kçÀMcççÇj cçW DççkçÀj yçmççR~

Dçyç ³ççÆo ncç kçÀMcççÇjçÇ hçbçÆ[lççW kçíÀ kçáÀuçvççcççW kçÀç içnjç³ççÇ
kçíÀ mççLç DçO³ç³çvç kçÀjW lççí ncç hçç³çWiçí çÆkçÀ GvçkçíÀ DçvçíkçÀ kçáÀuçvççcç
Símçí nQ çÆpçvç vççcççW kçíÀ vçiçj, mLççvç lçLçç hçJç&lç Dçyç DçHçÀiçççÆvçmlççvç
cçW çÆmLçlç nQ pççí Fmç yççlç kçÀçÇ mhçä ªhç mçí hçáçÆä kçÀjlçç nÌ çÆkçÀ
GvçkçíÀ hçÓJç&pç cçnçYççjlç kçíÀ ³çáà kçíÀ mçcç³ç DçHçÀiçççÆvçmlççvç kçíÀ
çÆJççÆYçVç #çí$ççW mçí hçuçç³çvç kçÀjkçíÀ kçÀMcççÇj cçW DççkçÀj yçmçí~

vççÇuçcçlç hçájçCç kçÀçí nçÇ DççOççj cççvç kçÀj kçÀunCç hçbçÆ[lç
vçí DçhçvççÇ jçpçlçjbiçCççÇ kçÀçÇ j®çvçç kçÀçÇ nÌ çÆpçmçcçW cçnçYççjlç kçíÀ
³çáà kçíÀ hç½ççlç kçíÀ kçÀMcççÇj kçíÀ çÆnvoÓ MççmçkçÀçW lçLçç GvçkçÀçÇ
v³çç³ç J³çJçmLçç kçÀç mççÆJçmlççj JçCç&vç çÆkçÀ³çç iç³çç nÌ hçj ³çn
çÆnvoÓ MççmçkçÀ çÆkçÀmç pçççÆlç çÆJçMçíøç kçíÀ Lçí DççÌj çÆkçÀmç mLççvç mçí
DççkçÀj kçÀMcççÇj hçj jçp³ç kçÀjvçí uçiçí, FmçkçíÀ yççjí cçW kçÀçíF&
mhçä mçbkçíÀlç vçnçR nQ~ kçáÀs çÆJçÜçvççW kçÀç cçlç nÌ  çÆkçÀ Fvç cçW mçí
kçáÀs çÆnvoÓ MççmçkçÀ kçÀç³çmLç pçççÆlç kçíÀ Lçí DççÌj çÆ®ç$çiçáhlç cçnçjçpç
kçíÀ JçbMçpç Lçí çÆpçvçkçÀçÇ lçhççímLçuççÇ çÆJçvO³çç®çuç hçJç&lç ÞçãbKçuçç cçW
çÆmLçlç çÆ®ç$çkçÓÀì LççÇ~ çÆpçvç ÒçcçáKç Òçç®ççÇvç jçpç JçbMççW vçí kçÀMcççÇj
hçj Mççmçvç çÆkçÀ³çç, Jçí cçáK³çlç: iççívçvo, cççÌ³ç&, kçáÀMççCç, náCç DççÌj
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kçÀçjkçÀçíìç jçpçJçbMç kçíÀ Lçí çÆpçvçkçÀç DççÆvlçcç MççmçkçÀ uççÆuçlçççÆol³ç
(724-761) Lçç çÆpçmç vçí kçÀMcççÇj kçÀçÇ mççÇcçç F&jçvç DççÌj
DçHçÀiçççÆvçmlççvç lçkçÀ çÆJçmlççj kçÀj çÆo³çç Lçç DççÌj Fmç kçÀçjCç
GmçkçÀçí kçÀMcççÇj kçÀç cçnçvç MççmçkçÀ cççvçç pççlçç nÌ~ hçj vçJççR
MçlççyoçÇ kçíÀ cçO³ç lçkçÀ Fmç kçÀçjkçÀçíìç jçpçJçbMç kçÀç Dçvlç nçí
iç³çç DççÌj kçÀMcççÇj kçíÀ FçÆlçnçmç cçW Tnçhççín DççÌj DççÆvççÆ½çlçç kçÀçÇ
çÆmLççÆlç GlhçVç nçí içF&~ FmçkçíÀ hç½ççlç kçÀMcççÇj kçíÀ FçÆlçnçmç cçW
oçí mçávoj jççÆvç³ççb cçáK³ç ªhç mçí GYçjçÇ çÆpçvçkçíÀ vççcç pç³çoíJççÇ
DççÌj çÆoÎç Lçí, çÆpçvnçWvçí ¬çÀcçMç: Glçhçuç içáhlç DççÌj uççínçj jçpçJçbMççW
kçÀçÇ DççOççjçÆMçuçç jKççÇ~

pç³çoíJççÇ vçí SkçÀ cçO³ç³çcç Jçiçça³ç çÆnvoÓ hççÆjJççj cçW pçvcç
çÆuç³çç Lçç pççí Dçuhç Dçç³çá cçW çÆJçOçJçç nçí içF& LççÇ~ kçÀMcççÇj kçÀç
MççmçkçÀ pç³ççÆhçoç GmçkçíÀ ªhç jbiç hçj cççíçÆnlç nçí iç³çç DççÌj
GmçkçÀçí DçhçvççÇ hçlvççÇ yçvçç çÆo³çç~ kçáÀs FçÆlçnçmçkçÀçjçW kçÀç cçlç nÌ
çÆkçÀ Jçn SkçÀ kçÀç³çmLç MççmçkçÀ Lçç~ GmçkçÀçÇ cçãl³çá kçíÀ hç½ççlç
GmçkçÀç pç³çoíJççÇ mçí hçá$ç uççÆuçlççÆhçoç kçÀMcççÇj kçÀç MççmçkçÀ yçvçç~
FmççÇ JçbMç kçíÀ DçJççÆvlçJçcç&vç (855-883) kçíÀ 28 Jçøç& kçíÀ Mççmçvç
kçÀçuç kçÀçí kçÀMcççÇj kçÀç mJççÆCç&cç ³çáiç cççvçç pççlçç nÌ~

#çícçiçáhlç (950-958) kçÀç çÆJçJççn hçábs kçÀçÇ uççínççÆjvç
çÆj³ççmçlç kçÀçÇ jçpçkçáÀcççjçÇ çÆoÎç kçíÀ mççLç náDçç Lçç pççí yçnálç
DççÆOçkçÀ mçávoj DççÌj DççkçÀøç&kçÀ LççÇ~ Gmçvçí uçiçYçiç 50 Jçøç&
kçÀMcççÇj kçíÀ jçpçvççÇçÆlçkçÀ FçÆlçnçmç cçW SkçÀ DççÆlç cçnlJçhçÓCç& YçÓçÆcçkçÀç
çÆvçYçç³ççÇ~ Gmçvçí DçhçvççÇ 1003 cçW cçãl³çá mçí hçÓJç& Dçhçvçí JçbMç kçíÀ
mçcçûççcçjçpçç kçÀçí kçÀMcççÇj kçÀç MççmçkçÀ yçvçç kçíÀ uççínçjç jçpçJçbMç
kçÀç mçÓ$çhççlç çÆkçÀ³çç~ Fmç #çíçÆ$ç³ç jçpçJçbMç kçÀç DççÆvlçcç MççmçkçÀ
pç³ç çEmçn Lçç çÆpçmçkçÀçÇ 1155 cçW cçãl³çá nçí içF&~ FmçkçíÀ hç½ççlç
kçÀMcççÇj kçíÀ mLççvççÇ³ç MççmçkçÀçW kçÀç Mççmçvç ÒççjcYç náDçç pççí
[cççj pçççÆlç kçíÀ Lçí~ GvçkçÀç Mççmçvç 1286 mçí 1320 lçkçÀ
®çuçç~

çÆpçmç mçcç³ç kçÀMcççÇj cçW oáyç&uç lçLçç çÆvçkçÀccçí mLççvççÇ³ç
ocççj pçççÆlç kçíÀ jçpççDççW kçÀç Mççmçvç ®çuç jnç Lçç DççÌj IççìçÇ cçW
Iççíj DçjçpçkçÀlçç J³ççhlç LççÇ, GmççÇ kçÀçuç KçC[ cçW Òçç®ççÇvç cçbiççí çÆuç³çç
cçW ®çbiçí]pç Kççvç (1162-1206) SkçÀ cçnçvç ³ççíàç kçíÀ ªhç cçW
çÆJçéç kçíÀ HçÀuçkçÀ hçj ÒçkçÀì náDçç çÆpçmçvçí çÆJççÆYçVç cçbiççíuç kçÀyççÇuççW
kçÀçí mçbiççÆþlç kçÀj SkçÀ MççqkçwlçMççuççÇ mçívçç yçvççF& DççÌj SkçÀ YççÇøçCç
lçÓHçÀçvç kçÀçÇ YççbçÆlç çÆJçéç çÆJçpç³ç hçj çÆvçkçÀuç hç[ç~ GmçkçÀçÇ çÆJçMççuç
mçívçç vçí cçbiççíçÆuç³çç mçí uçíkçÀj jçícç lçkçÀ cçO³ç SíçÆMç³çç lçLçç ³çÓjçíhç
kçíÀ DçvçíkçÀ oíMççW kçÀçí jçQo [çuçç DççÌj DçhçvççÇ çÆJçpç³ç hçlççkçÀç

HçÀnjç oçÇ~ hçj çÆkçÀvnçÇ kçÀçjCççW mçí Jçn kçÀMcççÇj hçj Dçhçvçç
DççO³çhççÆlç vçnçR pçcçç mçkçÀç pçyççÆkçÀ Òçç®ççÇvç jíMçcç kçíÀ J³ççhççj kçÀç
cççiç& kçÀMcççÇj mçí nçíkçÀj pççlçç Lçç DççÌj kçÀMcççÇj jíMçcç GÐççíiç
kçÀç SkçÀ ÒçcçáKç kçWÀê Lçç~

kçÀMcççÇj kçÀç ocççj pçççÆlç kçÀç DççÆvlçcç MççmçkçÀ mçánoíJç
(1301-1320) Lçç çÆpçmçkçíÀ ojyççj cçW Yççì, ®ççjCç,
®ççìákçÀçj lçLçç J³çççÆYç®ççjçÇ J³ççqkçwlç³ççW kçÀç yççíuç yççuçç Lçç pççí
JçíM³ççDççW kçÀçÇ mçbiçlç kçÀjlçí Lçí DççÌj GvçkçíÀ jbiççÇuçí pççÇJçvç kçÀçÇ
çÆJççÆYçVç oçmlççvççW kçÀçí ®çìhçìç yçvçç kçÀj ojyççj cçW mçávçç kçÀj
cç]pçí uçÓìlçí Lçí~ GvçkçíÀ Fmç çÆvçkçÀccçíhçvç kçÀç hçÓjç uççYç uçílçí náS
Mççn cççÇj vçí 1313 cçW GÊçj cçW çÆmLçlç mJççlç IççìçÇ mçí kçÀMcççÇj
cçW IçámçhçÌþ kçÀçÇ, JçnçR YçÓçÆì³çç mçjoçj çEj®çvç vçí pççí cçbiççíuç JçbMççÇ
Lçç, çÆlçyyçlç kçÀçÇ Dççíj mçí kçÀMcççÇj cçW IçámçhçÌþ kçÀçÇ~ kçÀMcççÇj kçíÀ
MççmçkçÀ mçánoíJç vçí DçhçvççÇ DçoÓjoçÆMç&lçç kçÀç hççÆj®ç³ç oílçí náS Fvç
oçívççW IçámçhçÌçÆþ³ççW kçíÀ ÒççÆlç mçnçvçáYçÓçÆlç ÒçkçÀì kçÀjlçí náS MççncççÇj
kçÀçí yççjçcçáuçç kçíÀ çÆvçkçÀì DççÌj çEj®çvç kçÀçí uççj IççìçÇ cçW pççiççÇjW
Òçoçvç kçÀçÇ DççÌj ³çí oçívççW IçámçhçÌçÆþ³çí kçÀMcççÇj hçj Dçhçvçç DçççÆOçhçl³ç
pçcççvçí kçíÀ çÆuç³çí øç[³çb$ç j®çvçí cçW pçáì iç³çí~

pçyç kçÀMcççÇj cçW Fmç ÒçkçÀçj kçÀçÇ uçyç[-Pçyç[ jçpçvççÇçÆlç
®çuç jnçÇ LççÇ lçYççÇ 1319 cçW ®çbiçí]pç Kççvç kçíÀ JçbMçpç DççÌj
lçjlççjçÇ cçbiççíuç mçjoçj pçáuçkçÀê Kççvç ([áuç®çÓ) vçí 60,000
cçbiççíuç Içá[mçJççjçW kçÀçÇ çÆJçMççuç mçívçç kçíÀ mççLç kçÀMcççÇj hçj SkçÀ
YççÇøçCç Dçç¬çÀcçCç kçÀj çÆo³çç çÆpçmçkçÀçÇ kçÀuhçvçç Jçnçb kçíÀ MççmçkçÀ
mçánoíJç vçí kçÀYççÇ Dçhçvçí mJçhvç cçW YççÇ vçnçR kçÀçÇ LççÇ~ çÆpçmçkçÀç
hççÆjCççcç  ³çn náDçç çÆkçÀ Jçn Yç³çYççÇlç nçíkçÀj ³çáà YçÓçÆcç cçW cççí®çç&
uçívçí kçíÀ mLççvç hçj kçÀMcççÇj mçí Yççiç Kç[ç náDçç DççÌj DçhçvççÇ
pççvç yç®ççvçí kçíÀ çÆuçS çÆkçÀMlçJçç[ kçíÀ Içvçí pçbiçuç cçW pççkçÀj sáhç
iç³çç~ ¬çÀçíçÆOçlç pçáuçkçÀê Kççvç kçíÀ yçyç&j cçbiççíuç mçÌçÆvçkçÀçW vçí uçiçYçiç
Dççþ cçnçÇvççW lçkçÀ pçcç kçÀj kçÀMcççÇj cçW Glhççlç cç®çç³çç DççÌj uçÓì
hççì kçÀçÇ~ GvnçWvçí DçvçíkçÀ çÆvçoçxøç J³ççqkçwlç³ççW kçÀçí cççÌlç kçíÀ Iççì
Glççj çÆo³çç, DçyççíOç cççÆnuççDççW kçíÀ mççLç yçuççlkçÀçj çÆkçÀ³çç lçLçç
DçvçíkçÀ kçábÀJççjçÇ yççuççDççW kçÀç MççÇuçYçbiç çÆkçÀ³çç~ pçááuçkçÀê Kççvç
®çuçlçí mçcç³ç DçhçvççÇ uçÓì kçíÀ mççLç uçiçYçiç 50,000 kçÀMcççÇjçÇ
hçbçÆ[lççW DççÌj cççÆnuççDççíb kçÀçí yçbOçkçÀ yçvçç kçÀj kçÀMcççÇj IççìçÇ mçí
uçí pçç jnç Lçç, hçj pçyç GmçkçÀç kçÀççÆHçÀuçç oíJçmççj ojx mçí
içá]pçj jnç Lçç lççí SkçÀ yçHçÀçauçí lçÓHçÀçvç cçW HçbÀmç kçÀj yççìç içbpçvç
kçíÀ çÆvçkçÀì mçyçkçÀçÇ DçkçÀçuç cçãl³çá nçí içF&~ Fmç Yç³çbkçÀj oáIç&ìvçç
kçíÀ hç½ççlç YçiççÌ[í mçánoíJç kçíÀ mçívççhççÆlç jçcç®çvê vçí kçÀMcççÇj kçíÀ

nç@jJçvç  cçççÆmçkçÀ                            April 2008 ~ DçÒçÌuç 2008  26

The monthly här-van26



Mççmçvç kçÀçÇ yççiç[çíj Dçhçvçí nçLççW cçW mçbYççuççÇ~ Fmç Dçvlçjçuç cçW
cçbiççíuçJçbMççÇ³ç IçámçhçÌçÆþ³çç YçÓçÆì³çç mçjoçj çEj®çvç kçÀçHçÀçÇ MççqkçwlçMççuççÇ
nçí iç³çç Lçç~ Gmçvçí jçcç®çvê kçÀçÇ hçá$ççÇ kçÀçíìç jçvççÇ mçí çÆJçJççn
kçÀj çÆuç³çç~ ³çn YççÇ kçÀnç pççlçç nÌ çÆkçÀ çEj®çvç vçí çÆnvoÓ Oçcç&
ûçnCç kçÀjvçí kçÀçÇ F®sç ÒçkçÀì kçÀçÇ LççÇ çÆpçmçkçÀçí oíJççmJççcççÇ vçí hçÓCç&
vçnçR nçívçí çÆo³çç~ hçj Fmç kçÀLçvç cçW çÆkçÀlçvçç ocç nÌ, ³çn kçÀn
hççvçç yçnálç kçÀçÆþvç nÌ~

çEj®çvç kçÀçÇ 1323 cçW cçãl³çá kçíÀ hç½ççlç Go³çvç oíJç
kçÀMcççÇj kçÀç MççmçkçÀ yçvçç çÆpçmçvçí Dçhçvçí kçÀçí ÒçYççJçMççuççÇ yçvççvçí
kçíÀ çÆuç³çí çEj®çvç kçÀçÇ çÆJçOçJçç kçÀçíìç jçvççÇ mçí çÆJçJççn kçÀj çÆuç³çç~
FmççÇ yççÇ®ç Dç®çuçç vççcç kçíÀ SkçÀ lçákçÀça cçbiççíuç mçjoçj vçí kçÀMcççÇj
hçj Dçç¬çÀcçCç kçÀj çÆo³çç~ Go³çvç oíJç Dçhçvçí YççF& kçÀçÇ lçjn Yççiç
kçÀj çÆkçÀMlçJçç[ kçíÀ pçbiçuççW cçW sáhç iç³çç~ kçÀçíìç jçvççÇ vçí lçyç
MççncççÇj mçí mçnç³çlçç uçíkçÀj cçbiççíuç Dçç¬çÀcçCçkçÀçjçÇ Dç®çuçç kçÀçí
kçÀMcççÇj mçí Kçoí[ çÆo³çç DççÌj Dçhçvçí kçÀçí kçÀMcççÇj kçÀçÇ jçvççÇ
Iççí çÆøçlç kçÀj çÆo³çç~ MççncççÇj vçí lçyç SkçÀ øç[³çb$ç kçíÀ lçnlç kçÀçíìç
jçvççÇ kçÀçí yçbOçkçÀ yçvçç kçÀj GmçkçíÀ mççLç çÆvçkçÀçn kçÀjvçí kçÀç
ÒçmlççJç jKçç~ DçhçvççÇ cç³çç&oç kçÀçÇ j#çç kçíÀ çÆuç³çí çÆJçJçMç nçíkçÀj
kçÀçíìç jçvççÇ kçÀçí Dççlcç nl³çç kçÀjvççÇ hç[çÇ~ MççncççÇj vçí lçyç
1338 cçW mçáuçlççvç MçcmçáÎçÇvç kçíÀ vççcç mçí kçÀMcççÇj kçÀç Mççmçvç
mçcYççuçç DççÌj Fmç ÒçkçÀçj kçÀMcççÇj cçW cçáçqmuçcç mçáuçlççvççW kçíÀ
Mççmçvç kçÀç mçÓ$çhççlç náDçç~ ³çí kçÀMcççÇjçÇ cçáçqmuçcç mçáuçlççvççW kçÀç
oçÌj ³çÓmçáHçÀ Mççn ®çkçÀ kçíÀ Mççmçvç kçÀçuç lçkçÀ ®çuçç çÆpçmçkçÀçí
nyyçç KççlçÓvç mçí FMkçÀ kçÀjvçí kçÀçÇ YççjçÇ kçÀçÇcçlç ®çákçÀçvççÇ hç[çÇ
DççÌj 1586 F&. cçW Dçhçvçç jçpçhççì içbJçç kçÀj kçÀMcççÇj mçí oÓj
cçãl³çá kçÀçí içuçí uçiççvçí kçÀçí yççO³ç nçívçç hç[ç~ kçÀMcççÇj GmçkçíÀ
hç½ççlç cçáiçuççW kçíÀ DççOççÇvç nçí iç³çç~

çÆÒç³ç yçvOçáDççí, cçáiçuç Mçyo kçÀç HçÀçjmççÇ Yççøçç cçW Òç³ççíiç
cçbiççíuç JçbMç kçíÀ J³ççqkçwlç kçíÀ çÆuç³çí nçílçç nÌ~ ]pçnçÇ©ÎçÇvç cççínccço
yççyçj çÆpçmçvçí Yççjlç cçW cçáiçuç mççcçḉp³ç kçÀçÇ DççOççjçÆMçuçç jKççÇ,
SkçÀ lçÓjçvççÇ cçbiççíuç DççÌj ®çbiçí]pç Kççvç kçÀç JçbMçpç Lçç~ GmçkçÀç
pçvcç 1483 cçW G]pçyçíçÆkçÀmlççvç DççÌj çÆkçÀjçÆiçmlççvç kçÀçÇ mççÇcçç
mçí mçìí SkçÀ sçíìí mçí kçÀmyçí DççÆvopççvç cçW náDçç Lçç~ pçyç Jçn
kçíÀJçuç i³ççjn Jçøç& kçÀçÇ Dçç³çá kçÀç Lçç lççí kçÀyççÇuççW cçW DççhçmççÇ
cçlçYçío GlhçVç nçí pççvçí kçíÀ kçÀçjCç Jçn Dçhçvçí kçáÀs çÆJçéççmçhçç$ç
Içá[mçJççjçW kçíÀ mççLç Dçhçvçí DççÆYç³ççvç hçj SkçÀ Yç³çbkçÀj lçÓHçÀçvç
kçíÀ mçcççvç çÆvçkçÀuç hç[ç~ GmçkçíÀ DççípçmJççÇ YççøçCççW lçLçç ÒçYççJçMççuççÇ
J³ççqkçwlçlJç kçíÀ kçÀçjCç çÆJççÆYçVç kçÀyççÇuççW kçíÀ mçjoçj GmçkçÀçÇ MçjCç

cçW Dççvçí uçiçí DççÌj Gmçvçí yçnálç kçÀcç mçcç³ç cçW SkçÀ çÆJçMççuç
mçbiççÆþlç mçívçç lçÌ³ççj kçÀj uççÇ DççÌj DçvçíkçÀ oíMççW hçj DçhçvççÇ
çÆJçpç³ç hçlççkçÀç HçÀnjçlçç náDçç kçÀçyçáuç lçkçÀ Dçç hçnáb®çç~ Gmç
mçcç³ç çÆouuççÇ kçÀç MççmçkçÀ FyçḉnçÇcç uççíoçÇ Lçç çÆpçmçkçÀç ®çç®çç
Dççuçcç Kççvç uççíoçÇ hçbpççyç kçÀç mçÓyçíoçj Lçç DççÌj YççÇlçj nçÇ
YççÇlçj FyḉçnçÇcç uççíoçÇ mçí KçávokçÀ Kçç³çí ná³çí Lçç~ Gmçvçí SkçÀ
øç[³çb$ç kçíÀ lçnlç yççyçj kçÀçí çÆouuççÇ hçj Dçç¬çÀcçCç kçÀjvçí kçíÀ
çÆuç³çí çÆvçcçb$çCç çÆo³çç çÆpçmçkçíÀ HçÀuçmJçªhç çÆouuççÇ kçíÀ çÆvçkçÀì
hççvççÇhçlç kçíÀ cçÌoçvç cçW yççyçj kçÀçÇ cçáiçuç mçívçç DççÌj FyçḉnçÇcç uççíoçÇ
kçÀçÇ MççnçÇ HçÀçÌpç kçíÀ cçO³ç SkçÀ YççÇøçCç ³çáà náDçç çÆpçmçcçW FyçḉnçÇcç
uççíoçÇ kçÀçí hçjçpç³ç kçÀç mççcçvçç kçÀjvçç hç[ç~ Fmç ÒçkçÀçj 1526
cçW Yççjlç cçW cçáiçuç Mççmçvç kçÀçÇ vççRJç hç[çÇ~ yççyçj kçÀç çÆHçÀj
Dççiçjç kçíÀ çÆvçkçÀì jçpçhçÓlççW kçíÀ mçjoçj jçCçç mççbiçç kçíÀ mççLç
SkçÀ Yç³çbkçÀj ³çáà náDçç çÆpçmçcçW jçpçhçÓlççW kçÀçÇ DççhçmççÇ kçÀuçn kçíÀ
kçÀçjCç jçCçç mççbiçç kçÀçí MçjçÇj hçj 70 IççJç KççkçÀj Dçhçvçí ÒççCççW
kçÀçÇ DççnÓlççÇ oívççÇ hç[çÇ~ yççyçj kçÀçÇ Dççiçjç cçW 1530 cçW kçíÀJçuç
47 Jçøç& kçÀçÇ Dçç³çá cçW cçãl³çá nçí içF&~ GmçkçíÀ hçççÆLç&Jç MçjçÇj kçÀçí mçJç&
ÒçLçcç Dççiçjç cçW oHçÀvç çÆkçÀ³çç iç³çç, çÆHçÀj kçÀçyçáuç uçí pççkçÀj
Jçnçb oHçÀvç çÆkçÀ³çç iç³çç DççÌj DççÆvlçcç yççj GmçkçíÀ pçvcç mLççvç
DççÆvopççvç uçí pççkçÀj Jçnçb oHçÀvç çÆkçÀ³çç iç³çç~

yççyçj kçÀçÇ cçãl³çá kçíÀ hç½ççlç GmçkçÀç hçá$ç vçmççÇ©ÎçÇvç
nácç ç³çÓb (1530-1538) lçLçç (1555-1556) cçáiçuç
MççmçkçÀ yçvç kçÀj Jçn DççÆOçkçÀlçj Dçhçvçí YççF&³ççW  lçLçç MçíjMççn
mçÓjçÇ kçíÀ mççLç çÆJççÆYçVç ³çáàçW cçW GuçPçç jnç çÆpçmçkçíÀ kçÀçjCç Jçn
FçÆlçnçmç cçW kçÀçíF& çÆJçMçíøç ³ççíiçoçvç vçnçR kçÀj mçkçÀç DççÌj 1556
cçW mççÇçÆ{³ççW mçí çÆiçjvçí kçíÀ kçÀçjCç Fmç mçbmççj mçí kçÓÀ®ç kçÀj iç³çç~
çÆpçmçkçíÀ hç½ççlç pçuççuçáÎçÇvç DçkçÀyçj vçí Mççmçvç kçÀçÇ yççiç[çíj
kçíÀJçuç 14 Jçøç& kçÀçÇ Dçç³çá cçW mçcYççuççÇ çÆpçmçkçÀçÇ kçÀçíF& hççjchççÆjkçÀ
çÆMç#çç vçnçR náF& LççÇ~

DçkçÀyçj SkçÀ yçnálç nçÇ ®çlçáj J³ççqkçwlç Lçç~ Gmçvçí ³çn
YçuççÇ YççbçÆlç mçcçPç çÆuç³çç Lçç çÆkçÀ cçbiççíuç hçjchçjçDççW kçÀç Yççjlç
cçW kçÀçíF& mLççvç vçnçR nÌ DççÌj Dçhçvçí hçÌj cç]pçyçÓlççÇ kçíÀ mççLç pçcççvçí
kçíÀ çÆuç³çí jçpçhçÓlççW kçÀçÇ mçÌv³ç Mççqkçwlç kçÀçí Dçhçvçí hç#ç cçW kçÀjvçç
nçíiçç~ Gmçvçí DçhçvççÇ Fmç kçÓÀìvççÇçÆlç kçíÀ Dçvlçiç&lç Dççcçíj kçíÀ
jçpçhçÓlç vçjíMç Yççjcçuç hçj oyççJç yçvçç³çç DççÌj GvçkçÀçí jçpçkçáÀcççjçÇ
pççíOççyççF& kçÀç çÆJçJççn Dçhçvçí mççLç kçÀjvçí kçÀçí yççO³ç çÆkçÀ³çç~
DçkçÀyçj vçí Dçhçvçí kçÀçí Oçcç& çÆvçhçx#ç Òçmlçálç kçÀjvçí kçíÀ çÆuç³çí oçÇvç-
S-FuççnçÇ vççcç mçí SkçÀ vç³çç Oçcç& ®çuçç³çç, mççLç nçÇ mççLç Dçhçvçí
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njcç kçíÀ çÆuç³çí çÆm$ç³ççb ®çávçvçí kçíÀ çÆuç³çí cççÇvçç yçç]pççj kçÀç Dçç³ççípçvç
ÒççjcYç çÆkçÀ³çç~

³çnçB hçj çÆJçMçíøç ªhç mçí ³çn yççlç O³ççvç oíívçí kçíÀ ³ççíi³ç nÌ
çÆkçÀ cçáiçuç þv[í cçáukçÀ kçíÀ jnvçí Jççuçí Lçí DççÌj Fmç vççlçí GÊçj
Yççjlç kçÀçÇ YççÇøçCç içcçça GvçkçÀçí yçnálç hçjíMççvç DççÌj yçínçuç kçÀjlççÇ
LççÇ~ kçÀMcççÇj GvçkçíÀ çÆuç³çí JççmlçJç cçW mJçiç& kçíÀ mçcççvç Lçç~
DçkçÀyçj vçí kçÀMcççÇj hçj oçí yççj Dçç¬çÀcçCç kçÀjvçí kçÀç Òç³ççmç
çÆkçÀ³çç hçj kçÀMcççÇj kçÀçÇ YççÌiççíçÆuçkçÀ çÆmLççÆlç DççÌj oáiç&cç hçnç[çÇ
cççiç& kçíÀ kçÀçjCç DçkçÀyçj kçÀç mJçhçvç SkçÀ mççkçÀçj ªhç vçnçR uçí
mçkçÀç~ Gmçvçí lçyç SkçÀ øç[³çb$ç kçíÀ Dçvlçiç&lç kçÀMcççÇj kçíÀ mçáuçlççvç
³çÓmçáHçÀ Mççn ®çkçÀ kçÀçí Jççlçç&uççhç kçÀjvçí kçíÀ çÆuç³çí Dççiçjç Dççvçí kçÀç
çÆvçcçb$çCç çÆYçpçJçç³çç DççÌj GmçkçíÀ Dççiçjç Dççvçí kçíÀ hç½ççlç GmçkçÀçí
OççíKçç oíkçÀj jçpçç cççvç çEmçn vçí yçvoçÇ yçvçç çÆuç³çç lçLçç GmçkçÀçí
hçìvçç uçí pççkçÀj vç]pçj yçbo kçÀj çÆo³çç~ DçkçÀyçj kçíÀ DçHçÀiççvç
mçívççhççÆlç DçcççÇ©uç yçínj kçÀççÆmçcç Kççvç vçí 40,000 Içá[mçJççjçW
lçLçç 20,000 hçÌouç mçÌçÆvçkçÀçW kçÀçÇ cçáiçuç mçívçç kçíÀ mççLç 1586
cçW kçÀMcççÇj hçj Dçç¬çÀcçCç kçÀj çÆo³çç DççÌj DçhçvççÇ çÆJçpç³ç hçlççkçÀç
HçÀnjç³ççÇ~ Gmçvçí hçábs lçLçç jçpççÌjçÇ nçílçí ná³çí çÆpçmç cççiç& mçí
kçÀMcççÇj IççìçÇ cçW ÒçJçíMç çÆkçÀ³çç, GmçkçÀçí Dçyç Òçç®ççÇvç cçáiçuç cççiç&
kçÀçÇ mçb%çç oçÇ pççlççÇ nÌ, çÆpçmçkçÀç Ghç³ççíiç cçáiçuç Mççmçvç kçÀçuç cçW
Yççjlç mçí IççìçÇ cçW DççJçM³çkçÀ JçmlçáDççW kçÀçÇ DççhçÓçÆlç& kçíÀ çÆuç³çí
çÆkçÀ³çç pççlçç Lçç~

kçÀMcççÇj hçj 1586 cçW cçáiçuç Mççmçvç mLçççÆhçlç nçívçí kçíÀ
yçço DçkçÀyçj vçí hçnuççÇ yççj 1589 cçW kçÀMcççÇj kçÀçÇ ³çç$çç kçÀçÇ~
cçáiçuç jçí[ kçÀçí Fmç MççnçÇ ³çç$çç kçíÀ çÆuç³çí Ghç³çákçwlç yçvççvçí kçíÀ
çÆuç³çí jçpçmLççvç kçíÀ 200 hçlLçj lçjçMçvçí Jççuçí kçÀçjçÇiçj lçLçç
500 cç]pçoÓj uçiçç³çí iç³çí çÆpçvnçWvçí çÆovç jçlç kçÀçcç kçÀjkçíÀ uçiçYçiç
6 cççn cçW Fmç cçáiçuç jçí[ kçÀçí MççnçÇ ³çç$çç kçíÀ çÆuç³çí lçÌ³ççj

çÆkçÀ³çç~ Fmç cçáiçuç cççiç& hçj çÆJççÆYçVç mLççvççW hçj þnjvçí lçLçç
çÆJçÞççcç kçÀjvçí kçÀí çÆuç³çí mçjç³ççW kçÀç çÆvçcçç&Cç kçÀjç³çç iç³çç~ DçkçÀyçj
vçí 1592 cçW oÓmçjçÇ yççj lçLçç 1597 cçW lççÇmçjçÇ yççj FmççÇ
cçáiçuç cççiç& kçÀç Ghç³ççíiç kçÀjlçí náS SkçÀ yçnálç yç[í MççnçÇ uççJç
uçMkçÀj kçíÀ mççLç kçÀMcççÇj IççìçÇ kçÀç YçćçCç çÆkçÀ³çç~ kçÀMcççÇjçÇ
hçbçÆ[lççW kçíÀ kçÀççÆHçÀuççW vçí YççÇ Dçhçvçí Oçcç& kçÀçÇ j#çç kçíÀ çÆuç³çí 16JççR,
17JççR lçLçç 18JççR MçlççyoçÇ cçW kçÀMcççÇj mçí hçuçç³çvç kçÀjlçí mçcç³ç
FmççÇ cççiç& kçÀç Ghç³ççíiç çÆkçÀ³çç Lçç~

Yççjlç mçjkçÀçj vçí Dçyç hçávç: kçÀMcççÇj IççìçÇ cçW hç³ç&ìvç
kçÀçí yç{çJçç oívçí kçÀçÇ ¢çÆä mçí Fmç SíçÆlçnççÆmçkçÀ cçáiçuç jçí[ kçíÀ
pççÇCççxàçj kçÀçÇ SkçÀ Jçãno ³ççípçvçç yçvççF& nÌ~ ³çí Dçyç pçccçÓ-
ÞççÇvçiçj jçøìç̂Ç³ç jçpç cççiç& kçÀç SkçÀ JçÌkçÀçÆuhçkçÀ mçchçkç&À cççiç&
nçíiçç pççí pçccçÓ kçÀçí ÞççÇvçiçj mçí pççí[íiçç DççÌj Jçlç&cççvç jçøì^çÇ³ç
jçpç cççiç& pççí pçJççnj mçájbiç mçí nçíkçÀj pççlçç nÌ, hçj ³ççlçç³ççlç
kçíÀ oyççJç kçÀçí kçÀcç kçÀjíiçç pççí MççÇlçkçÀçuç cçW Kçjçyç cççÌmçcç DççÌj
YççÇøçCç çÆncçhççlç kçíÀ kçÀçjCç DççÆOçkçÀlçj DçJçªà jnlçç nÌ~

cçáiçuç jçí[ kçíÀ çÆHçÀj mçí ®ççuçÓ nçívçí hçj mççÇcçç kçíÀ oçí
çÆ]pçuçí hçábs DççÌj jçpççÌjçÇ mççÇOçí ÞççÇvçiçj mçí pçá[ pçç³çWiçí DççÌj
FvçkçíÀ cçO³ç kçÀçÇ oÓjçÇ uçiçYçiç 450 çÆkçÀuççícççÇìj kçÀcç nçí pçç³çíiççÇ~
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³çn cççiç& Mççíhç³ççvç nçíkçÀj içá]pçjíiçç çÆpçmçmçí Fmç #çí$ç cçW J³ççhççj
kçÀçí yç{çJçç çÆcçuçíiçç DççÌj Fmç cççiç& hçj DçvçíkçÀ OçççÆcç&kçÀ mLçuç
nçívçí kçíÀ kçÀçjCç OçççÆcç&kçÀ hç³ç&ìvç YççÇ ]pççíj hçkçÀ[íiçç~ ÒççjcYç cçW
mçcçáê lçì mçí 11500 HçáÀì kçÀçÇ Tb®ççF& hçj çÆmLçlç Fmç cçáiçuç
jçí[ kçíÀ çÆvçcçç&Cç kçÀç³ç& cçW DçvçíkçÀ yççOçç³çW GlhçVç náF& çÆpçvnW Dçyç
DççOçáçÆvçkçÀ lçkçÀvççÇkçÀçW kçÀç Ghç³ççíiç kçÀjlçí náS oÓj kçÀj çÆuç³çç
iç³çç nÌ~ 16JççR MçlççyoçÇ cçW çÆvççÆcç&lç ³çn SíçÆlçnççÆmçkçÀ cçáiçuç jçí[
lççÇvç Jçv³ç pççÇJç hççkçÀçX njçÇhççíjç, uç®ççÇhççíjç DççÌj çÆuçcyçj nçíkçÀj
içá]pçjlççÇ nÌ çÆpçmç hçj hç³çç&JçjCççÆJçoçW kçÀçí DççhççÆÊç LççÇ~ hçj Dçyç
mçJççx®®ç v³çç³ççuç³ç vçí Fmç hççÆj³ççípçvçç kçÀçí DçhçvççÇ njçÇ Pçb[çÇ oí
oçÇ nÌ~ Yççjlç kçÀçÇ DççvlççÆjkçÀ mçáj#çç kçÀçÇ ¢çÆä mçí YççÇ ³çn #çí$ç
Dçl³çblç mçbJçíovçMççÇuç jnç nÌ çÆpçmçkçÀç Ghç³ççíiç DççlçbkçÀJççoçÇ kçÀMcççÇj
cçW IçámçhçÌþ kçíÀ çÆuç³çí kçÀjlçí jní nQ~ ³çn ÒçmçVçlçç kçÀçÇ yççlç nÌ çÆkçÀ
çÆJççÆYçVç kçÀçjCççW mçí kçÀF& JçøççX lçkçÀ þC[í yçmlçí cçW hç[çÇ Fmç
cçnlJçkçÀçb#ççÇ hççÆj³ççípçvçç hçj hçávç: ]pççíj Mççíj kçíÀ mççLç kçÀç³ç&
ÒççjcYç nçí iç³çç nÌ~ Òçç®ççÇvç cçáiçuç jçí[ hçbpççyç Òççblç kçíÀ Pçíuçcç
vçiçj pççí Dçyç hçççÆkçÀmlççvç cçíb nÌ, mçí ÒççjcYç nçíkçÀj çÆHçÀj kçÀçíìuççÇ
nçíkçÀj pççí Dçyç hçççÆkçÀmlççvç DççÆOçkçãÀlç kçÀMcççÇj cçW nÌ, hççÇj hçbpççuç
hçJç&lç ÞçãbKçuçç kçÀçí hççj kçÀjlçç náDçç IççìçÇ pççlçç Lçç~ çÆpçmçkçÀçÇ
çÆoMçç cçW Dçyç hçççÆkçÀmlççvç kçíÀ 1947 cçW DççÆmlçlJç cçW Dççvçí kçíÀ
hç½ççlç Lççí[ç hççÆjJçlç&vç çÆkçÀ³çç iç³çç nÌ~ DççMçç nÌ çÆkçÀ ³çn cçáiçuç
jçí[ kçÀMcççÇj kçÀçí mçáKç, MççbçÆlç DççÌj mçcçãçÆà kçÀçÇ Dççíj Dçûçmçj
kçÀjíiççÇ~

kçÀçbìç ®çáYçí çÆkçÀmççÇ kçÀçí lç[hçlçí ncç nQ Sí cççÇj~
mççjí pçnçb kçÀç oo& yçmç Dçhçvçí çÆpçiçj cçW nÌ~~

’’’

içáhlç içbiçç FMçyççÆj kçáÀvç      ...       pç³çç çÆmçyçÓ
A Pilgrimage to Gupta Ganga - Baisakhi in Kashmir

Trans lated by  Abhinav  Kamal Raina

njoávç ]pJç]pçáj sá mççíblç³ç HçwJçuççvç
çÆoJççvç sá Dç@svç kçw³ççn Mçônpççj

çÆ³ç hçãLçJççÇ cççlçç hççvç³ç çÆs HçwJçuççvç
yççmççvç çÆkçÀæs içç@cçeæ®ç MçÓçÆyçoçj

The spring regenerates what has been reaped at the
time of harvest. Really, we do see the Mother nature
in full bloom. It looks that the Earth is filled with all
beauty and splendor.

jbiççjbiç yçálçjç@æ®ç kçw³ççn çÆs uçÓyççvç
ûçççÆ³ç çÆs cççjçvç uççíuçe kçÀçímçcçJç mçól³ç
mçiçáhlç içbiçççÆ³ç cçb]pç i³ççvç sá cçíuççvç
jbiçeJçávç jbiç sá³ç lççÆlç vççjçvç vççiç

The earth is seen filled with the multi colors. Every
where the flowers open their petals to give a wonderful
hug. The Gupta Ganga at Nishat produces the spiritual
atmosphere. And at Narayan Nag, we perceive the
different looks of nature.

çÆ³ç JçÌMçç@K³ç s³ç hççvçe Mççíuç³ç cççjçvç
çÆvçMççlçmç yçôçÆ³ç Mççuçecçç@jmç uççôiç ®çuçípççJç

çÆ]pçboeiççÇ nebçÆomç mçHçÀejmç cçb]pç DçççÆ³ç kçw³ççn ûçç³ç
hççíçÆMç Jçç³ç&vç cçb]pç jbiçeJçávç sá ÒççiççMç

Baisakhi is at its zenith,  with the fragrance of the
early spring. People are seen enjoying the beauty of
Nishat and Shalimar. The colors of life are filled with
the different  modes of s ituat ion.  The true and
meaningful Pragash/ effulgence is in every hue and
color of the flower lawns.

cçiçj çÆ³ç sávçç DçKç Kççyç, DçKç mççôhçávç ...
But this  is only a dream and now nothing beyond
that  .....

kçw³çç mçvççn lçe kçw³çççÆ ]pç?
Why and how?

kçÀçÆlç kçÀçÆlç æsçb[çívç JJçv³ç mJç JçÌMçç@KççÇ
kçÀçÆlç JçásJç FMçyççÆj ná bo vççôvç ÒççiççMç

kçÀçÆlç JçásJç hçchççíMçvç nábo HçwJçuçeJçávç mçb]pç
kçÀçÆlç kçÀçÆlç uçyçJç yçố[îç cçáMKç yçôçÆ³ç mçy]pççj

Where can that type of Baisakhi, which in Kashmiri
dialect is said to be Vaishaikhi be located?Where
can we see that effulgence radiating from the Ishbar
Spring? Where can we find the bloom of those
lotuses?And also the fragrearence of ‘Bredi Mushk’and
the jus t bloomed green turf.
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Zaan - the liter atur e from ‘Project Zaan’

Pecul ia r  & Un -commo n Ka sh mir i  Wo r d s & Ph r a ses - 8

brànth
yḉçbLç
(hope ~ aspiration)

bräri känî
yḉç@³ç& d kçÀç@vççÇ
(un-inhabited attic floor
of a Kashmiri house,
generallu turned into a
store)

bräri zùn
yçÏç@³ç& d ]pçÓvç
(mistaking moonlight for
the dawn)

brashún
yḉMçávç
(to eat hastily in a messy
manner)

bràzún
yḉç]pçávç
(to glitter ~ to shine)

brè»h gatshún
yçÏíþ iç]sávç
(to become stupid ~
to act in an unbecoming
manner)
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brúnz
yçÏáb]pç
(the sound caused by
snapping the middle finger
against the thumb; the time
taken by such a snap ~
flick)

búbúr
yçáyçáj
(water bubble)

búhúr
yçánáj
(a vendor of herbs &
groceries)

búkúr
yçákçáÀj
(the face, countenance)

búnchak
yçáb®çkçÀ
(one who acts or conducts
himself rediculously ~ a
comic actor ~ a clown)

bûrbatani

yçòjyçlçv³çd
(a spinning top ~ a pin
wheel)

búrzû myå»
yçáj]pçe c³ç@ì
(wisps of birch bark,
which are lighted and
waved over the heads of
the mother and her newly
born child)

búsar
yçámçj
(very hot water)

búshkàbû
yçáMçkçÀçyçe
(the clay bowl out of
which poor people used to
eat)

búth bànû
yçáLç yççvçe
(fate ~ deserved destiny)

búthi làgay
yçáL³çd uççiç³ç
(unpleasant encounter ~
argument in a negative
way)

(To be continued)

nç@jJçvç  cçççÆmçkçÀ                            April 2008 ~ DçÒçÌuç 2008  30



Origin of Various Eras/Calendars :

As a results of various surveys, carbon dating, archaeo-
logical finds , artefac ts,  common usage of the era in
Bharatvarsha, Indus Valley excavations, excavations and
survey results in Kashmir, it has been proved that Sapatrishi
Samvat is indigenous to Bharatvarsha, connected with pre
Harapan c ivi l isat ion in the Indian subcont inent
(Bharatvarsha), tracing back to the Palaeolithic period; about
6000 BC ±. Apparently as the time elapsed, this period
was taken as the base for Laukika Era (Sapatrishi Samvat).
Arya Bhatta, an ancient Brahmin writer on Astronomy, born
in Kusuma-Pura (Modern Patna 476 – 550 BC), author of
Aryabhattiya, which is somewhat amendment to earlier
work of Sage Maya (Surya Siddhanta), is the calculator of
this  era,  which was widely  accepted and used in
Bharatvarsha and Kashmir. Earlier calendar in Bharatvarsha
was with 60 cycles of 60 years each, 27 Nakshatra's and
twelve months.

Notices by the Greek historians Pliny and Arrian sug-
gest that, during the Mauryan Dynasty (322 –185 BC), the
calendar used in Bharatvarsha began in 6676 BC. It is very
likely that this was earlier Saptarishi calendar, with a be-
ginning of 6676 BC. Arya Bhatta’s (476-550 BC) calcula-
tions and tradition places Mahabharata war to 3137 BC;
35 years before the transition of Dvapar Yug to Kaliyug.
Arya Bhatta, stated that Kaliyug started 3600 years be-
fore, when he was 23 years old, making the start of Kali
Samvat as 3102 BC. Surya Siddhanta, a document evolved
earlier than Aryabhattiya, states that sun was 54 degrees
away from vernal equinox when Kali Samvat started on a
new moon day; Ist Day of Chaitra Shukla Paksh (Bright
Half) corresponding to February 17/18, 3102 BC, at Ujjain.
It is said that Kali Samvat could not begin as long as Lord
Krishna was touching Earth with His holy feet and it was
only after He left this world, it marked the end of Dvapar
Yug and commencement of Kaliyug and Kali Samvat. There
are some minor differences; 20 February 3102 BC or 18th
February 3102 is also talked about.

From all confirmatory astronomical calculations Kali
Samvat is believed to have begun when Krishna "died" at
the age of 125 on Friday 17/18 Feburary 3102 BC at
14:27:30 hours. The commencement of Laukika Era or
Sapatrishi Samvat has indirect  connection with Kali
Samvat. Sapatrishi’s were in Maghah Nakshatra, 75 years
prior to Kali Samvat and remained so for next 25 years
after Kali Samvat had commenced. It is on Is t Chaitra
Shukla Paksh (Bright Half) of 3076 BC Sapatrishi’s (Ursa
Major) moved into Poorva Nakshatra in 3076 BC and
Laukika Era or Sapatrishi Samvat commenced. The differ-

The monthly här-van31

Histor y                                                                                                        Br igadier  Rattan Kaul

Er a  Abber a t i o n s by  Ka l h a n  in  Ra j a t a r a n gi n i  - 2

ence in what was being adopted before
Arya Bhatta’s calculation has connec-
tion with the present
Laukika Era or Sapatrishi Samvat and
a remarkable coincidence of 60 years
cycle for 60 years totalling 3600 years.
Earlier Sapatrishi Samvat was a repeti-
tive i.e 6676 BC less 3600 years coin-
ciding with commencement of current Sapatrishi Samvat.
Around 500 AD, another major review of the Indian calen-
dar was ‘at tempted’. Varaha Mihir, a Kashmiri Aryan
Saraswat Brahmin (505- 587 AD; some scholars state that
he was born at Ujjain) and others used Nakshatra refer-
ences and that Sapatrishi’s (Ursa Major) were indeed in
Maghah Nakshatra at the time of the Mahabharata War.
While Arya Bhatta declared the War to have occurred in
3137 BC, Varaha Mihir assigned it 2449 BC (653 Kali
Samvat). This discrepancy arose, perhaps, from the differ-
ent assumptions regarding the Nakshatra’s; actually 27
as correctly calculated by Arya Bhatta and Varaha Mihir’s
assumption of 28 as against 27 Nakshatra’s based on
Nakshatra’s as given in Atharv Veda, which was found to
be incorrect. Only 27 Nakshatra’s fitted the well made as-
tronomical calendar propounded in Surya Sidhanta and later
in Arya Bhatta’s work, Arryabhattiya. Commencement of
Laukika Era or Sapatrishi Samvat is thus placed on Chaitra
Sudi 1 (First day of Bright Half of Chaitra; also the New
Year (Navreh) of Aryan Saraswat Brahmins of Kashmir) of
Kali Samvat 25 (expired) or the year 3076 BC. Current
Laukika Era is 5082(2008 BC).

One wonders as to why a new era was started imme-
diately  after Kali Samvat in the form of Lauk ika Era
(Sapatrishi Samvat). One of the explanations was that on
Chaitra Sudi 1 (First day of Bright Half of Chaitra) Spatrishi’s
moved from Maghah Nakshatra to Poorva Nakshatra; a
phenomenon once in hundred years. One would ask why
on move to Poorva Nakshatra only. While Poorva Nakshatra
is considered somewhat auspicious, why not more auspi-
cious Nakshatra’s or the first auspicious Nakshatra of the
calendar i.e Ashwin. Apart from wait for the next Nakshatra,
start of a new era barely twenty five years after Kali Samvat
is curious. It is evident from these facts that the new era
became due, after the ancient calendar of 60 by 60 years
cycle. Aryan Saraswat Brahmins of Kashmir for long have
been associating the commencement of Laukika Era with
that of the entry of Aryan Saraswat Brahmins into Kash-
mir. Laukika Calendar came into being in Bharatvarsha as
a result of the revision of major astronomical calendars by
Arya Bhatta’s in 550 BC.

With Kali Samvat having been established, 25 years
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gap surpris ingly  coinc ides with probable date of
Swargarohanam (Entry into heaven) of Pandava’s. It is also
said that Sage Vyasa dictated the epic to Ganapathi only
after Swargarohanam of Pandava’s. Thus possibly, to my
mind, commencement of Laukika Era (Sapatrishi Samvat)
can be att ributed to the dates of Swargarohanam of
Pandava’s, which would have done so on an auspicious
day. Pandava’s left for their last journey on Aswayuja Bright
(Shukla Paksh) 12th Day (Dwadashi) when Yudishthir was
128 Years old (3102 BC) and their Swaragarhonam is dated
about 25 years later. Laukika Era reckoning is to be found
in all handbooks of Indian chronology. Two other prevalent
Samvats also were in use in Kashmir; Vikrami Samvat
and Sakabda or Saka Samvat (Also called Shalivahana
Saka), difference between the two being 135 years. In 2008
AD, Vikrami Samvat is 2064 while Saka Samvat is 1930.
Saka Samvat commenced in 78 AD and is related to the
coronation of famous Kushan King Kanishka. Present
Christian calendar came into vogue in 7 AD in Bharatvarsha,
which since ancient times has been following lunar calen-
dar.

Relevant Acceptance of Kali , Laukika and Saka
Samvat’s by Kalhan:
As mentioned above, Taranga 1 of Rajatarangini starts quot-
ing three era’s (Samvat's); Kaliyug (Kali Samvat), Laukika
Era (Sapatrishi Samvat) and Saka Samvat (Also called
Shalivahana Saka). Kalhan has rightly accepted beginning
dates of these Samvat’s and these can be tabulated from
his verses also; Kali Samvat to 3102 BC, Laukika Era to
3076 BC and Saka Samvat 79 AD. Certain other accepted
facts connected with these era’s, directly or indirectly are;
acceptance that Great Bear (Sapatrishi’s) moving from one
Nakshatra to another in hundred years; Yudishthira of
Mahabharata fame ruled when Sapatrishi’s were in Maghah
Nakshatra. However there is doubt that Mahabharata War
(Also called Bharata War) took place at the end of the
Dvapara Yug (Verse 48-49 Taranga 1), indirectly meaning
that it took place much later in Kaliyug. Kalhan, from all
accounts, was very well conversant with Sage Ved Vyasa’s
epic Mahabharata, as can be noted from this verse (Trans-
lated); “With tears in their eyes they devoted themselves
to reciting hymns (stot ras) such as Stavrajas  in the
Mahabharata….. Verse 106 Taranga 8”. The epic is also
mentioned in Verse 1728 Taranga 7. It has been endeavour
and argument in Rajatarangini to prove Kali Samvat 653 as
the starting point of Kashmir Kings Chronology, correspond-
ing with coronation of Yudishthira. Till the time of Kalhan,
Kashmir had renaissance of religious fervour from 5th Cen-
tury onwards; Sangam Aditya propagating Shaivism with
earnest around 800 AD. Somananda (8th Century AD),
Vasu Gupta, Eraka Natha, Sumati Natha and Bhatta Kallata
(9th Century), Utppal Deva and Abinav Gupta (10th Cen-
tury) added to this religious fervour. It is also a fact that
apart from Shaivism, Veda’s, Mahabharata, Nilmat Puranam

and scores of religious scriptures had been composed during
this period. Contents of Mahabharata, its chronology, be-
ginning of Kaliyug (Kali Samvat) after the war would have
been in the common domain of the people of Kashmir,
more so known to scholars of the calibre of Billhana and
Kalhan. It was also fully known that Dvapar Yug had fin-
ished with the death of Lord Krishna and Kali Samvat could
not begin as long as Lord Sri Krishna was alive. He left this
mundane world marking the end of Yug and the commence-
ment of Kali Samvat on 17/18th, Friday, February 3102 BC
at 14:27:30 hours (Ist Bright Day (Shukla Paksh) of Chaitra).

It is surprising Kalhan would continue with the mis-
conception of Lord Krishna being alive during Kali Samvat.
It is also clear that Kalhan was conversant or having known
contents of the work of Sage Maya (Surya Sidhanta) and
Arya Bhat ta’s work, Aryabhattiya. Contents of Varaha
Mihir’s (505- 587 AD) Brhatsmhita are accepted by him
and with this indirectly that of Arya-Siddhanta, a lost work
on astronomical computations based on the older Surya
Siddhanta, which used midnight-day-reckoning, as opposed
to sunrise in Aryabhattiya of Arya Bhatta. Thus overall the
documents available to Kalhan were all indicators of the
commencement of Kaliyug, 25 years prior to Laukika Era.

Dates of Mahabharata War:
Nowhere dates of Mahabharata War have been directly
indicated in Rajatarangini, which were available to schol-
ars throughout Bharatvarsha and Kashmir from around 400
BC onwards, when pioneering works on astronomy were
available. It is mentioned in Rajatarangini that Bharata War
(Mahabharata) did not take place at the end of Dvapar Yug
(Verse 48-49 Taranga 1), indicating Kalhan’s assertion that
it took place in Kaliyug. Indirectly Bharata War is placed
to Kali Samvat 653 (Laukika Era 628); 7th Century of Kali
Samvat, assuming that Yudishthir coronation (second time)
occurred in 653 Kali Samvat, which actually happened, for
the second time, at the end of Mahabharata War in Dvapar
Yug. There were certain astronomically connected indica-
tors of the Bharata War available to scholars during Kalhan’s
time. These are:
Yudishthir was born on Ashwin (Asuj) Bright (Shukla Paksh)
5th (Panchami) in Jeyshta Star in Sagittarius (Dhanu) Lagna
at midday in Abhijit Muhurata, which was 127 years five
months and twenty five days prior to Kali Samvat (Roughly
15th August 3229 BC). Lord Krishna was born on Shravan
Dark(Krishna Paksh) 8th (Ashtami), just after midnight in
Taurus (Mithun Lagana) and was approximately 4 years
younger to Yudishthir ( August 3225 BC; Roughly 125 years
before Kali Samvat). Yudishthir was coronated for the first
time on Ashwayuja Bright (Shukla Paksh) 10th (Dashmi)
when he was 46 years old (August 3183 BC). Yudishthir
was again coronated on Pausha Full Moon Day
(Puranamashi), when he was 91 years 3 months and 10
days old (January 3136 BC). Apart from glossing over this
information, Nakshatra of Sapatrishi’s in Kali Samvat 653
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have been mixed up. Though commencement of Kali
Samvat 25 years prior to Laukika Era in Maghah Nakshatra
is accepted, Nakshatra used more than 6 Centuries later
in Kali Samvat 653/ 623 Laukika Era remains the same i.e
Maghah.

In spite of overwhelming available opinion of Varaha
Mihir’s wrong calculation of era’s, basing his calculations
on 28 Nakshatra’s as compared to actual 27, Kalhan re-
lied on Varaha Mihir’s dates of the Bharata War i.e 2449
BC to around 653 Kali Samvat, corresponding to 628
Laukika Era. Bharata War (Mahabharata) took place approx
35 years plus prior to Kali Samvat, starting on Shubhakrit
Margashira (Margh) Bright (Shukla Paksh) 13/14th Day,
Tuesday in Bharani Nakshatra, when Yudishthir was 91
years old (December 3137 BC). Just the previous day, when
opposing armies were rehearsing Vyuhas, Arjuna fell into
gloom occasioning Lord Krishna’s famous Bhagvad Geeta
discourse (Margshira Shukla Paksh Ekadashi also called
Geeta Jayanti Day till this day). It may be argued that the
present calculations, after nearly 15OO years after Varaha
Mihir, have been possible due to advancement in astronomy
etc. However, it is known fact that various astronomical
calculations and calendars from Arya Bhatta’s time were
available from 400 BC onwards;  Lagadha's Vedanga
Jyotisha (1st Century BC), other astronomical works of
Brhmagupta, Bhaskara I (disciple of Arya Bhatta), Bhaskara
II, Varaha Mihir’s Brhatsamhita (6th Century AD) and many
more papers. This single aberration resulted in complete
distortion in the initial chronological history of Kings of Kash-
mir.

Kalhan’s Assertion Sapatrishi’s (Munis) in Maghah
Nakshatra in 2526 Saka Era (653 Kali Samvat Laukika
Era 628):
In verse 56 Taranga 1 Varaha Mihir’s Brhatsamhita (xii-3)
is quoted and in previous verse “Muni’s (Sapatrishi’s) moved
from one Nakshatra to another in 100 years”. Saka Samvat,
2526, quoted in the same verse, corresponds to 2449 BC.
Kali Samvat Era and Laukika Era commencement is ac-
cepted in Rajatarangini; corresponding to 3102 BC and
3076 BC respectively. It is also a known fact, even at that
time, Laukika Era started when Sapatrishi’s (Great Bear)
moved from Maghah Nakshatra to Poorva Nakshatra on Ist
Chaitra Shukla Paksh (Bright Half) in 3076 BC. As has
been enumerated, earlier calendar in Bharatvarsha started
in 6676 BC with 60 cycles of 60 years i.e a block of 3600
years making next block to start in 3076 BC. At the time of
Kali Samvat (3102 BC) Sapatrishi’s were 75 years into
Maghah Nakshatra, which changed to Poorva Nakshatra
25 years later. Thus 25 Kali Samvat is the commence-
ment of Laukika Era (Sapatrishi Samvat). Even if we as-
sume that new calendar started on commencement of Kali
Samvat, Nakshatra’s would start with Ashwin Nakshatra
and as on Kali Samvat 653 (Laukika 628) Sapatrishi’s would
be in seventh Nakshatra i.e Punarvasu.  Calculating

reverselySapatrishi’s at the time of Kali Samvat 653 and
Laukika Era 628 were in Maghah, it would mean that Kali
Samvat and Sapatrishi Samvat started when Sapatrishi’s
were in Rohini; fourth in the sequence of Nakshatra’s. Evi-
dently a fresh era could not have started in the middle of
Nakshatra’s . Actually  Sapatrishi’s were in Anuradha
Nakshatra in 653 Kali Samvat (628 Laukika Era). This mis-
calculation can be attributed to Kalhan’s reluctance to ac-
cept other more authentic astronomical works available
from 400 BC onwards. Even Bhaskara II, as late as 7th
Century, had reinforced Arya Bhatta’s assertions. Kalhan
in this regard falls short of his own assertion of having taken
note of inscriptions at temples, laudatory inscriptions and
written works and the ‘trouble arising from many errors
had been over come (Verse 16 Taranga 1)’.

Yudishthir’s Coronation Dates by Kalhan:
As is known Yudishthir was made crown prince on
Ashwayuja Bright (Shukla Paksh) 10th (Dashmi) when he
was 31 years and five days old ( Roughly 96 years 7 months
pre Kali Samvat era corresponding to August 3198 BC).
Yudishthir was coronated for the first time on Ashwayuja
Bright (Shukla Paksh) 10th (Dashmi) when he was 46 years
old (August 3183 BC). Yudishthir’s second time corona-
tion took place after the Bharata War (Mahabharata). The
war was followed by twelve days mourning, Pandav’s re-
turn to Hastinapur and thereafter coronation of Yudishthira
on Pausa Full Moon Day (Puranmashi) (Roughly 35 pre
Kali Samvat, 60 years Pre Laukika Era, corresponding to
Jan 3136 BC). There were certain astronomically connected
indicators available to scholars, including Kalhan, during
his time. These are Yudishthir’s birth dates (Roughly 15th
August 3229 BC), first coronation, second coronation etc
(Read above). As per Rajatarangini calculation Yudishthir
took over as King 2526 years before Saka Era (Verse 56
Taranga 1), corresponding to 653 Kali Samvat, 628 Laukika
Era, 2449 BC). This makes Yudishthir 780 years old when
he was coronated. The verse quoted is silent as to whether
this was Yudishthir’s first or second coronation. If it per-
tains to first coronation, then as per Mahabharata Chronol-
ogy, coronation took place in 81 Years Pre Kali Samvat,
106 Years Pre Laukika Era corresponding to August 3183
BC and Yudishthira being 699 Years old. Even by the
Mahabharata Standards, this age is beyond comprehen-
sion as Yudishthira, as per the astronomical calculations/
chronology, was 128 years old when he coronated his
grandson Parikshit at Hastinapur (Kali Samvat  1 Pre
Laukika Era 24, corresponding to Jan/Feb 3101 BC). The
date Yudishthir died is not  known but their (Pandav’s)
Swaraarohanam (Death) may have been 25/26 years later
(Roughly around Kali Samvat 25-26/ Laukika Era 1-2, cor-
responding to 3076 BC).

(To be continued)
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kçÀnçvççÇ                                                                                                    Dçpç&ávç oíJç cçpçyçÓj

cçQ DççÌj cçíjç mçcç³ç
mç uçíKç kçíÀ MççÇøç&kçÀ cçW `cçQ' mçcç³ç kçÀçí çÆJçYçççÆpçlç kçÀjkçíÀ

oíKçç vçnçR pçç mçkçÀlçç~ `cçQ' Dçncç kçÀç ÒçlççÇkçÀ nÌ DççÌj mçcç³ç
Dççpç kçíÀ mçboYç& cçW SkçÀ #çCç kçÀçí uççKççW YççiççW cçW çÆJçYçkçwlç kçÀjvçí
kçÀçÇ ÒççÆ¬çÀ³çç cçW çÆvççÆnlç nÌ~ `cçQ' cçW cççvçJç kçíÀ n]pççjçW JçøççX kçíÀ Jçí
mçbmkçÀçj cççÌpçÓo nQ pççí içáHçÀç-kçÀçuç mçí uçíkçÀj Dççpç kçíÀ kçÀch³çÓìj
³çáiç cçW Gmçvçí nçLç DççÌj cççÆmlçøkçÀ kçíÀ DçvçáYçJççW mçí Òççhlç çÆkçÀ³çí
nQ~

çÆHçÀj YççÇ ³ççÆo mçcç³ç kçÀç çÆJçYççpçvç kçÀjvçç nçí lççí cçQ 1924
cçW kçÀMcççÇj kçíÀ SkçÀ oÓjmLç çÆkçÀvlçá SçÆlçnççÆmçkçÀ ûççcç ]pçÌvççhçáj cçW
GlhçVç náDçç~ mçájY³ç cççnçÌuç, ®çMcççW kçÀçÇ hçbçqkçwlç³ççb, kçÀçÌDççW kçÀç
yçío kçíÀ Jçã#ççW hçj Mççíj kçÀj DççkçÀçMç cçW G[vçç, kçÀçí³çuç kçÀçÇ
mçácçOçáj kçÓÀkçÀ, pççí cçQ vçí Yççjlç kçÀçÇ jçpçOççvççÇ çÆouuççÇ mçí hçáCçí
lçkçÀ SkçÀ pçÌmççÇ mçávççÇ nÌ, çÆncçç®sççÆolç hçJç&lç çÆMçKçj pçÌmçí kçÀçíF&
Òçç®ççÇvç kçÀçuç kçÀç $çÝçÆøç mçcççOççÇ uçiççS, pç³ç MçbkçÀj Òçmçço kçÀçÇ
kçÀçcçç³çvççÇ kçíÀ kçÀLççvçkçÀ DççÌj oMç&vç kçÀçÇ lçjn içnjí mççí®ç cçW
çÆvçcçivç nçí~ çÆ®çvççjçW hçj yçÌþí `yḉiç' hç#ççÇ vçJçvççÇlç cçkçwKçvç pçÌmçí
mçáHçíÀo DççÌj çÆovç jçlç Òçl³çíkçÀ hçnj kçÀçí çÆvçvçççÆolç kçÀjlçí náS~
njí cçáuçç³çcç cçKçcçuç kçíÀ uçnjçlçí Oççvç kçíÀ Kçílç, mçíyç, KççíyççvççÇ
kçÀçÇ hçáøhç Içìç mçí kçÀnçR oÓj `MççÇj-®çç³ç' jbiç kçíÀ hçáøhç-içáuçcç çÆuçS
Dçç[Ó (æ®çevçávç) kçíÀ cçvçcççínkçÀ hçí[, mçbiççÇlçcç³ç jçlç, YçÓKçí hçíì
uççíiççW kçÀçí LçhççÆkçÀ³ççb oílççÇ Iççmç kçíÀ slççW mçí OçáSB kçíÀ cçjiççíuçí mçí
GþlççÇ çÆ®çvlççSB, çÆpçvç kçÀç çÆ]pç¬çÀ ìçÇ.Smç.F&çÆuç³çì YççÇ vç kçÀj
hççS DçhçvççÇ SkçÀ kçÀçÆJçlçç cçW, çÆpçmç cçW Jçí Òççlç:kçÀçuççÇvç ûççcç kçÀç
çÆ®ç$çCç kçÀjlçí nQ, Kçáuuçç lççjçW Yçjç hçlçPç[ kçÀç DççkçÀçMç pççí
Dççþ mççþ cçbçÆ]pçuç mçí Thçj jnvçí JççuççÇ DçùççÆuçkçÀçDççW cçW jnvçí
JççuççW kçíÀ Yççi³ç cçW vçnçR çÆuçKçç, içáuççÇ [b[ç, kçÀyyç[çÇ, lçLçç
Yççb[-pçMvç kçíÀ çÆuçS Kçáuuçí çÆ®çvççjçW kçíÀ yççiç DççÌj ®ççÌhççuç kçíÀ
çÆuçS Kçáuuçí Dççbiçvç DççÌj yçnálç kçáÀs~

çÆkçÀvlçá Fmç ÒççkçãÀçÆlçkçÀ, DçvçsáF& sìç kçíÀ yççÇ®ç OçvçOçvççlçç
oççÆjê³ç, HçÀìí HçíÀjvç, mçjkçÀçjçÇ Yççiç kçÀç Oççvç kçÀçì kçÀj mççuç
cçW yçmç oçí cçnçÇvçí kçÀç Yççlç, oÓOç çÆyçvçç ̀ ìîç@þ ®çç³ç' DççÌj pççÇJçvç
oçvç oívçí Jççuçç ®ççJçuç kçÀç mçÊçÓ, SkçÀ ÒççFcçjçÇ mkçÓÀuç, SkçÀ
hçìJççj Kççvçç, vçcyçjoçj DççÌj ®ççÌkçÀçÇoçj kçÀçÇ kçÀjKlç DççJçç]pçW

F DççÌj oá:Kçcç³ç mçáKççÇ pççÇJçvç~ pçyç cçíjç
hçnuçç JçççÆøç&kçÀ pçvcç çÆovç DçcçjvççLç kçÀçÇ
hçÓçÆCç&cçç mçí hçÓJç& ®çlçáo&MççÇ kçÀçí cçvçç³çç iç³çç lççí
yçç{ cçW lçÌjlçí iççBJç kçíÀ kçáÀs hçbçÆ[lç ncççjí
Içj Kççvçç Kççvçí DççS, Símçç cçíjçÇ cççb -
hççíMçkçáÀpç, pççí uççíkçÀ kçÀLççDççW kçÀç Kç]pççvçç Dçhçvçí Dçboj mçcççí³çí
LççÇ, cçáPçí mçávççlççÇ LççÇ~ DççÌj cçíjí çÆhçlçç kçÌÀuççMç kçÀçÌuç pçyç SkçÀ
hçbçÆ[lç Üçjç GþçS içS cçkçwkçÀçÇ kçíÀ Yççj hçj OççÇjí ®ç{ kçÀj ncççjí
kçÀ®®çí Içj kçÀçÇ vççuççÇ kçíÀ hççmç Glçjí lçyç kçbÀþ jçcç kçÀçí Fmç yççlç
kçÀç hçlçç ®çuçç~ Dç®sí kçÀo kçÀçþçÇ kçíÀ uççíiç pççí ³çcçjçpç kçÀçí YççÇ
oÊçç yçlçç oW~ Oççvç kçÓÀìlççÇ cççÆnuççDççW kçÀç içç³çvç DççÌj Mççcç kçÀçí
jcYççlççÇ içç³ççW kçÀçÇ hçákçÀçj DççÌj yçs[çW kçÀçÇ sìhçìçnì~ KçílççW cçW
kçÀçcç kçÀjlçí kçÀçuççÇ hççÇþ Jççuçí lçhçlçí çÆkçÀmççvç, hçbçÆ[lç YççÇ DççÌj
cçámçuçcççvç YççÇ~ mççcçvlççW cçW YççÇ oçívççW OçcççX kçíÀ uççíiç MçççÆcçuç~
mçávçç Lçç cçQ vçí hçájKççW mçí pçyç cçççÆuç³çç Giççnvçí mçjkçÀçjçÇ ®çhçjçmççÇ
Dçç³çç iççBJç cçW DççÌj SkçÀ kçÀMcççÇjçÇ hçbçÆ[lç mçí DçþVççÇ kçÀç Mçíøç
cçççÆuç³çç vç çÆcçuçvçí hçj GmçkçÀçÇ kçÀcçj hçj SkçÀ hçlLçj kçÀçÇ yç[çÇ
DççíKçuççÇ (kçbÀ]pç) lçyç lçkçÀ jKççÇ içF& pçyç lçkçÀ GmçkçíÀ cçábn mçí
Dçhçvçí çÆnmmçí kçÀçÇ YçÓçÆcç sçí[vçí kçÀçÇ yççlç vç çÆvçkçÀuççÇ~

FmççÇ oáçÆJçOçç-pçvçkçÀ cççnçÌuç cçW cçQ vçí DççBKçW KççíuççR~ hççÆ#ç³ççW
kçÀçí ®ççJçuç kçíÀ kçÀVççW hçj Pçiç[lçí oíKç cçQ Dççbiçvç cçW yççÇ®ç yç®ççJç
kçÀjvçí oçÌ[lçç~ çÆkçÀmççvççW kçÀçí jkçwlç yçnçlçí oíKç cçíjç jkçwlç KççÌuçvçí
uçiçlçç~ ÒççFcçjçÇ mkçÓÀuç cçW Gmç ]pçcççvçí cçW Dçbûçí]pççÇ vçnçR hç{ç³ççÇ
pççlççÇ LççÇ~ cççmìj pççÇ Lççí[ç hççþ hç{ç kçÀj ncçW hçnç[í jìJççvçí
kçÀçÇ Dçç%çç oíkçÀj hççmç JççuççÇ oákçÀçvç hçj lçcççkçÓÀ hççÇvçí pççlçí ³çç
DçhçvççÇ kçáÀmçça hçj Tbiçvçí uçiçlçí~ FMkçÀ çÆJçMkçÀ JççÆpç&lç Lçç çÆHçÀj
YççÇ cçQ vçí iççBJç kçÀçÇ SkçÀ ³çáJçlççÇ kçÀçí cççmìj pççÇ kçÀçÇ Dççíj kçbÀkçÀj
HçQÀkçÀlçí oíKçç Lçç~ yçí®ççjç cçá[ kçÀj YççÇ oíKç vç hçç³çç, çÆkçÀvlçá
GmççÇ Mççcç oçí IçìvççSB IçìçÇ~ SkçÀ hçbçÆ[lç uç[kçÀç SkçÀ çÆJçOçJçç
kçíÀ cçkçÀçvç hçj jçlç kçÀçí ®ç{lçí vççÇ®çí çÆiçj kçÀj DçhçvççÇ ìçBiç lçá[Jçç
yçÌþç DççÌj SkçÀ cçáçqmuçcç ³çáJçkçÀ kçÀçí Dçhçvçí nçÇ cç]pçnyç kçÀçÇ SkçÀ
mçávojçÇ mçí Òçícç kçÀjlçí jbiçí nçLççW hçkçÀ[ç iç³çç~

cçQ hççb®çJççR hççmç kçÀj sfçÇ cçW hç{vçí ÞççÇvçiçj hçnáb®çç~ cçáPçí
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jIçávççLç cççÆvoj mkçÓÀuç cçW Òç çÆJçä kçÀjç³çç iç³çç Dçç Ìj SkçÀ
cçámçuçcççvç sç$ç kçÀçí cçáPçí [íjí lçkçÀ hçnáb®ççvçí kçÀç kçÀçcç çÆmçhçáo&
náDçç~ ÞççÇvçiçj cçW Gmç ]pçcççvçí cçW (1935 F&.) kçÀçíF& vçF& yçmlççÇ
vç LççÇ çÆkçÀvlçá Mçnj iççBJç pçÌmçç içjçÇyç vç Lçç~ ÒçLçcç Dçbûçí]pççÇ ³çç$ççÇ
cçÓj¬çÀçHçwì, pççí cçíjí pçvcç mçí kçÀçíF& 100 Jçøç& hçÓJç& kçÀMcççÇj Dçç³çç
Lçç, vçí ûççcççÇCç pçvçlçç kçÀç JçnçÇ vçkçÀMçç KçW®çç Lçç, pççí cçQ vçí
kçÀcççíyçíMç Dçhçvçí iççBJç kçÀç KçW®çç nÌ~ vçiçj cçW çÆcçfçÇ kçíÀ slç [uçí
cçkçÀçvç DççÆOçkçÀ Lçí, çÆpçvç hçj HçÓÀuç çÆvçkçÀuçvçí mçí mççjç Mçnj
Jçmçvlçcç³ç nçí pççlçç Lçç~ [uç, lçáuçcçáuç, nçjçÇ hçJç&lç DççÌj
omçínjç kçÀçÇÇ ®ççbocççjçÇ DççÌj çÆyçvçç jçíkçÀ ìçíkçÀ mç[kçÀçW DççÌj
yçç]pççjçW cçW IçÓcçvçç DççÌj kçÀYççÇ kçÀYççÇ cçnçjçpç içbpç kçíÀ MççÇjiçápçjçÇ
mçí SkçÀ hçÌmçí cçW onçÇ kçÀç SkçÀ Kççímç (kçÀçbmççÇ kçÀç h³ççuçç) uççkçÀj
onçÇ Yççlç Kççvçç, Dççpç lçkçÀ cçQ YçÓuçç vçnçR~ vçiçj cçW mçÓoKççíjçÇ,
YççÇKç cççbiçvçç, cç]pçoÓjçÇ kçÀjvçç pççjçÇ Lçç~ ®ççÇ]pçW yçnálç mçmlççÇ
hçj hçÌmçç vçç³ççyç~ cçvçáø³ç Yçjí yçç]pççjçW kçÀçí oíKç kçÀj pçíyç KççuççÇ
nçívçí kçíÀ kçÀçjCç cçvç cçmççímç kçÀj jn pççlçç~ cçáPç pçÌmçí yççuçkçÀ
kçíÀ çÆuçS pççí npççcçlç yçvççvçí uçí çÆuçS FkçÀVççÇ kçíÀ çÆuçS cçnçÇvççW
ÒçlççÇ#çç kçÀjlçç, ³çn mçyç kçáÀs hçná b®ç mçí yççnj Lçç~

cçÌçÆìk̂çÀ cçQ vçí uççnçÌj ³çÓçÆvçJççÆmç&ìçÇ mçí 1950 F&. cçW hççmç
çÆkçÀ³çç~ çÆkçÀvlçá kçÀççÆuçpç pççvçí kçíÀ çÆuçS cçíjí hççmç hçÌmçí vç Lçí~
Mçnj cçW cçQ vçí pççí hççb®ç Jçøç& kçÀçìí, Jçn oá:KççW, Kççvçí kçíÀ JçmlçáDççW
kçÀçÇ kçÀcççÇ DççÌj hç³çç&hlç hçÌmçç vç çÆcçuçvçí kçíÀ kçÀçjCç vççjkçÀçÇ³ç nçÇ
kçÀní pçç mçkçÀlçí nQ~ çÆkçÀvlçá çÆlçmç hçj YççÇ vçF& pçiçnçW kçíÀ oíKçvçí
lçLçç vç³çí vç³çí DçvçáYçJççW ³çLçç çÆyçpçuççÇ, vçuç, çÆMçkçÀçjí kçÀçÇ mçÌj
DççÌj vçiçj kçíÀ Dççmç hççmç kçÀç YçJ³ç mççQo³ç& oíKçvçí DççÌj Dççlcçmççlç
kçÀjvçí mçí kçÀYççÇ kçÀYççÇ cçvç cçW jbiççÇvç uçnjW YççÇ Gþç kçÀjlççÇ LççR~

FmççÇ vçiçj cçW, cçQ vççÌkçÀjçÇ lçuççMçvçí pçyç Dçç³çç lççí Lççí[ç
yçouçç ]pçªj hçç³çç~ Fmç mçí hçnuçí cçQ vçí Jçn uççnçÌj oíKçç Lçç
çÆpçmçkçÀçÇ PçuçkçÀ Yçj oíKçvçí kçíÀ çÆuçS Dççpç uççíiç lç[hç jní nQ~

cççB DççÌj ®çç®ççÇ kçÀçÇ DççBKççW cçW DççBmçÓ, cçíjí nçLç cçW SkçÀ mçáHçíÀo
uçÓF& DççÌj Mçno kçÀç SkçÀ çÆ[yyçç MçcYçÓ vççLç kçíÀ çÆuçS, pççí uççnçÌj
kçíÀ içá©oÊç-YçJçvç cçW çÆMç#çç-jlç Lçí~ [í{ ©hç³çí kçíÀ çÆkçÀjç³çí hçj
çÆyçpççÆy çn ç[ í mçí pçccçÓ k çÀç mçHçÀj, Dççpç k çíÀ mçvoYç& cçW
Dçç½ç³ç&pçvçkçÀ~ yççÆvçnçuç cçW pççÇJçvç kçíÀ uçcyçí mçHçÀj kçÀçÇ hçnuççÇ
jçlç Gvç mçávççjçW kçíÀ mççLç pççí kçÀMcççÇj kçíÀ oínçlç cçW ]pçíJçj yçvççvçí
kçíÀ DçJç]pççj uçíkçÀj nçílçí, çÆyçvçç kçÀçjCç cççjOçç[ DççÌj [çkçÀç

[çuçvçí kçíÀ çÆuçS ªmççÇ DççÌj ®ççÇvççÇ yçboÓkçWÀ lçLçç nLçiççíuçí vçnçR~ cçQ
GvnW Jçíøç-YçÓøçç kçíÀ kçÀçjCç çÆnvoÓ mçcçPç yçÌþç Lçç~ çÆkçÀvlçá pççí
Dççoj DççÌj Òçícç GvnçWvçí cçíjí ÒççÆlç çÆoKçç³çç, Jçn kçÀnlçí vçnçR
yçvçlçç~

hççÇjhçb®ççuç kçÀçÇ ThçjuççÇ ìvçuç hççj kçÀj SkçÀ vç]pçj JççoçÇ
kçÀçÇ Dççíj HçQÀkçÀçÇ LççÇ cçQ vçí DççÌj DççbKççW cçW DççbmçÓ suçsuçç Gþí Lçí~
oÓmçjçÇ jçlç cçQ vçí hçjí[ mçí ìçbiçí hçj DççkçÀj lçJççÇ hçáuç kçíÀ hççj yçvçí
jíuçJçí mìíMçvç hçj mççílçí-pççiçlçí kçÀçìçÇ LççÇ, çÆyçvçç kçáÀs KççS
çÆhçS~ Òççlç: hççb®ç yçpçí mçJçççÆj³ççW kçÀçÇ SkçÀ sçíìçÇ mççÇ hçb çqkçwlç cçW
Kç[í nçíkçÀj lççÇvç çÆJçkçÀìçíçÆj³çç cççkçÀç& ®ççboçÇ kçíÀ ©hç³ççW cçW cçQ vçí
pççÇJçvç kçÀç hçnuçç jíuç çÆìkçÀì KçjçÇoç Lçç~ mççÇìW uçkçÀ[çÇ kçÀçÇ
hçj jMç kçÀçíF& vçnçR~ mçyç cçámçççÆHçÀj SkçÀ oÓmçjí kçÀç nçuç hçÓslçí,
Dççjçcç mçí mçHçÀj kçÀjlçí~ cçáPçí çÆkçÀmççÇ vçí kçÀnç uççnçÌj pççvçç nçí
lççí JçpççÇjçyçço jíuç yçouçvçç, ÖçbÀçÆì³çj cçíuç mçí pççvçç nçíiçç~
Jç]pççÇjçyçço pçbkçÀMçvç hçj YççjçÇ YççÇ[, ì̂ívç cçW Oç[ç Oç[ ®ç{lçí
hçÌçEmçpçj DççÌj cçQ n[yç[çlçç FOçj mçí GOçj oçÌ[lçç náDçç~ SkçÀ
kçáÀuuççÇ mçcçPç iç³çç yçboç Dçvçpççvç nÌ~ yççíuçç, Dççþ Dççvçí nQ pçíyç
cçW~ cçíjí nçB kçÀnvçí hçj Gmçvçí mççcççvç mççÆnlç cçáPçí Gþç kçÀj
çÆKç[kçÀçÇ mçí SkçÀ çÆ[yyçí kçíÀ Dçboj HçQÀkçÀ çÆo³çç DççÌj nçLç mçí
DçþVççÇ KçÓ bmç uççÇ DççÌj jíuç vçí mççÇìçÇ yçpççF&~

uççnçÌj, SkçÀ SíçÆlçnççÆmçkçÀ vçiçj, jçJççÇ hçj oçÌ[ uçiçç kçÀj
hçáuç hççj jnì kçíÀ pçuç mçí vçnçvçç~ Mççn DççuçcççÇ içíì hçj
yççíuçlçí yçáuçyçáuççW kçÀç HçÓÀuççW kçíÀ hççÌOççW hçj HçáÀokçÀvçç~ DçboªvççÇ
uççnçÌj (Jç®sÓJççuççÇ) cçW DçbOçí DçLçç&lç çÆyçvçç çÆKç[kçÀçÇ kçíÀ cçkçÀçvççW
cçW MççÇMçí kçíÀ ThçjçÇ slççW mçí çÆvç®çuçí kçÀcçjçW lçkçÀ jçíMçvççÇ kçÀç
Dççvçç~ sç$ççW cçW oíMç Yçj kçíÀ ÒççblççW kçÀç çÆcçuçvç DççÌj kçÀjvççìkçÀ
lçLçç hçbpççyç kçíÀ uç[kçÀçW mçí içnvç çÆcç$çlçç~ Kççvçí kçíÀ nçuç cçW
kçÀçÌvç mçyç mçí ]p³ççoç jçíçÆì³ççb Kçç³çíiçç, kçÀçÇ nçí[, uççnçÌj kçÀçÇ
Pçáuçmçç oívçí JççuççÇ içcçça, hçnuçç KçlçjvççkçÀ lççhç DççÌj KçÌjçlççÇ
jçcç nççÆmhçìuç cçW Yçlçça, çÆhçlçç kçÀç uççnçÌj DççkçÀj cçáPçí JçççÆhçmç
uçí pççvçí kçÀçÇ F®sç kçÀçí þákçÀjç kçÀj cçíjç Dçhçvçí sçíìí mçí kçÀuçípçí
kçÀçí nlççÆJç#çlç kçÀjvçç, sáçÆf³ççW cçW jçJçuççEhç[çÇ kçíÀ jçmlçí ìí̂vç kçÀç
kçÀçíF& oçí cççÇuç uçcyççÇ ìvçuç mçí içá]pçjvçç, Dçcçãlçmçj cçW M³ççcççÒçmçço
cçákçÀjpççÇ kçíÀ pçuçÓmç hçj Dçbûçí]pççÇ hçáçÆuçmç kçÀç uççþçÇ ®ççpç&, ³çnçR
hçj jçnáuç mççBkçãÀl³ççvç kçÀçÇ hçámlçkçÀ `mççc³çJçço nçÇ kçw³ççW' mçí
çÆJç®ççjçW cçW ¬çÀçbçÆlç kçÀçÇ Dççiç~
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1945 cçW nçÇ cçç[uç ìçGvç uççnçÌj cçW HçÀmççoçW kçÀçÇ hçnuççÇ
Kçyçj mçávç kçÀj Ëo³ç hçj ®ççíì, kçÀMcççÇj mçcyçvOççÇ IçìvççDççW
kçÀç hçb. kçÀM³çhç yçvOçá kçíÀ mççhlçççÆnkçÀ hç$ç `oíMç' Üçjç hççÆj®ç³ç~
jçí]pççvçç çÆcçuççhç lçLçç Òçlççhç kçíÀ mçchççokçÀçW mçí YçWì~ mçbmkçãÀlç kçÀç
hçþvç lçççÆkçÀ mçççÆnl³ç jlvç hçjçÇ#çç hççmç kçÀj Dçbûçí]pççÇ cçW Scç.S.
çÆkçÀ³çç pçç mçkçíÀ~ jçlçW, vçjkçÀ kçÀç Üçj~ pçáuççF& cççmç cçW DçJçkçÀçMç
DççÌj Jççhçmç Içj uççÌìvçç GmççÇ içjçÇyççÇ cçW pççí kçÀMcççÇj cçW J³ççhlç
LççÇ~

T[çÇ, çÆ®çvççjçÇ, kçÀçínçuçç, mçVççÇ yçQkçÀ lçLçç çÆJçlçmlçç kçÀç
mçcçlçuç yçnvçç, uççjçÇ mç[kçÀ mçí mçì kçÀj DççÌj çÆ®çvççjçÇ cçW
]pçiç-yççlç (uççuç ®ççJçuç) DççÌj hçvççÇj Kççvçç cçáPçí kçÀuç kçÀçÇ
mççuçvç kçÀçÇ lçjn ³çço nÌ~ ³çço nQ oMç&vç hç{çvçí Jççuçí F&éçj®çvê
ÒçJçkçwlçç pççí nÌì DççÌj çÆkçÀì hçnvçí kçÀuççmç cçW Dççlçí DççÌj cç]pççkçÀ
cçW kçÀn pççlçí - çÆpçmç vçí hçþçÇ iççÇlçç, Gmçvçí kçáÀs vç kçÀçÇlçç~ F&éçj
kçíÀ yççjí cçW kçÀnlçí vç cççvçvçí hçj YççÇ cççvçvçç nçÇ hç[lçç nÌ~ c³ççí.
kçÀççÆuçpç kçÀçÇ mçbmkçãÀlç IççíçÆ÷³ççb, Mççn DççuçcççÇ hççkç&À cçW DçuççÇ
cçánccço çÆpçvççn kçÀçÇ OçáDççbOççj Dçbûçí]pççÇ lçkçÀjçÇjW, nÌojçyçço kçíÀ
vçJççyç³ççj pçbiç kçÀçÇ {çF& Içbìí kçÀçÇ lçkçÀjçÇj þíþ Go&Ó cçW hçççÆkçÀmlççvç
yçvççvçí kçÀçÇ KçççÆlçj lççÇj yçnoHçÀ DççÌøççÆOç, kçÀçbûçímççÇ vçílççDççW kçíÀ
`Dçç]pççoçÇ' kçíÀ KçççÆlçj YççøçCç, FkçÀyççuç kçÀçÇ cçbpçiçjçí[ kçÀçÇ kçÀçíþçÇ,
kçÀMcççÇj kçíÀ çÆkçÀmççvççW kçÀç MççÇlçkçÀçuç cçW ncç mçí cçíuç pççíuç DççÌj
yççlçW~ kçãÀøCç vçiçj mçí Dçhçvçí çÆÒççqvmçhçuç kçíÀ çÆuçS ®ççj ®çhçççÆlç³ççb
DççÌj cççMç kçÀçÇ oçuç kçÀç kçÀìçíjç uççvçç cçáPçí ³çço nÌ~ cçíjí pççÇJçvç
kçÀçÇ SkçÀ uçcyççÇ lçjbiç çÆpçmç vçí cçáPçí Go&Ó kçÀçÆJçlçç oçÇ - kçáÀs mçcç³ç
kçíÀ çÆuçS nçÇ mçnçÇ:

Gþí nQ cçáoÊççW kçíÀ yçço FkçÀ mçÌuçí-jJççB yçvçkçÀj
pççí vçkçwMçí kçáÀnvç DççS mççcçvçí GmçkçÀçí çÆcçìí oWiçí

HçÀmççoçW kçÀçÇ Dççiç Yç[kçÀlçí oíKç cçQ 1946 kçÀçÇ sáçÆf³ççW cçW
Içj DççkçÀj JçççÆhçmç uççnçÌj vç pçç mçkçÀç~ SkçÀ mçhçvçç DçOçÓjç jn
iç³çç~

1946 pçáuççF& kçíÀ yçço cçQ ÞççÇvçiçj Dçç³çç~ hçnuçí hçb. Òçícç
vççLç yç]pçç]pç kçíÀ `ncçoo&' cçW kçÀF& cççmç lçkçÀ kçÀçcç çÆkçÀ³çç~ çÆHçÀj
n]pçÓjçÇ yççiç DççÌj cçiçjcçuç yççiç kçíÀ oçí ÒççFJçíì nçF& mkçÓÀuççW cçW
hç{çlçç jnç~ cçvç cçW ¬çÀçbçÆlç kçÀçÇ Dççiç Yç[kçÀ jnçÇ LççÇ~ vçççÆocç
kçÀç ³çn kçÀçÆJçlç Dççiç hçj IççÇ kçÀç kçÀçcç kçÀj iç³çç:

mJç çÆJç]pç ³çôçÆuç c³ççívç içç@jLç mççÇvçe oç@çÆjLç vçíçÆj lçÓHçÀçvçmç

HçáÀìvç obo njoe JççJçmç ]pço& jbiç iççÆæs kçÀçuçe Dçmcççvçmç
DçuççÇ cçánccço yçákçÀ mçíuçj kçÀçÇ oákçÀçvç kçíÀ hççmç vçççÆocç

mççnyç mçí hççÆj®ç³ç náDçç DççÌj ÒçiççÆlçJçço kçíÀ yççÇpç çÆKçuç Gþí~ cçQ
JçøççX Fmç ÒçiççÆlç JççoçÇ mçbmLçç mçí pççí vçácççFMç iççn ÞççÇvçiçj kçÀçÇ
SkçÀ yçÌjkçÀ cçW kçÀç³ç&jlç LççÇ, pçá[ç jnç~ ³çnçR cçQ vçí `kçwJçbiç-hççíMç'
kçíÀ mçn-mçchççokçÀ kçÀç kçÀçcç çÆkçÀ³çç DççÌj Fmç mçcç³ç kçíÀ mçYççÇ
kçÀMcççÇjçÇ lçLçç Go&Ó uçíKçkçÀçW mçí Içáuç çÆcçuç iç³çç~ Içj sçí[ sç[
hççÆjJççj kçÀçÇ hçjJççn çÆkçÀS çÆyçvçç cçQ mççbmkçãÀçÆlçkçÀ pçuçmççW, mçççÆnçql³çkçÀ
IççíçÆøì³ççW cçW mççqccççÆuçlç nçílçç, pçuoçÇ nçÇ Go&Ó mçí kçÀMcççÇjçÇ cçW
çÆuçKçvçí uçiçç~

1963 lçkçÀ cçíjçÇ kçÀçÆJçlççDççW cçW cçÌvçj-F]pcç DççÌj vççjí
yçç]pççÇ kçÀçÇ hçáì oíKççÇ pçç mçkçÀlççÇ nÌ~ 1964 mçí cçQ vçí içnvç
uçíKçvç kçÀçÇ Dççíj O³ççvç çÆo³çç DççÌj `éçbiççvç ³çôçÆuç jçLç yççuçvç
Mççbo Lçç@çÆJçLç' (pçyç mççílççÇ nÌ hçnç[çW cçW jçlç) kçÀçÆJçlçç çÆuçKççÇ,
lççí vçççÆocç mççnyç vçí kçÀnç yçmç Símçç nçÇ çÆuçKçç kçÀjçí~ cçQ vçí Fmç
yççÇ®ç vçççÆocç mççnyç kçÀçÇ p̀çJççyççÇ kçÀç[&' (kçÀnçvççÇ) kçíÀ yçço
`kçwJçuçeJççvç' DççÌj `mJçvçe Jçá[ej' kçÀçÇ kçÀnççÆvç³ççb çÆuçKççR~ pçyç cçQ
vçí Go&Ó cçW `mçjçÆHçÀjç' kçÀnçvççÇ çÆuçKççÇ lççí ÞççÇ içbiççOçj Yçf oínçlççÇ
vçí çÆuçKçç çÆkçÀ HçáÀuççB kçÀnçvççÇ uçíKçkçÀ kçÀçí DççhçkçÀçÇ kçÀnçvççÇ oíKç
kçÀj Oççlçá-hçáä kçÀçÇ iççíçÆuç³ççb KççvççÇ hç[WiççÇ~ çÆkçÀvlçá cçQ hçávç: kçÀçÆJçlçç
kçÀçÇ Dççíj Dçç iç³çç~ kçÀnççÆvç³ççB çÆuçKççR hçj yçnálç kçÀcç~ nçB pçyç
YççÇ kçÀnçvççÇ çÆuçKççÇ, GmçkçÀç DçvçáJçço náDçç DççÌj kçÀnçvççÇ ®ççÆ®ç&lç
YççÇ náF&~

cçQ vçí kçÀçÆJçlçç cçW oçí lçjn kçíÀ lçpç©yçí çÆkçÀS~ SkçÀ - mçbçÆ#çhlç
kçÀçÆJçlçç DçLçç&lç cçáKçlçmçj vç]pçcç~ Fmç çÆJçOçç hçj `DççuççÌ' cçW
cçíjçÇ sçíìçÇ kçÀçÆJçlççDççW hçj ÒçK³ççlç Dççuççí®çkçÀ, vççìkçÀkçÀçj,
kçÀnçvççÇkçÀçj, vççJçuççÆvçiççj DççÌj çÆJç®ççjkçÀ [ç. Dçcçj cççuçcççínçÇ
kçÀç 24 hçã÷ kçÀç Dççuççí®çvççlcçkçÀ uçíKç shçç nÌ~ uçcyççÇ kçÀçÆJçlççDççW
kçÀç cççÌçÆuçkçÀ ®çuçvç kçÀMcççÇjçÇ cçW vçnçR Lçç~ cçQ vçí Fmç çÆJçOçç cçW oçí
lçpç©yçí çÆkçÀ³çí~ SkçÀ h̀ç@Ðç mçcççÆ³çkçw³ç' (hçiç mçcç³ç kçíÀ) DççÌj
oÓmçjçÇ `l³çç ôuç' (içnvç hçç Ç{ç)~ hçnuççÇ kçÀçÆJ çlçç hçj ÞççÇ
ìçÇ.Svç.kçÀçÌuç vçí DççÌj oÓmçjçÇ kçÀçÆJçlçç hçj [ç. YçÓøçCç uççuç kçÀçÌuç
vçí, pççí vç kçíÀJçuç çÆnvoçÇ kçíÀ vççcçJçj uçíKçkçÀ nQ DççÆhçlçá çÆpçvnçWvçí
kçÀMcççÇjçÇ hçj kçÀçHçÀçÇ kçÀçcç çÆkçÀ³çç nÌ DççÌj [çÇ.çÆuçì. kçÀçÇ çÆ[ûççÇ
Òççhlç kçÀçÇ nÌ, çÆnvoçÇ cçW 32 hçãäçW kçÀç Dççuççí®çvççlcçkçÀ uçíKç
çÆuçKç kçÀj kçÀMcççÇjçÇ çÆJçmLççhçvç kçÀçÇ mççcçÓçÆnkçÀ hççÇ[ç, kçÀMcççÇj
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kçÀçÇ Òçç®ççÇvç mçbmkçãÀçÆlç DççÌj ÒççkçãÀçÆlçkçÀ Oçjç kçÀçí çÆnvoçÇ pçiçlç lçkçÀ
hçná b®ççvçí kçÀç hççÆjÞçcç-mççO³ç kçÀçcç çÆkçÀ³çç~

çÆJççÆYçVç çÆJçøç³ççW hçj cçíjçÇ yççÇmç hçámlçkçWÀ shç ®çákçÀçÇ nQ~ Fvç cçW
®ççj kçÀçJ³ç-mçbûçn, ®ççj DçvçáJçço, oçí mçbkçÀuçCç (Dçv³ç kçÀçÆJç³ççW
kçíÀ), SkçÀ Yççøçç p³ççíçÆlç ûçbLç Dçv³ç oçí uçíKçkçÀçW kçíÀ mççLç, S[mç
hçj Go&Ó DçvçÓçÆolç hçámlçkçÀ, SkçÀ MççíOç-hçámlçkçÀ (kçÀMcççÇjçÇ FçÆlçnçmç
hçj), kçÀJççÆ³ç$ççÇ Dç³ç&çÆvçcççuç, Go&Ó-kçÀMcççÇjçÇ jçÇ[j, (Leaves of

Chinar) Dççj.kçíÀ YççjlççÇ Üçjç DçvçÓçÆolç, Waves oçí SçÆ[Mçvç
ÒççíHçíÀmçj DçjçEJço çÆiçiçÓ Üçjç DçvçÓçÆolç lçLçç [ç. Dççj.Suç.Yçì,
mçáÒççÆmçà pçvç&çÆuçmì Üçjç cçíjçÇ j®çvççDççW hçj Dççuççí®çvççlcçkçÀ
uçíKççW kçÀç mçbûçn MçççÆcçuç nQ~

cçíjç Dççpç kçÀç mçcç³ç YççjçÇ DççÌj DçvçÓþçÇ hçí®ççÇoçÆiç³ççW mçí
Yçjç hç[ç nÌ~ mçb®ççj mççOçvççW kçÀçÇ Yçjcççj vçí uçíKçvç kçÀçí YçḉÆcçlç
kçÀj çÆo³çç nÌ~ pççÇJçvç JçÌ%çççÆvçkçÀ ÒçiççÆlç kçíÀ kçÀçjCç kçÀçHçÀçÇ yçouç
iç³çç nÌ~ cççvçJç-cçÓu³ç ìÓì ®çákçíÀ nQ hçj Mççéçlç ÒçMvç DçYççÇ cçábn
Yçç³çí Kç[í nQ~ pççÇJçvç Dçmlç-J³çmlç nçí ®çákçÀç nÌ~ ncç DçhçvççÇ
OçjlççÇ mçí Kçoí[ çÆo³çí iç³çí nQ~ çÆJçmLççhçvç mçí DçvçíkçÀ jçpçvçÌçÆlçkçÀ,
mççcçççÆpçkçÀ DççÌj DçççÆLç&kçÀ mçcçm³çç³çW Gþ Kç[çÇ náF& nQ~ uçíKçvç
kçíÀ cççvç oC[ yçouç ®çákçíÀ nQ~ sçíìçÇ YççøççDççW kçíÀ uçíKçkçÀçW kçíÀ
çÆuçS vç ÒçkçÀçMçkçÀ nÌ vç iççnkçÀ~ Gmçí Dçhçvçí hçÌmçí mçí hçámlçkçÀ sçhç
kçÀj cçáHçwlç yççbìvçç hç[lççÇ nÌ~ pçnçb oçÆ#çCç Yççjlç kçÀçÇ YççøççDççW kçíÀ
uçíKçkçÀ kçÀçÇ hçámlçkçWÀ n]pççjçW cçW shçlççÇ nÌ, Jçnçb ncççjçÇ hçámlçkçÀçW
kçÀç cçáêvç 300 hçj Dçç iç³çç nÌ~ ³çn mçyç çÆ®çvlçç kçíÀ çÆJçøç³ç nQ~
yçá{çhçç Dçyç Dççoj kçÀçÇ yççlç vç jn kçÀj pççÇ kçÀç pçbpççuç yçvç
iç³çç nÌ~

Global Movement (çÆJçéç yçç]pççj) kçíÀ kçÀçjCç çÆyçkçÀçT
mçççÆnl³ç kçÀçÇ cççbiç yç{ jnçÇ nÌ~ içcYççÇj mçççÆnl³ç çÆJçMçíøçkçÀj sçíìçÇ
YççøççDççW cçW, Içì jnç nÌ~ pççÇJçvç, çÆ®çvlçvç, Oçcç&, v³çç³ç, mçãpçvç,
Fvç mçyç kçíÀ DçLç& yçouç içS nQ~ çÆpçmç Yççjlç cçW mççoç pççÇJçvç
DççÌj Tb®çç çÆ®çvlçvç nçílçç Lçç, Gmç cçW Dççpç DççÆmlçlJç, mççÌvo³ç&,
mçlççÇlJç, iç]pç& mçyç kçáÀs yçí®çç DççÌj KçjçÇoç pçç mçkçÀlçç nÌ~ cçíjí
çÆuçS ³çn içnjçÇ çÆ®çvlçç nçÇ vçnçR, oá:Kç kçÀç çÆJçøç³ç nÌ~ ncç
hçç½ççl³ç pççÇJçvç kçíÀ içáuççcç nçíkçÀj Dçhçvçç Jçn mçyç kçáÀs Kççí jní
nQ pççí ncççjí çÆJçÜçvççW, oçMç&çÆvçkçÀçW, $çÝçÆøç³ççW DççÌj cçnçvç çÆJç®ççjkçÀçW
vçí ncççjí çÆuçS DççÆpç&lç çÆkçÀ³çç Lçç~ Dççpç nj Içj kçÀç O³çí³ç yçmç
hçÌmçç jn iç³çç nÌ~ mççcçççÆpçkçÀ ®çílçvçç cçjçÇ vçnçR çÆkçÀvlçá yçnálç

kçÀcç]pççíj nçí içF& nÌ~
ncç uçíKçkçÀçW kçÀçí Fvç mçyç yççlççW hçj çÆJç®ççj kçÀjvçç ®çççÆnS~

mLççvççÇ³ç, pççlççÇ³ç DççÌj çÆJçéç mçcyçvOççÇ mçcçm³ççDççW hçj çÆvçYççakçÀ
uçíKçvç kçÀçÇ ]pçªjlç nÌ~ ncççjç uçíKçkçÀ DçYççÇ çÆvçYççakçÀ vçnçR yçvç
hçç³çç nÌ~ Gmçí DçJçç[& kçÀçÇ ®ççn DççÌj cççÌlç kçÀç [j nÌ~ Mççéçlç
mçãpçvç kçÀçÇ Dççíj ncçW yç{vçç nÌ~ uçuuçíéçjçÇ 600 Jçøç& yçço Fmç
çÆuçS pççÇJççÆlçlç nÌ çÆkçÀ Gmçvçí mçYççÇ mççbmçççÆjkçÀ mçáKç Iççí[ kçÀj
MçÌJçcçlç kçíÀ DççoMççX kçÀçÇ KçççÆlçj Dçhçvçç çÆ®çvlçvç, kçÀçÆJçlJç DççÌj
pççÇJçvç DççÆhç&lç çÆkçÀ³çç~

YçjlçãnçÆj vçí jçp³ç sçí[ kçÀj çÆ$çMçlçkçÀ kçÀçÇ j®çvçç kçÀçÇ
DççÌj kçÀnç:

vçç[ncçb kçÀçc³çí jçp³çcç vç mJçc³ç&cçd vççhçávçYç&Jçcçd
kçÀçcç³çí oá:Kç lçhlççvççcç ÒçççÆCçvççYççlç& vççMçvçcç

iççÌlçcç yçáà pçÌmçí l³ççiççÇ, lçáuçmççÇ, kçÀyççÇj, kçÀçuççÇoçmç DççÌj
içççÆuçyç pçÌmçí mçççÆnl³çkçÀçj Dççpç ncç kçw³ççW hçÌoç vçnçR kçÀj jní~
FmççÆuçS çÆkçÀ ncç mçççÆnl³ç kçíÀ ÒççÆlç mçcççÆhç&lç vçnçR nQ~ cçáMçç³çjí kçíÀ
çÆuçS oçí kçÀçÆJçlçç³çW çÆuçKç kçÀj kçÀçíF& çÆJçÜçvç vçnçR yçvç mçkçÀlçç~
ncçW Òçç®ççÇvç içJçç#ççW kçíÀ mççLç vçF& nJççoçj çÆKç[çÆkçÀ³ççW kçÀçí Kççíuç
kçÀj vç³çí mçççÆnl³ç kçÀç içcYççÇj-j®çvç kçÀjvçç nçíiçç~ mJç³çb ncççjí
kçÀMcççÇj vçí pççí uçíKçkçÀ çÆJçÜçvç DççÌj çÆJç®ççjkçÀ hçÌoç çÆkçÀS nQ
GvçkçÀçí hç{vçç nçíiçç~ ncççjçÇ pç[W yçnálç cç]pçyçÓlç nQ~ Gvç cçW
çÆJç®ççj-mJççlçv$³ç kçÀçÇ cçnçvç Mççqkçwlç çÆJçOçcççvç nÌ~ Dççpç Fvìvçxì
Üçjç mçbmççj Yçj kçÀç %ççvç, çÆJç%ççvç DççÌj mçççÆnl³ç SkçÀ çÆ®çhç cçW
yçbo nçíkçÀj ncççjí mççcçvçí cçí]pç hçj hç[ç nÌ~ ncçW Fmç kçÀç uççYç
Gþçvçç nçíiçç~

Dçvlç cçW cçQ kçÀnvçç ®ççnÓbiçç çÆkçÀ mçcç³ç kçÀçÇ jíKççSB ncçW mJç³çb
yçvççvççÇ nQ~ Dççpç ³çnçB Jçn uçíKçkçÀ DççÌj kçÀçÆJç cççÌpçÓo nÌ çÆpçvnçWvçí
Fvç jíKççDççW kçÀçí uçíKçvççÇ kçÀçÇ çÆiççÆjHçwlç cçW, yçnálç nçÇ kçÀuççlcçkçÀ
{biç mçí uçç³çç nÌ~ Dçbûçí]pççÇ uçíKçkçÀ lççí oáçÆvç³çç cçW pçnçb ®ççní hçnáb®ç
mçkçÀlçí nQ çÆkçÀvlçá Dçv³ç YççøççDççíb ³çLçç kçÀMcççÇjçÇ, çÆnvoçÇ, Go&Ó,
[çíiçjçÇ hçbpççyççÇ DçççÆo kçíÀ mçççÆnl³ç kçÀç pçyç lçkçÀ Dçbûçí]pççÇ DçvçáJçço
vç nçí, Fvç kçÀç mçççÆnl³ç mçbmççj cçW Òç®çççÆjlç vçnçR nçí mçkçÀlçç~
Dçlç: Dç®sí DçvçáJççokçÀçW kçÀçÇ kçÀcççÇ kçÀçí oÓj kçÀjvçç nçíiçç~

cçíjí çÆuçS pçiçn pçiçn kçÀçÇ IçácçkçwkçÀ[çÇ SkçÀ cççÇþç J³çmçvç
jnç nÌ~ Gcçj FlçvççÇ uçcyççÇ kçÀnçB çÆkçÀ SkçÀ J³ççqkçwlç Dçhçvçí hçÓjí oíMç
kçÀçí oíKç mçkçíÀ~ çÆHçÀj YççÇ DçcçjvççLç kçíÀ çÆmçJçç mççjí kçÀMcççÇj kçÀçí
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oíKçç, ³çnçÇ mççQo³ç& cçíjçÇ jiççW mçí HçÓÀì kçÀj
kçÀçÆJçlçç pçvçlçç nÌ~ Yççjlç k çíÀ mçYççÇ
cçnçvçiçjçW kçÀçí çÆmçJçç³ç çÆ®çVçF& kçíÀ oíKç
Dçç³çç~ lççpç kçÀçí omç yççj oíKçvçí hçj nj
yççj vç³çí DçvçáYçJç náS~ çÆouuççÇ kçÀçÇ uççuç
cççqmpço kçÀçí lçyç oíKçç pçyç hçnuççÇ yççj
çÆouuççÇ iç³çç~ çÆouuççÇ kçíÀ Dçv³ç SíçÆlçnççÆmçkçÀ
mLçuççW kçíÀ DççÆlççÆjkçwlç cçáPçí mççiçj oíKçvçí
kçÀçÇ ®ççn LççÇ~ yçcyçF&, pççí Dçyç cçácyçF& nçí
iç³çç nÌ, Gmçí hçÓjçÇ lçjn oíKçvçí kçíÀ çÆuçS s
cççn ®çççÆn³çW, SkçÀ cççmç cçW pççí oíKç mçkçÀç,
oíKçç~ FmççÇ ÒçkçÀçj oçÆ#çCç Yççjlç DççÌj
jçpçmLççvç lçLçç hçbpççyç kçíÀ kçáÀs vçiçjçW
kçÀçí nçÇ oíKç mçkçÀç~ çÆJçoíMç kçíÀ çÆuçS yçnálç
hçnuçí yçáuççJçç Dçç³çç Lçç çÆkçÀvlçá lçlkçÀçuççÇvç
mçjkçÀçj vçí hççmçhççíì& vçnçR çÆo³çç~

pçccçÓ kçÀçí pççÇ Yçj kçÀj oíKçç nÌ~
1947 mçí nj yççj Fmç vçí nçLç HçÌÀuçç³çí
DççÌj içuçí uçiçç³çç~

cçQ vçí pçccçÓ cçW 17 Jçøç& çÆyçlççS~ ³çnçb
kçíÀ uçíKçkçÀçW, çÆJç®ççjkçÀçW DççÌj uççíiççW vçí cçáPçí
yçnálç kçáÀs çÆo³çç nÌ~ cçQ vçí ³çnçb Fvç JçøççX cçW
SkçÀ opç&vç hçámlçkçWÀ ÒçkçÀççÆMçlç kçÀçR~ [çíiçjçÇ
mççÇKççÇ DççÌj cçáPçí ³çnçb kçíÀ mçáÒççÆmçà uçíKçkçÀ
ÞççÇ çÆMçJç çÆvçcççínçÇ vçí [çíiçjçÇ Yççøçç kçÀç ÒçícççÇ
yçlçç kçÀj SkçÀ uçcyçç uçíKç çÆuçKçç~ cçQ ³çnçb
kçíÀ mçYççÇ cççÇçÆ[³çç mççOçvççW DççÌj [çíiçjçÇ,
hçbpççyççÇ, Go&Ó lçLçç çÆnvoçÇ uçíKçkçÀçW kçÀç
DççYççj ÒçkçÀì kçÀjlçç nÓb~
(vççíì: ³çn uçíKç, Dçpç&ávç oíJç cçpçyçÓj kçÀçí
`mçvcçáKç' mçbmLçç kçÀçÇ DççÌj mçí mçccççvç çÆoJçmç
hçj uçíKçkçÀ kçíÀ DçmJçmLç nçívçí kçíÀ kçÀçjCç
JççÆj÷ çÆnvoçÇ uçíçÆKçkçÀç #çcçç kçÀçÌuç vçí
DççcççÆv$çlç içC³ç cççv³ç J³ççqkçwlç³ççW kçíÀ mçvcçáKç
hç{ç~)

☯☯☯

Picking up the thread again after two years halt, my
academic performance took a nosedive. Somehow with poor
performance I covered 8th, 9th and came to class  tenth.

One day Pundit Bishambar Nath Koul, my father’s colleague asked me:
“Which school are you studying in?”

I said: “Mahra, I study in National High School.”
He said: “Which class & which section?”
I said: “Tenth class, section A.”
He said:  “What are the criteria for the placement in different sections A

to E?”
Little knowing his information and knowledge about  the criteria,  I said:

"No criteria. Any boy can be put to any section.”
He said:  “Don’t befool me. Do you know O.N.Kaul? I am his father. He is

in section E. Will you st ill tell me that  there are no criteria?”
I was blushed, retrieved my steps by inches and soon I was out of the

room, never to visit my father in his office again.
That year ‘E’ section was the golden section of the school and the sections

were made in the descending order in accordance with the descending ability
of the s tudents. Being negatively brill iant I along with rest of the muck had
found my placement in section A. Golden test and with A section’s  A grade
performance, I was detained while O.N.Kaul was declared first amongst all.

I had already lost two years in 8th for masterji’s two rupees. My cousin
persuaded my Headmaster to allow me on an undertak ing. So I was allowed,
subject to deposit of a security of Rs. 6 and four annas, one fourth of the
University fees of Rs. 25 along with an undertaking.

The greatest tragedy with me was that I was put under the guidance of
my ‘A’ grade cousin by whose courtsey I was allowed to take the tenth class
examinat ion on an undertaking and who had his second or third year in the
same invincible intermediate class. In the study, my desk and I found placement
in the descending order next to my cousin.

For the whole day I would hold Diamond Pocket of "Given…. Given Given
…if a st raight line stands….. Given Given Given …if a straight line stands….."

A grade cousin also used to murmur and learn sin square theta plus cos
square theta is equal to one……… sin square theta plus cos square theta is
equal to one…… sin square theta plus cos square theta is equal to one.

This was the style of our studies from dawn to dusk. In between I would
keep a watch on my cousin. Whenever I would see him dozing, I would seize
the opportunity, close my eyes and soon both of us  would snore. I would
escape his kick if I would open my eyes before him. Otherwise along with the
kick I had to hear peiiae nesar.

One morning as usual, I had to make his (kangri) fire pot. I stretched my
small body from toe onwards to catch hold of the tin container fil led with
charcoal. The tin could be made to move in milimeters. Somehow, the tin was
totally within the hold of my t iny finger tips. Gaining its descent by milimeters,
the tin s lipped and I was total charcoal.  No hot water readily available,  I had to
fill saw dust stove and wait  a long time before I could be recognised by B K
Dass himself.

Subject to my survival you will enjoy  my agony in the next issue as well.

☯☯

The Other  Face of a Teacher                          B.K .Dass

Given  . .  Giv en . .  Giv en
(Continued from Eratic Education/May I come in sir?)
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 Jç@çÆvçLç kç@Àj iJçuççcçvç Hçvçev³çd kçÀLç Kçlcç~ Dç@L³çd mçól³çd
cJçkçÀeu³çJç lçmçábo Hç@nj~ mçá êçJç JççHçmç lçe $çôçÆ³çcç iJçuççcç DççJç~
yççoMççnvç Jççôvç lçmç, `Sí iJçuççcçe Jçvç, ³çámç vçHçÀj HçvçeçÆvçmç
cçç@çÆuçkçÀmç mçól³çd yçí JçHçÀç@³ççÇ kçÀçÆj, lçmç kçw³ççn mç]pçç MçÓçÆyç Ðçávç?'
iJçuççcçvç Jççôvçámç, `mçá HççÆ]pç mçbiçmççj kçÀ©vç~ cçiçj iJç[e içæçÆs
HçÓje mçjeiççÇ çÆ³çv³çd kçÀjvçe~ HççoMççncç, yçe JçvççíJçe DçKç kçÀLç~ mJç
yçÓçÆ]pçJç~'

iJçuççcçvç kçÀ@j Hçvçev³çd  kçÀLç MçájÓ ......
oHççvç DçKç mççíoçiçj Dççímç~ mçá Dççímç m³çþçn yçKlççJççj~

Dç@çÆcçmçe³ç DççJç Kçjçyç JçKlç lçe iççímç mççí©³ç DçLçe~ DçKç nÓv³çd
yç®çí³çmç~ y³ççKç mççíoçiçj Dççmç~ oçôHçevçmç çÆ³ç nÓv³çd cçç kçÀevçen@vç~
mççíoçiçj içJç lç³ççj~ kçÀócçLç kçÀçôjevçmç nLç jçôHçeçÆ³ç~ oçôçÆ³çc³çd
mççíoçiçjvç çÆvççÆ³ç nÓv³çd~

kçôbÀn kçÀçuç iç@çÆ æsLçe³ç êçJç oçôçácç mççíoçiçj mççíoç ¿çLç
mçHçÀjmç~ Dç@çÆcçmç uç@pç Dç@çÆkçÀmç pçççÆ³ç jçLç~ jçLç kçw³çálç DçççÆ³ç
]®çÓj lçe v³çÓKç Dç@çÆcçmç mççí©³ç mççcççvçe ]®çÓçÆj~ nÓv³ç ª]pç æsdJçHçe
kç@ÀçÆjLç Jçásçvç~ mçáyçnmç ³çôçÆuç mççíoçiçj náMççj içJç, lç@c³çd Jçás
mççí©³ç mççcççvçe içç@yç~ JçáçÆvç Dççímç mçá mççW®ççvçe³ç çÆ]pç nçíçÆvç kç@Àj
lçmç kçÀçíþmç LçHçÀ lçe ¿ççôlçevçmç uçcçávç~ DççÆcç Hçlçe êççÆ³ç nÓv³çd yḉçWþ
yçḉWþ lçe mççíoçiçj HççôkçÀ lçmç Hçlçe Hçlçe~ nçíçÆvç JççlçevççíJç mççíoçiçj
lçLç pçççÆ³ç, ³çôçÆlç ]®çÓjJç mççcççvçe Dççímç pçcçn LççôJçcçálç~ mççíoçiçjvç
lçáuç Hçvçávç lçe yççkçÀ³ç mççí©³ç mççcççvçe ³çámç ]®çÓjJç yçô³çvç mççíoçiççjvç
çÆvççÆMç uçÓìe Dççímç Dççôvçácçálç, lçe JççlçevççíJçávç HçvçeçÆvç pçççÆ³ç H³çþ~ mçá
içJç m³çþçn KJçMç~ lç@c³çd mçÓb®ç Hççvçmç mçÓl³çd, ̀ Òçç@çÆvçmç mççíoçiçjmç
lççôiç vçe nçíçÆvç nábo kçÀócçLç yçjçyçj uççiçávç~ lçmç Dççímç cç@mççÇyçLç
Dççcçálç lçe lççÆcç³ç kçÀçôj lç@c³çd kçÀcçemçe³ç cçb ]pç mççíoç~' DççÆcç Hçlçe
uççíiç lç@c³çd nçíçÆvç nábo kçÀócçLç cç@]pççÇo Hççb ]s nLç jçôHçeçÆ³ç~
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        í våníth kår gôlàman panûni kath khatûm.
åthi süti môklêv tasúnd påhar. sú dràv vàpas tû
tréyím gôlàm àv. bàdshàhan vón tas, "æ gôlàmû
van, yús naphar panûnís mälíkas süti  bè vaphäyî
karí, tas kyàh sazà shùbí dyún?" gôlàman
vónús, "sú pazí sangsàr karún. magar gôºû
gatshí pùrû sarûgî yíni karnû. pàdshàham, bû
vanòvû akh kath. sô bùzív."

gôlàman kår panûni kath shúrù ....
dapàn akh sòdàgar òs. sú òs sê»hàh

bakhtàvàr. åmísûy àv kharàb vakhût tû gòs
sòrúy athú. akh hùni bachèyas. byàkh sòdàgar
às. dópûnas yí hùni mà kûnûhån. sòdàgar gav
tayàr. kümath kórûnas hath rópûyí. dóyím i

sòdàgaran níyí hùni.
kénh kàl gåtshíthûy dràv dóyúm sòdàgar

sòdà hêth saphras. åmís låj  åkís jàyí ràth. ràth
kyút àyí tsùr tû nyùkh åmís sòrúy sàmànû tsùrí.
hùni rùz tshôpû kåríth vúchhàn. súbûhas yélí
sòdàgar húshàr gav, tåmi vúchh sòrúy sàmànû
gäb. vúní òs sú sònchànûy, zí hòní kår tas
kò»has thaph tû hyótûnas lamún. amí patû dràyí
hùni bròn»h bròn»h tû sòdàgar pók tas patû patû.
hòní vàtûnòv sòdàgar tath jàyí, yétí tsùrav
sàmànû òs jamah thóvmút. sòdàgaran túl
panún tû bàkay sòrúy sàmànû, yús tsùrav
béyan sòdàgaran níshí lù»û òs ónúmút, tû
vàtûnòvún panûní jàyí pê»h. sú gav sê»hàh
khôsh. tåm i sùnch pànas sü ti, " prän ís
sòdàgaras tóg nû hòní húnd kümath baràbar
làgún. tas òs måsîbath àmút tû tamíy kór tåmi

kamsûy manz sòdà." amí patû lòg tåmi hòní
húnd kümath måzîd pàntsh hath rópûyí.

sòdàgaran lyùkh akh parchû tû

Hatim's Tales                     Or iginal compilat ion: Sir  Aurel Stein ~    Transl iterat ion : M .K .Raina

çÆ³ç Y

pàdshàh sûnz kath - 2
(Contd. from February 2008 issue)

HççoMççn mçeb]pç kçÀLç - 2
(HçÀjJçjçÇ 2008 DçbkçÀ mçí Dççiçí)
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vçç@u³çd~ oçôHçevçmç içæs HçvçeçÆvçmç Òçç@çÆvçmç cçç@çÆuçkçÀmç çÆvççÆMç~ nÓv³çd
Jçç@]®ç Òçç@çÆvçmç cçç@çÆuçkçÀmç çÆvççÆMç JççHçmç~ cçç@çÆuçkçÀvç Hçsç@v³çd nÓv³çd~
uçákçÀvç oçôHçávç, `n³ç ní! nÓv³çd scç ]®ç@çÆuçLç Dççcçe]®ç JççHçmç~ vçlçe
Dççm³çvç kçôbÀn Kçlçç kçÀçô©cçálç, lççÆcç³ç sámç mççíoçiçjvç ®ççuççvçe
$ççíJçácçálç n@çÆìmç vçç@u³çd~' lç@c³çd mçÓb®ç çÆ]pç mççíoçiçje mçábo nLç
jçôHççÆ³ç sá cçô Kçj®ççíJçecçálç JJçv³çd kçw³ççn kçÀje? lçmç ªo vçe
Hççvçmç lççcç kçô bÀn~ yçboÓkçÀ kçÀçô[ávç lçe uçiçç@Jçevç nçíçÆvç içÓu³çd~ nÓv³çd
cJçkçÀeuçíçÆ³ç~ lççÆcç Hçlçe kçÀçô[ lç@c³çd nçíçÆvç nebçÆo nçÆì cçb]pçe Hçj®çe lçe
Hççô©vç~ çÆ³ç Dççímç Hççb]®çvç nlçvç jçôHçe³çvç nábo ³çkçÀjçj vççcçe~ DççÆcç
Hçlçe Hçw³çÓj lçmç m³çþçn~

kçÀLç Kçlcç kçÀjçvç Jççôvç iJçuççcçvç, `yççoMççncç, çÆ³ç Dçç@mç
c³çç@v³çd kçÀLç~ DççÆcç³ç sámç yçe Jçvççvç iJç[e iççÆæs ÒçLç ®ççÇ]pçmç
çÆ³çv³çd mçjeiççÇ kçÀjvçe~' iJçuççcçmç cJçkçÀeuçíçÆ³ç Hçvçev³çd Jçç@³ç& lçe êçJç~
DççÆcç Hçlçe DççJç ]®çÓçÆjcç iJçuççcç~ lçmç çÆlç Jççôvç yççoMççnvç, `Sí
iJçuççcçe Jçvç, ³çámç vçHçÀj HçvçeçÆvçmç cçç@çÆuçkçÀmç mçól³çd yçí JçHçÀç@³ççÇ
kçÀçÆj, lçmç kçw³ççn mç]pçç MçÓçÆyç Ðçávç?' iJçuççcçvç Jççôvçámç, l̀çmç
HççÆ]pç kçÀuçe ]®çìávç lçe mçá HççÆ ]pç Mçnje v³çyçj ³çávç $ççJçvçe~ HççoMççncç,
yçe JçvççíJçe DçKç kçÀLç~ mJç yçÓçÆ]pçJç~'

iJçuççcçvç kçÀ@j Hçvçev³çd  kçÀLç MçájÓ ......
Dç@çÆkçÀmç yççoMççnmç Dçç@m³çd ]pçe vçôçÆ®çJ³çd~  yççoMççnmç cJççÆ³ç

]pçvççvçe lçe lç@c³çd kçÀçôj y³ççKç vçíLçej~ ÜvçeJç³ç Mççn]pççoe Dçç@m³çd
]®ççìençuçe mçyçKç Hçjçvç~ çÆlçcçJç çÆvççÆ³ç DççÆkçÀ Ün vççÆJç cçççÆpç çÆkçÀ]®ç
nçÇjvç lçe pçJçç@çÆnjvç neb]pç DçKç [ç@u³çd~ [ç@u³çd lçmç nJççuçe kç@ÀçÆjLç
êççÆ³ç çÆlçcç yçôçÆ³ç mçyçKç HçjçÆvç~ DççÆcç Hçlçe ªÐç Mççn]pççoe Ün³ç lçmç
çÆkçÀ]®ç [ç@u³çd çÆvçJççvç~ yççoMççn yçççÆ³ç Jçá ]pçíçÆ³ç çÆlçcçvç H³çþ yço vç]pçj~
DççÆkçÀ Ün yçç@Jç lççÆcç çÆ³ç kçÀLç çÆlçcçvç mççHçÀ mççHçÀ~ Mççn]pççoJç
Jççôvçán@mç, ̀ ]®çe sKç mçç@v³çd cçç@pç~ Dç@m³çd çÆkçÀLçe Hçç@þîç ¿çkçÀJç Kçjçyç
kçÀLç mçÓbçÆ®çLç~' yççoMççn yçççÆ³ç ªo ³çánábo kçÀçÇvçe~

³çôçÆuç yççoMççn ojyççj cJçkçÀeuçç@çÆJçLç yççoMççn yçççÆ³ç çÆvççÆMç
Jççílç, lççÆcç cçe ]®çjçíJçámç vçe ojJçç]pç³ç~ yççoMççnvç Òçáæsávçmç Dçc³çákçÀ
Jçpçn~ yççoMççn yçççÆ³ç Jççôvçávçmç, `Mççn]pççoe DçççÆ³ç cçô çÆvççÆMç lçe
$ççJçeKç cçô H³çþ yço vç]pçj~' yççoMççnvç Òçáæsámç, ̀ JJçv³çd kçw³ççn sá
®ççívç mçuççn?' yççoMççn yçççÆ³ç Jççôvçámç, `cçô içæsvç K³çvçe Kçç@lçje

tròvúnhòní hå»ís näli. dópûnas gatsh panûnís
pränís mälíkas níshí. hùni väts panûnís pränís
mälíkas níshí vàpas. mälíkan pachhäni hùni.
lúkan dópún, "hay hè, hùni chham tsalíth àmûts.
natû àsên kénh khatà kórmút, tamíy chhús
sòdàgaran chàlànû tròvúmút hå»ís näli." tåmi

sùnch zí sòdàgarû súnd hath rópyí chhú mé
kharchòvûmút. vôni kyàh karû. tas rùd nû pànas
tàm kénh. bandùk kóºún tû lagävûn hòní gùli. hùni

môklèyí. tamí patû kôº tåmi hòní hûndí ha»í manzû
parchû tû pórún. yí òs pàntsan hatan rópûyan
húnd yakràr nàmû. amí patû phyùr tas sê»hàh.

kath khatûm karàn vón gôlàman,
"bàdshàham, yí äs myäni kath. amíy chhús bû
vanàn gôºû gatshí prath chîzas yín i sarûgî
karnû." gôlàmas môkûlèyí panûni väri tû dràv.
amí patû àv tsùrím gôlàm. tas tí vón bàdshàhan,
"æ gôlàmû van, yús naphar panûnís mälíkas süti

bè vaphäyî karí, tas kyàh sazà shùbí dyún?"
gôlàman vónús, "tas pazí kalû tsa»ún tû sú pazí
shahrû nêbar yún tràvnû. pàdshàham, bû
vanòvû akh kath. sô bùzív.

gôlàman kår panûni kath shúrù ....
åkís bàdshàhas äs i zû néchív i.

bàdshàhas môyí zanànû tû tåmi kór byàkh nèthûr.
dônûvay shàhzàdû äsi tsà»ûhàlû sabakh paràn.
tímav níyí akí dôh naví màjí kíts hîran tû javähíran
hûnz akh ºäli. ºäli tas havàlû kåríth dràyí tím béyí
sabakh parní. amí patû rùdi shàhzàdû dôhay tas
kíts ºäli nívàn. bàdshàh bàyí vúzèyí tíman pê»h
bad nazar. akí dôh bäv tamí yí kath tíman sàph
sàph. shàhzàdav vónúhås, "tsû chhakh säni mäj.
åsi kíthû päthi hêkav kharàb kath sùnchíth."
bàdshàh bàyí rùd yúhúnd kînû.

yélí bàdshàh darbàr môkûlävíth bàdshàh
bàyí níshí vòt, tamí mûtsròvús nû darvàzay.
bàdshàhan prútshúnas amyúk vajah. bàdshàh
bàyí vónúnas, "shàhzàdû àyí mé níshí tû trävûkh
mé pêth bad nazar." bàdshàhan prútshús, "vôni

kyàh chhú chòn salàh?" bàdshàh bàyí vónús,
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çÆlççÆnb]pçe Jçç@çÆuçbçÆpç~ Dçoe cçe]®çj³ç yçe ojJçç]pçe~'
yççoMççnvç Ðçálç Jç@]pççÇjmç nçôkçáÀcç, ̀ ÜvçeJç³ç Mççn]pççoe içæsvç

çÆ³çv³çd cççje Jççlçeuçvç nJççuçe kçÀjvçe, lçe çÆlççÆnb]pçe Jçç@çÆuçbçÆpç kç@ÀçÆ[Lç
içæsvç çÆ³ççÆvç yççoMççn yçççÆ³ç HçíMç kçÀjvçe~' Jç@]pççÇj Jççílç l³çánábo
]®ççìençuç lçe kçÀçô©vç çÆlçcçvç DççuçJç~ Jç@]pççÇjmç DççJç çÆlçcçvç H³çþ
mçKç jncç~ lç@c³çd Ðçálç çÆlçcçvç Mçnje cçb]pçe ]®çuçevçákçÀ cçMçJçje~
Mççn]pççoe ]®ç@u³çd~ Jç@]pççÇjvç cççjevçç@J³çd cççje Jççlçeuçvç DççÆLç ]pçe
nÓv³çd lçe çÆlççÆnb]pçe JçççÆuçbçÆpç kçÀ³ç&vç yççoMççn yçççÆ³ç HçíMç~ Dçoe cçe ]®çjçíJç
lççÆcç yççoMççnmç ojJçç]pçe~

Mççn]pççoe ]pçe Jçç@l³çd Jççlççvç Jççlççvç yçôçÆ³çmç Dç@çÆkçÀmç yççoMççnmç
çÆvççÆMç~ yççoMççnvç j@ìîçd çÆlçcç ÜvçeJç³ç Hçvçev³çd jç@s kçÀjvçe Kçç@lçje
iJçuççcç~

jç@]®ç nebçÆomç iJç[eçÆvççÆkçÀmç Hç@njmç DçççÆ³ç Jçç@³ç& yç@çÆ[mç
Mççn]pççomç~ Mçcççn Dççímç o]pççvç~ yççoMççn lçe yççoMççn yçç³ç
Dçç@m³çd ÜvçeJç³ç Hçuçbiçmç H³çþ Mççô bçÆiçLç~ çÆ³çcçvç m³ççôo JççôLç nôçÆj
H³çþe DçKç Mççncççj~ iJçuççcçvç kç@À[ MçcçMçíj lçe kç@ÀçÆjvç lçmç
Mççncççjmç ìákçÀje~ iJçuççcçvç JçLçejç@Jç MçcçMçíj HçbÀyçe mçól³çd~ yçôçÆ³ç
¿ççôlçávç HçbÀyçe mçóçÆlç³ç yççoMççn yçççÆ³ç ná bo Hççvç çÆlç JçLçejçJçávç, ³çLç
Mççncççje mçábo jLç Dççímç uççjd³ççícçálç, çÆ³ç mçÓbçÆ®çLç çÆ]pç DçLç cçç
DçççÆmç Mççncççje mçábo ]pçnj H³ççícçálç~ Dç@L³çd cçb]pç içJç yççoMççn
náMççj~ lç@c³çd Jçás iJçuççcç MçcçMçíj ¿çLç JJçoev³çd~ yççoMççnvç
mçÓb®ç çÆ]pç iJçuççcç sá çÆlçcçvç cççjçÆvç Dççcçálç~

çÆ³ç Jç@çÆvçLç kç@Àj iJçuççcçvç kçÀLç Kçlcç, lçe Jççôvçávç yççoMççnmç,
`njiççn mçá yççoMççn Jççje Hçç@þîç mçje kçÀçÆjní, mçá cçç çÆoçÆ³çní
Hçvçev³çd vçôçÆ®çJ³çd cççjvçákçÀ nçôkçáÀcç~ çÆMçkçÀç³ç& njiççn Jççje JçáçÆsní,
Hçç@]pçmç cçç cçççÆjní~ çÆ³çLç³ç Hçç@þîç njiççn mççíoçiçj mçjeiççÇ kçÀçÆjní,
nçíçÆvç cçç cçççÆjní~ yççoMççncç, njiççn lJççÆn c³çççÆvç kçÀçÆLç H³çþ
³çkçÀçÇvç sávçe, lçôçÆuç yçÓçÆ ]pçJç çÆ]pç mçá yççoMççn Dççímç mççívç cççíuç, lçe
çÆ³ç yççoMççn çÆsJçe lççô¿ç~ çÆ³ç iç@çÆ³ç MçcçMçíj lçe nál³çvç sáJçe Hçuçbiçmç
lçuç Mççncççj ìákçÀje ìákçÀje kç@ÀçÆjLç~'

oHççvç yççoMççn mçHçáo çÆ³ç JçáçÆsLç m³çþçn KJçMç~ lç@c³çd
yçvççíJç DçKç yççí³ç Jç@]pççÇj lçe y³ççKç yçvççíJçávç yççoMççn~

’’’

"mé gatshan khênû khätrû tíhínzû välínjí. adû
mûtsray bû darvàzû."

bàdshàhan dyút våzîras hókúm,
"dônûvay shàhzàdû gatshan yíni màrû vatûlan
havàlû karnû, tû tíhínzû välínjí kåºíth gatshan
yíní bàdshàh bàyí pèsh karnû." våzîr vòt tyúhúnd
tsà»ûhàl tû kórún tíman àlav. våzîras àv tíman
pê»h sakh raham. tåmi dyút tíman shahrû manzû
tsalnúk mashvarû. shàhzàdû tsål i. våzîran
màrûnävi màrû vàtûlan athí zû hùni tû tíhínzû
välínjí karên bàdshàh bàyí pèsh. adû mûtsròv
tamí bàdshàhas darvàzû.

shàhzàdû zû väti vàtàn vàtàn béyís åkís
bàdshàhas níshí. bàdshàhan rå»i tím dônûvay
panûni rächh karnû khätrû gôlàm.

räts hûndís gôdûníkís påhras àyí väri

båºís shàhzàdas. shamàh òs dazàn. bàdshàh
tû bàdshàh bày äsi dônûvay palangas pê»h
shóngíth. yíman syód vóth hérí pê»hû akh
shàhmàr. gôlàman kåº shamshèr tû kårín tas
shàhmàras »úkrû. gôlàman vathûräv shamshèr
phanbû süti. béyí hyótún phanbû sütíy bàdshàh
bàyí húnd pàn tí vathûràvún, yath shàhmàrû
súnd rath òs làryòmút, yí sùnchíth zí ath mà àsí
shàhmàrû súnd zahar pyòmút. åthi manz gav
bàdshàh húshàr. tåmi vúchh gôlàm shamshèr
hêth vôdûni. bàdshàhan sùnch zí gôlàm chhú
timan màrní àmút.

yí våníth kår gôlàman kath khatûm tû
vónún bàdshàhas, "hargàh sú bàdshàh vàrû
sarû karíhè, sú mà díyíhè panûni néchívi màrnúk
hókúm. shíkäri hargàh vàrû vúchhíhè, päzas mà
màríhè. yíthay pä»hi hargàh sòdàgar sarûgî
karíhè, hòní mà màríhè. bàdshàham, hargàh tôhí
myàní kathí pê»h yakîn chhúnû, télí bùzív zí sú
bàdshàh òs sòn mòl, tû yí bàdshàh chhívû tóhi.
yí gåyí shamshèr tû hútên chhúvû palangas tal
shàhmàr »úkrû »úkrû kåríth."

dapàn bàdshàh sapúd yí vúchhíth sê»hàh
khôsh. tåm i banòv akh bòy våzîr tû byàkh
banòvún bàdshàh.

’’’
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çcçmç K³çvçe Jççu³çvç nebçÆ]pç mççÆyç cçb]pç
içJç yçlçe yçç@iç©vç çÆlç Mçáª~ hçlçe hçlçe Dççímç
kç@ÀçÆuççÆ³ç Jççíuç hçkçÀçvç~ cçô yççmçíçÆ³ç hçvçev³ç
yJççÆs lçí]pççvç, cçiçj kçÀjenç@ kçw³çç? c³ççívç

Lççuç Dççímç JçáçÆvç çÆlç kçÀçíje nçôKçá³ç lçe yçç@içejvç Jççu³çvç nábo Dççímç
vçe hç³ç hçlçne³ç kçWÀn~

FçÆvlç]pçç@cççÇ kçÀçjkçáÀvç Dçç@m³ç Dççíje ³ççíj lçe ³ççíje Dççíj kçÀjçvç,
cçiçj DççÆmç kçáÀvç ]pçvç Dçç@mç vçe kçÀçBçÆmç vç]pçje³ç h³çJççvç~ cçô ¿ççôlç
lçLç Ünmç yço jo Jçvçávç ³çôçÆcç Ün yçe JçMçvç@J³ç yçv³ççímç~ oj-
Dçmuç Dççímç vçe cçô JçMçvç@J³ç yçvçevçákçÀ MççíKç kçô bÀn, cçiçj c³ççívç
]pççlçákçÀ JçáçÆsLç Dççímç kçÀçkçÀe cçnçjçpçvç cçô m³çávç K³ççôvç cçvççn
kçÀçôjcçálç~ cçô Dçç@m³ç lçmçebÐç uçHçw ]pç Dç]pç çÆlç ]pçyçç@vççÇ ³çço~ ³çôçÆuç
c³çççÆvç cçççÆpç lçmç c³ççívç ]pççlçákçÀ yçḉWþe kçÀçÆvç LççôJç, kçÀçkçÀe cçnçjçpçvç
kç@Àj lçLç DçkçÀç@³ç vç]pçj lçe Jççôvçávç lçmç, ̀ `yç®çmç sá nvçç iJçy³çj~
]pçe ®ççÇ]pç LçJç ³çço~ DçKç sá çÆ³ç yḉmçJçççÆj yḉmçJçççÆj Üo ]pççuçevççJçávç
lçe yçôçÆ³ç sá çÆ³ç cççcçmç K³ççôvç $ççJçevççJçávçe~ hçlçe JçásKç æ®çe çÆ³ç cçç
çÆ³ççÆ³ç DççÆLç kçáÀçÆvç~ HçÀMç&e h³çþe KçççÆj³ç DçMç&mç~'' cçô oçôo DçBojçÇ
cçç]pç~ Dçç@çÆþ oçÆn oçô¿ç Dççímç kç@À¿çlççcç kç@À¿çlççcç vçôçÆvç HçÀçôuç
DçKç cçíuççvç yçlçmç mçól³ç, lççÆcç çÆvççÆMç çÆlç sçôuç DçLçe~ c³çççÆvç
cçççÆpç Dççímç kçÀçkçÀe cçnçjçpçávç m³çþçn jçíyç~ mçá Dççímç lçmç yççô[
¿çÓ h³ç@$çe ¿çánáj~ vç@lççÇpçe êçJç çÆ]pç yçe yçv³ççímç JçMçvç@J³ç, ]pçyçjomlççÇ!

kçÀçkçÀe cçnçjçpçeçÆvç DçLç kçÀçÆLç Dççímç kçÀcçe³ç kçÀçuç iççícçálç
çÆ]pç içç[e yçlçákçÀ JçKç Jççílç~ c³çç@v³ç cççlççcççuç Dçç@m³ç içç[e yçlçe
çÆoJççvç lç³çmç h³çþ~ c³çç@v³ç vççv³ç Dçç@mç DççÆcç Ün mçççÆjvçe³ç
vç@]pçoçÇKçekçw³çvç Dçbiçvç Dçç@MçevççJçvç mççuç kçÀjçvç~ DççÆcç Ün Dççímç
hç@]p³ç hçç@þîç c³çççÆvç cççlççcççuçe cçç@uçe uçiççvç~ yç@[îç ³çkçÀ lçjHçÀ,
Dç@m³ç MçájçÇ Dçç@m³ç Mçájçn mçoçn Dççmççvç~ c³çç@v³ç vççv³ç Dçç@mç
hçvçev³çJç DçLçJç içç[ jvççvç, cçáçÆpç Dçç@mçemç $ççJççvç mçól³ç~ Fvçmççvç
Dççímç içç[ cJçkçÀeuçç@çÆJçLç Dç@çÆ[mç içbìmç DçLçmç lçe Lççuçmç u³çJççvç~
yçe Dççímçámç vçççÆvç mJçþçn ìçíþ~ yçe Dççímçámç iJç[³ç LçJççvç mçje
kç@ÀçÆjLç çÆ]pç c³çççÆvç Kçç@lçje jçíçÆ]pç DçKç içç[e iç@v³ç hçiççn mçáyçenmç
çÆkçÀæ®ç çÆlç~ ³çôçÆuç yçe DçLç cçálççÆuçkçÀ vçççÆvç Dççímçámç Jçvççvç, mJç
Dçç@mç cçô nçÆlç nçÆlç uççÆì yçuçççÆ³ç uçiççvç~
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cç cçiçj ³çôçÆcç Jç@çÆj³çákçÀ içç[e yçlçe ªo cçô JçácççÆj h³çþ ³çço~ cçô
ÐçlçáKç yçlçe nçkçÀmç lçe mJçæ®ççÆuç mçól³ç~ mçç@jçÇ Dçç@m³ç ìçmç kç@À[îç
kçÀ@[îç içç[e K³çJççvç~ yçe Dççímçámç mçççÆjvçe³ç nebçÆomç ®ççBçÆìmç kçáÀvç
Jçásçvç lçe JJçMç $ççJççvç~ cçô ¿çcçLç çÆovçe Kçç@lçje KçôçÆ³ç vçe DççÆcç
Ün c³çççÆvç cçççÆpç çÆlç içç[e~ ³çôçÆuç jçLç iç@çÆ³ç, mçç@jçÇ Mççôbi³ç~ cçô
Dçç@mç vçô boej içç@yç~ cçô Dççmçe ÒçLç lçjHçÀe içç[e çÆ³çJççvç yççí]pçvçe~
³çôçÆuç pçç@çÆjmç h³çþ Jççílçácç, yçe JççôLçámç ³ççMççn kç@ÀçÆjLç lçe æ®ççmç
uJççÆlç uJççÆlç ®ççíkçÀmç cçb]pç~ mçççÆjvçe³ç Dçç@mç cçmç vçôboej~ cçô lçápç
DçKç içç[e uç@ì kçÀçkçÀeomç Jç@çÆuçLç lçe y³çÓþámç æ®çÓçÆj æ®çÓçÆj uçíçÆHçÀ
lçuç KçôçÆvç~ cçiçj æ®ççÆkçÀ cçô kçÀemcçLç Kçjçyç, cçô içJç içççÆ[ kçÀçôb[
n@çÆìmç cçb]pç yçbo~ iJç[ev³çLç kçÀçôj cçô ocçe³ç lçe ªoámç uJççÆlç
uJççÆlç æ®ççmç kçÀjçvç~ ³çôçÆuç vçe lççÆcç mçól³ç kçÀçbn HçÀkç&À hçôçÆ³ç, cçô
æ®ç@pç yççÆ[ ¬çÀKç vççÇçÆjLç~ c³çç@v³ç ¬çÀKç yçÓçÆ]pçLç iç@çÆ³ç mçç@jçÇ náMççj~
hçlçe cçlçe hçãæsd³çlçJç kçáÀmç lçáHçÀçvç JççôLç~ nçôsçÇ yçlçe ìçÇj DççhçeçÆjLç
içJç kçÀçôb[ ³çuçe, cçiçj cçô Lç@çÆJçKç cççj oçÇ oçÇ [@kçÀje kç@ÀçÆjLç~
c³çççÆvç vçççÆvç vç içJç c³ççívç içç[ K³ççôvç yçjoçMç lçe vç c³ççívç cççj
K³ççôvç~ çÆ³çLçe çÆlçLçe yç®ççíJçámç lçcççÇ yçe~ cçiçj kçÀçkçÀe cçnçjçpçeçÆvçmç
Jçvçevçmç æ®JççÆ®ç kçÀjvçákçÀ êçJç yçáje vç@lççÇpçe~ yçe iççímç DççÆcç Jç@çÆjçÆ³ç
HçíÀuç~ lççÆcç hçlçe ªoámç yçe ]pçyçjomlç hçç@þîç JçMçvç@J³ç~

c³çç@çÆvçmç mççW®çmç uç@pç ]pççÇj~ ³ççÇçÆlçmç kçÀçuçmç DççJç iççMçe
uççuç y³ççKç vçHçÀj ¿çLç DççÆmç çÆvçMç lçe Jççôvçávç lçmç, ``çÆMçyçvç
pççÇ, lçáuç mçç@ Lççuç~'' çÆMçyçvç çÆpç³çvç nôl³ç mçç@v³ç Lççuç Jççhçmç
Jçìev³ç~ cçô $çç@Jç hççvçmç mçól³ç Jçç@çÆuçmç kçáÀvç vç]pçj~ lçmç lççôj
çÆHçÀkçÀjçÇ çÆ]pç Lççuç Lççôo lçáuçvçe mçól³ç iççímç yçe hçjíMççvç~ lç@c³ç
Jççôvç cçô kçÀvçuç lçuç, ``Dç@m³ç çÆs vçç kçÀcçe³ç~ çÆ³çcç Dçvçvç Dççíj³ç
Lççuç yç@çÆjLç~'' cçô Kç@æ®ç Jçç@çEuçpç yççôþ~ Mçç³ço DçççÆmçní iççMçe
uççuçvç çÆ³ç kçÀLç yçḉWþe³ç Jç@v³çcçeæ®ç lçe cçô DçççÆmçní vçe yçÓ]pçcçeæ®ç~ yççí ]pçe
nç@ çÆlç çÆkçÀLçe hçç@þîç? yçe Dççímçámç vçç içç[e yçlçmç mçv³ççícçálç!

oçÆn hçboççÆn çÆcçvçìe hçlçe DçççÆ³ç $çô vçHçÀj mçç@v³ç Lççuç ¿çLç
lçe Lç@çÆJçKç DççÆmç yçḉWþe kçÀçÆvç~ ocçe DççíuçJç, JJç]pçepç æ®ççcçvç, uçôoej
æ®ççcçvç, æ®ççôkçw³ç Jççbiçvç, vçoe³ç&, yçí$ççÇ DçuççJçe Dçç@m³ç vçoe³ç& ®çájcçe
lçe cJçbçÆpç Dççb®ççj çÆlç~ Lççuç Dççímç cçô kçáÀvç Jçásçvç lçe yçe Lççuçmç
kçáÀvç~ cçô Jçás vçe hçLç yçḉWþ kçWÀn lçe ¿ççôlçácç yçlçe K³ççôvç~ Dç@L³ç cçb]pç
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hçôçÆ³ç cçô çÆvçkçÀmç kçáÀvç vç]pçj~ mçá Dççímç oçô³çácç yççô[ jçíiçvç pççíMçe
HçÀçôuç j@çÆìLç çÆJçpçmç cçç]pçjLç kçÀjçvç lçe yçç@içejvç Jçç@çÆuçmç Fmçjçj
kçÀjçvç çÆ ]pç lçmç çÆlç $ççJç~ çÆJçpçe içJç cçpçyçÓj y³ççKç HçÀçôuç jìvçe
yççhçLç~

Lççuç DççÆmç yçḉWþe kçÀçÆvç Lç@çÆJçLç DççJç vçe DççÆmç çÆvçMç kçÀçbn
çÆ³ç hçãæsçÆvç çÆ]pç lççô¿ç cçç nôçÆ³çJç kçWÀn~ mçç@jçÇ Dçç@m³ç m³çávç K³çvçe
JçççÆuçvçe³ç uJçuçecçlçe uçç³ç kçÀjçvç~ cçô h³çJç ¿çmç, Üoe h³ççuçe vç³ç
ÐçálçáKçá³ç vçe DççÆmç~ cçô kçÀçôj Dç@çÆkçÀmç FçÆvlç]pçç@çÆcç³çmç DççuçJç lçe
Jççôvçácçmç, ̀ c̀ççnjç Üoe h³ççuçe iççôJçe cç@çÆMçLçe³ç~'' lç@c³ç kç@Àj yçôçÆ³çmç
Dç@çÆkçÀmç Mçôs lçe lç@c³ç $çôçÆ³ççÆcçmç Dç@çÆkçÀmç~ cçiçj Üoe h³ççuçe ¿çLç
DççJç vçe kçÀçbn~ Dç®ççvçkçÀ hçôçÆ³ç cçô iççMçe uççuçmç h³çþ vç]pçj~ yçe
iççímç lçmç çÆvççÆMç lçe Jççôvçácçmç, `̀ cççnjç, DççÆmç c³çÓuç vçe Üoe
h³ççuç³ç~''

iççMçe uççuçvç $çç@Jç cçô oçíuçe vç]pçj~ oçôhçávç, ` Ǜoe h³ççuçe
kçÀçÆlç çÆs?'' cçô Jççôvçámç, `̀ cççnjç, Dçç@oçÇ n³ç DççÆmç Jçájeyçuçe
h³çþe hçlççn kçÀçôj çÆ]pç Üoe h³ççuçe çÆlç çÆs~'' iççMçe uççuçmç JJç]pçu³çJç
yçáLç~ cçô LççôJçávç HçôÀçÆkçÀmç h³çþ DçLçe lçe oçôhçávç, ̀ `iççôyçjçn! o@uççÇuç
çÆs çÆ³çLçe hçç@þîç çÆ]pç ]pçe³ç nLç Üoe h³ççuçe Dçç@m³ç yçvçç@J³çcçel³ç,
cçiçj iJç[çÆvç®ççÇ mçyç çÆs [ç³çvç nlçvç neb ]pç~ Dç[îçvç çÆocçJç lçe
Dç[îçvç çÆocçJç vçe kçôb Àn, çÆlç cçç yççÆvç~ DççÆcç cJçKçe kçÀçôj HçÀç@mçuçe
çÆ]pç Üoe h³ççuçe çÆocçJçe³ç vçe~ Dç]pç svçç $çþ~ Dçmçeuç mççuçj çÆs
hçlçe çÆ³çJççvç, [á[e çÆs Dççmççvç iJç[³ç çÆyççÆnLç~ JJçv³ç n³ç
j@v³çcçeçÆlçmç hççkçÀeJçcçeçÆlçmç yçjçyç@oçÇ çÆ³ççÆ³ç lçe çÆkçÀLçe hçç@þîç~'' c³çç@v³ç
nçuçlç Dçç@mç JçáçÆsv³ç uçç³çkçÀ~ c³ççívç çÆyç®çç@³ç& yçáLç JçáçÆsLç Jççôvç
iççMçe uççuçvç cçô kçÀvçmç lçuç, ̀ `cçô lççôj çÆHçÀkçÀjçÇ çÆ]pç c³çç@çÆvçmç j@JççÇ
çÆpççÆ³çv³ç hçç@þîç sá³ç æ®çô çÆlç ]pççcçálç Üo m³çþçn ìçíþ~ cJçkçÀuç
yçlçe K³çLç, yçe çÆocç³ç æ®çô DçKç h³ççuçe uççôlç hçç@þîç~ cçiçj Kçyçjoçj
sá³ç, çÆ³çvçe ³çôçÆlç mçá kçáÀçÆvç pçççÆ³ç vççôvç kçÀ[Kç~ içje iç@çÆæsLç
KçôçÆ]pç~'' cçô kçÀçôj ]p³çÓþ DççbkçÀçj~

yçe Jççílçámç Jççhçmç hçvçeçÆvçmç Lççuçmç h³çþ~ cçvç Dççímçácç
hçjíMççvç~ çÆ³çvçe iççMçe uççuç cçô Üoe h³ççuçe çÆovçe Jçjç@³ççÇ vçíçÆj?
mçólççÇ mçÓ b®çácç, vç vç, çÆlç yççÆvç vçe~ iççMçe uççuç sá ©lç Fvçmççvç~

cçô Dçç@mç iççMçe uççuçev³ç kçÀLç HçÀçÇ³ç& HçÀçÇ³ç& çÆ³çJççvç æ®³çlçmç~
³çôçÆuç vçe Fvçmççvçmç mççuçmç hçãæsvçe³ç, [á[e uçç@çÆiçLç kçw³çç cçlçuçyç
içJç ³çávç? çÆ³ç iç@çÆ³ç vçç hçvçeçÆvçmç hççvçmç yçí ]pçelççÇ kçÀjev³ç~

yçlçe K³çLç êçmç yçe v³çyçj kçáÀvç~ c³çç@v³ç ³ççj çÆlç êççÆ³ç~

cçô ¿ççôlç iççMçe uççuç æsçb[ávç~ cçiçj iççMçe uççuç DççJç vçe cçô DçLççÇ~
cçô Òçáæs Dç@çÆkçÀmç vçHçÀjmç, cççnjç iççMçe uççuç kçÀçÆlç sá? lç@c³ç
Ðçálç vçe c³çççÆvç kçÀçÆLç pçJççyççn kçôbÀn, cçiçj c³çç@çÆvçmç kçÀuçmç h³çþ
LççôJçávç DçLçe lçe Jççôvçávç, ` æ̀®çe cçç sáKç çÆpçiççÆj nábo vçô®çáJç?''
c³çççÆvç yçouçe Ðçálçámç çÆvçkçÀvç pçJççyç, ``Dçnvç cççnjç, Dçç~''
DççÆcç yçḉWþ çÆ]pç mçá vçHçÀj JççÆvç ní yçôçÆ³ç kçôbÀn, çÆvçkçÀvç kç@Àj cçô vççÆj
LçHçÀ lçe kçÀçô[ávçmç Dç@çÆkçÀLç kçáÀvç~ oçôhçávç, ``ouçeJççb]pçáJç kçÀLç
uççíiçáLç? hçKç vçíjJç~'' cçô Jççôvçámç, ̀ `iççMçe uççuç iççÆæs vçç çÆyç®ççje
hçlçe ojyçeoj cçô æsçb[çvç! yçôçÆ³ç mçlççÇMçmç mçcçKçJç vçç!'' çÆvçkçÀvç
nôæ®ççíJç kçw³ççnlççcç Jçvçávç çÆ]pç cçô Jçás mçá vçHçÀj yçôçÆ³ç DççÆmç çÆvçMç
çÆ³çJççvç ³çôc³ç cçô çÆpçiççÆj nábo vçô®çáJç Jççôvç~ DççÆcç yçḉWþ çÆ]pç mçá hçãçÆ æsní
yçôçÆ³ç kçôbÀn, cçô hçãæsámç, ``cççnjç mçlççÇMçe kçÀçÆlç sá?'' ` k̀çáÀmç
mçlççÇMçe?'' lç@c³ç Jççôvç Jççhçmç~ çÆvçkçÀe DççJç yçôçÆ³ç cçB]p³ç lçe oçôhçávçmç,
``mçá cççnjç sá DççÆmç ³ççj DçKç~ Jçáv³ç Dççímç ³çôlççÇ~'' ³ççÇ Jçvççvç
Jçvççvç kç@Àj çÆvçkçÀvç cçô yçôçÆ³ç vççÆj LçHçÀ lç kçÀçô[ávçmç içje kçáÀvç~
c³ççívç Üoe h³ççuçe ªo Dç@lççÇ~

Jçç Ælç hçkçÀçvç Òçáæs çÆJçpçvç çÆvçkçÀmç, ``DççÆmç kçw³ çççÆ ]pç
mçcçKççíJçeLçvç vçe mçlççÇMçe~ Dç@m³ç çÆlç kçÀjençímç cçáyççjKç~'' çÆvçkçÀvç
®çç@³ç& obo~ oçôhçávçmç, ̀ æ̀®çe cçç sáKç yççJçje iççícçálç! kçáÀmç mçlççÇMçe lçe
kçáÀmç ³ççj?'' DççÆmç JJçMçu³çJç yçáLç~ cçô Jççôvçámç, `̀ æ®çe kçw³çç sáKç
çÆ³ç Jçvççvç? æ®çô sá³ç vçç mçlççÇMçe ³ççj?'' ``nç kçáÀmç mçç@ ³ççj!
ohçÓ ³ççje lJççÆn DççímçJçe mççuç K³çvçákçÀ MççíKç iççícçálç lçe cçô kçÀçôjácçJçe
mçá MççíKç hçÓje~ çÆ³ç kç@Àjcçe æ®çÓj?''

cçô Hçw³çÓj yçáçÆLçmç JJçMçuçávç~ ``cçiçj æ®çô kçw³çççÆ]pç JççôvçáLç vçe
DççÆmç hç]pçj? Dç@m³ç Dçç@m³çç lçôçÆuç [á[e mççuçmç Dçç@cçel³ç?''
çÆvçkçÀvç Jççôvç, ``njiççn yçe lJççÆn iJç[³ç DçmççÆuç³çLç JçvçençíJçe,
lççô¿ç cçç ³ççÇçÆnJç? cçô çÆlç Dççímç m³çþçn kçÀçuç iççícçálç Kççboj
mççuç K³çvçemçe³ç~ ³çôçÆuç lJççÆn mçç³çíyççvçe®ç Mçôs Jç@çÆvçJçe, cçô ]pççívç
iç@vççÇcçLç~''

[á[e mççuç K³çLç Dççímçámç yçe çÆouç cçuçÓuç ¿çÓ~ cçô h³çJç
³çço, Üoe h³ççuçe kçÀcç içæsevçákçÀ Jçpçn çÆlç Dçç@m³ç Dç@mççÇ~ çÆvçkçÀvç
Ðçálç cçô kçÀuçmç HçÀMç lçe Jççôvçávç, ̀ `$ççJç hçjíMçç@vççÇ~ çÆ³çcçvç ®ççÇ]pçvç
uççÆiç vçe hçlçe mçvçávç~'' cçô Jççôvçámç, ̀ `cçô svçe mJç hçjíMçç@vççÇ~ yçe sámç
mççW®ççvç çÆ³çvçe iççMçe uççuç Üoe h³ççuçe ¿çLç cçô æsçb[çvç æsçb[çvç ³çÓ³ç&
JçççÆlç~''

’’’
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 Collaged Painting No. 9
‘Purusha-Prakriti’

The Devi Mahatyama is  the explanation of Purna Prakriti,
which is  the dynamic force of the universe. She needs
the  support of Purusha,  for creation and preservation, as
defined in the Agamic scriptures.  

The essence of Navaratra is the EKA ATMA BHAAVA
/ unification   of Purusha  and Prakriti. The fus ion of
Purusha and Prakriti is based on the Pradhanika Rahasya
as described in the Durga Sapta Shati. The Varnas /
letters drawn within two eliptical fixtures is 'Prakasha and
Vimarsha'. It is Mahamaya in the manifestation revered
as 'Shri '  in the Vedas. 'Shri' is all auspiciousness and
beauty. She is verily, Mother Creatrix.

Chaman Lal Raina, Miami, USA
rainachamanlal@yahoo.com

ART IN EXILE hçá©øç DççÌj ÒçkçãÀçÆlç kçÀç nÌ DçuççÌçÆkçÀkçÀ DççÆYç³ççvç

DççÆYçVç ªhç mçí mçbJççjç
hçá©øç DççÌj ÒçkçãÀçÆlç vçí
mçãçÆä çÆvç³çcç kçÀçí ...
nÌ hçãLçJççÇ lçÊJç kçÀç

pçuç-Dççqivç-Jçç³çá mçí Dçvlçjç&iç~
nÌ lçÊJç `Dçvçvlç' Mçyo mçí J³ççhlç

Fmçí kçÀuççkçÀçj hçÓpçlçí
mççÇçÆcçlç lççÆuçkçÀç mçí oílçí Fmçí

MçjçÇj DççkçÀçj
vçcçvç nÌ oíJççÇ kçÀçí

oíJççÇ kçíÀ çÆoJ³ç lçÊJççW kçÀçí
kçÀnlçí çÆpçmçí Dçvçvlç DççÌj DççkçÀçMç

çÆpçmç cçW nÌ SkçÀ lçÊJç cçnçvç
nÌ DçuççÌçÆkçÀkçÀ DççÆYç³ççvç

’’
Contact author at jaya_sibu@yahoo.com

pç³çç çÆmçyçÓ

Beauty and Fragrance
Vibhasa ‘Pihu’ Raina

(5th Standard, Sophia School, Ajmer)

What a wonderful emblem of beauty and fragrance!
These flowers spread their fragrance and beautify,

Our surroundings get more and more natural touches.
May it help to bring out the inner beauty within us!

May we blossom and bloom like flowers ever and always!
May we spread the fragrance of knowledge in the garden of life.

☯☯
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